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Eerste Hoofdstuk. 


Een rumoerige geboortedag.

Langs beide oevers van het riviertje de Schie leidt van uit Rotterdam een weg naar het aardige, vriendelijke dorpje Oldenhove. Wanneer je rechts 't zwarte kolenpad neemt, krijg je na 'n half uurtje loopens een aardig kijkje op 't dorp met zijn roode daken en grooten, vierkanten toren, waarop wel een peperbus lijkt te staan. Bij den ingang van het dorp zijn de huizen van den weg gescheiden door tuintjes, die door een nog al vervallen houten hek afgesloten zijn. Links zie je eerst nog een paar houtzaagmolens, dan komt er ineens een rij heel wat nettere huisjes met witte bruggetjes over een smal slootje. Waar deze huisjes ophouden staat een winkeltje, waar vroeger de kruidenierszaak gevestigd was van Timotheüs Baks. Eigenlijk was zijn winkel meer, wat ge in Indië een ‘toko’ zoudt noemen, een bazar, waar je van alles en nog wat kunt krijgen.  Baks verkocht evengoed postzegels, inkt, tabak, sigaren, lampeglazen, klompen en pantoffels, als suiker, zout, zeep en de verdere gewone kruidenierswaren.

Hij was een goeie baas, soms wat kort aangebonden, maar hij meende het toch niet kwaad. Hij was zeer tevreden met zijn lot, hield vrede en rust met alle klanten en had maar één groot gebrek. Hij hield niet van kinderen. Hij kon ze niet uitstaan en vond het héél best, dat hij er zèlf geen had. Dat nam niet weg dat hij de kleinen, die voor moeder een boodschap haalden, altijd een snoeperijtje toegaf, maar dat was meer om de klandizie dan om de kinderen zelf. Overigens deed hij alles alleen, en terwijl zijn vrouw het huishouden beredderde, hield hij den winkel in orde, woog suiker, thee, krenten en stroop met groote nauwkeurigheid af en maakte een praatje met de klanten over het mooie weer of over den nieuwen dominee van het naaste dorp.

Zoo leefde Timotheüs Baks heel genoeglijk en tevreden voort, totdat opeens een groote gebeurtenis in zijn leventje de kalme genoeglijkheid en tevredenheid verstoorde.



Op zekeren zonnigen morgen in Augustus liep Baks met een hoogst ontevreden gezicht mopperend door zijn winkel. Wat hij in zijn handen nam, smeet hij met ruw geweld op de toonbank neer, en zoo kon men aan alles bemerken, dat de stemming van den dorpskruidenier niet bepaald aangenaam was. Toen begon hij, om z'n geprikkeld humeur wat afleiding te bezorgen, een theekist woedend uit elkander te slaan. Daarmee maakte hij zoo'n heidensch lawaai, dat de kamerdeur geopend werd en 't verschrikte gezicht van een oude baker om den hoek kwam kijken, teneinde den ‘baas’ wat stilte te verzoeken.  Toen ging hij den vloer achter de toonbank wat aanvegen, waardoor hij niet eens bemerkte, dat de vrouw van zijn buurman, door 't heele dorp bekend als Magere Trien, den winkel was binnengekomen. En toen hij toevallig opzag, schrikte hij van 't mensch.

‘Wat is er?’ riep hij met ontsteld gezicht.

‘Heereguns man, schrik je zoo? Je bent ook zoo druk in de weer. En hoe is 't er nou mee?’

‘Hoe 't er nou mee is? 'n Mooie boel! Twee man meer in de kost! Een fortuintje!’

‘Guns nog toe Baks, wat zeg-ie? Twéé man? Je wilt toch niet zeggen, dat je twee....’

‘Zóóns heb gekregen! Ja zeker, dat wil ik nou zeggen!’ viel de kruidenier haar in de rede.

Magere Trien staarde haren buurman eerst een oogenblik met groote oogen aan, toen stak ze haar beenige armen omhoog en snelde naar buiten, om het prachtige nieuwtje aan de buurvrouwen te vertellen. Het was verwonderlijk, hoe ijverig die huisvrouwen haar werk in den steek lieten en zich naar den winkel van Baks spoedden. Onder voorwendsel van een pond zout of een ons thee te halen, moesten ze opeens allemaal naar den kruidenierswinkel. Magere Trien sloeg geen deur over of ze klopte of belde aan, teneinde het ongehoorde nieuws te verkondigen. En overal gingen de deuren open en haastten de bewoonsters zich naar 't kruidenierswinkeltje van Baks. Deze kreeg het opeens verbazend druk, maar toen hij begreep, dat die belangstelling meer gericht was op zijn tweeling, dan op zijn kruidenierswaren, kwam zijn prikkelbare bui weer boven en snauwde hij de vrouwen met korte, bitse antwoorden en uitroepen af. Ze wilden allemaal naar binnen om de kleutertjes te zien, en tot overmaat van ramp kwam de oude baker uit de kamer naar den winkel, om  de kakelende bezoeksters op de hoogte te brengen.

Inmiddels groeide het aantal belangstellenden voortdurend aan en het kleine winkeltje kon reeds het getal vrouwen niet meer bevatten, zoodat velen buiten de deur stonden en zich moesten vergenoegen met de woorden, die zij van uit den winkel opvingen.

‘Wat zeg je me dáárvan, vrouw Giese, twéé jongens!’ zei een dikke, logge buurvrouw, terwijl ze voortdurend haar mond met haar schort afveegde.

‘In geen jaren gebeurd op Oldenhove, mensch,’ was 't antwoord van een andere dorpsdame, die er niet bepaald zindelijk uitzag. ‘Ik docht zoo bij mezelvers, ik docht, ik moet toch 's effe gaan kijken, 'k ben an de wasch bezig, mensch, en zoo'n huishouwe als 'k zelf heb, daar mot je wat voor doen, zeg 'k maar, - en Baks zal z'n hart ook kenne ophale an die twee kindere - 't is 'r nog al een man voor om van kinderen te houën....’

‘Zullen wij ook niet 's naar binnen gaan? Guns kijk es, wat een belangstelling, en daar kommen warempel de schoenmaker en de bakker ook al an.’

Nieuwsgierig geworden naar de oorzaak van die opschudding voor het huis van den kruidenier, spoedde een ieder zich erheen. De menigte groeide, de laatst aangekomenen wisten niet het rechte van de zaak, men mompelde van ruzie, een ander veronderstelde, dat er wel brand kon wezen, totdat de dorpskleermaker, die van verre 't rumoer gezien had en ijlings toe kwam loopen, het woord ‘brand’ opving en onmiddellijk weer naar zijn huis vloog om zijn brandmeesters-band en zoo mogelijk de spuit te halen. Even voor zijn woning ontmoette hij den koster. ‘Brand!’ schreeuwde de kleermaker hem toe.


De koster schrikte geweldig en maakte zoo snel hij loopen kon rechtsomkeert. Hij ontsloot de deur  
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der kerk en begon uit alle macht de klok te luiden. Dat geklep alarmeerde het heele dorp, in de straat zag men de opeenhooping voor het huis van den kruidenier en als een loopend vuurtje ging de schriktijding door Oldenhove:


‘'t Huis van Baks staat in brand!’

Dat gaf me een opschudding in het rustige dorpje, waar men in de laatste drie jaren van geen brand gehoord had! Zóó groot was de ontsteltenis, dat de menschen van de eene straat naar de andere liepen, al maar roepend: brand! brand! Niemand dacht er aan, de spuit te halen, ieder wilde zelf den brand blusschen! Vooral de kleermaker, die er nu, gewapend met zijn brandmeesters-stok en een rooden band om den hoed, verschrikkelijk krijgshaftig uitzag, maakte een geweld van belang! Nadat hij het heele dorp met zijn lawaai op de been had gebracht, verzamelde hij op het plein voor de kerk zijn spuitgasten,  commandeerde toen: voorwaarts! en trok naar het huis van Baks ten einde te zien, of de brand ernstig genoeg was om de spuit te gaan halen.

Het was drukkend warm dien dag en de dappere brandweer kwam dan ook hijgend en bezweet bij het huisje aan, waar het volk hen met luid gelach ontving.

‘Op zij, menschen! Ruimte asjeblieft!’ commandeerde de kleermaker, die met zijn brandmeesters-stok de menigte achteruit drong.

‘Hei ho, wat is er aan de hand?’ klonk opeens een stem, terwijl een man met 'n breeden vilthoed en een kolossaal dikken buik zich puffend door de menigte werkte.

't Was de burgemeester van Oldenhove.

‘Er is brand, burgemeester,’ zei de kleermaker, wijzend met zijn brandweerstok op Baks' winkel.

Opnieuw klonk het spottend lachen der omstanders.

‘Ik zie niets, brandmeester.’

‘'t Zal binnenbrand zijn, edelachtbare!’ zei de kleermaker op echten diensttoon. ‘Ik ben verplicht het huis te onderzoeken.’

‘Maar brandmeester, er is niets te zien. Je hebt je vergist.’

‘'t Staat in ons brandweer-reglement, burgemeester. Ik moet me overtuigen, dat er werkelijk geen vuur in het huis is.’

‘Nu, mijnentwege. Ga je gang.’

Onder het gelach der dorpelingen drong de kleermaker, gevolgd door twee boeren-spuitgasten, den kruidenierswinkel binnen.

‘Is de brand al gebluscht?’ vroeg hij aan Baks, die knapjes het land had over het onaangename opstootje voor zijn deur.

‘Loop naar de maan!’ riep Baks, ‘misschien is daar wat voor je te blusschen!’
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‘We moeten toch even ons overtuigen,’ zei de kleermaker, en tegelijk stapte hij de kamer achter den winkel binnen, gevolgd door de twee spuitgasten en Baks zelf.

In plaats van een kamer vol rook en vlam zagen zij daar een heel ander tafreeltje.

Aan de tafel zat een dikke, oude baker, die met 'n glimlachend gezicht een bolrond poppetje aankleedde. Naast haar was een andere vrouw gezeten, die eveneens een kogelrond menschje op haren schoot hield en 'n lepeltje suikerwater gaf.

‘W.... wat 's dat, Bàks!’ riep de brandmeester verbaasd.

‘Twéé tegelijk!’ zuchtte Baks, ‘'k had liever één keer brand gehad.’

‘Nou - dus dáárom was die drukte voor je deur?’ 'k Heb toch duidelijk van ‘brand’ hooren roepen. Afijn, wel gefeliciteerd, Baks, en je vrouw ook.’

‘Dankie,’ zei Baks. ‘Geef me liever 'n tientje. En ruk nou asjeblieft gauw op, want 'k heb er nou genoeg van.’
 
De brandmeester en z'n helpers werden met luid gejoel ontvangen en gingen met hangende pootjes huiswaarts.

Dien dag waren er verscheidene menschen woedend op elkaar, Baks op de kletsgrage buurvrouwen en den kleermaker en de burgemeester op Baks, omdat hij beschouwd werd als de oorzaak van alles.

De bevolking van Oldenhove had zich echter uitstekend vermaakt. En de twee jongste inwoners, die eigenlijk van alles de schuld waren, trokken zich niets van de heele geschiedenis aan; ze lagen heerlijk te slapen in hun gezamenlijk bed.

Het was een rumoerige geboortedag geweest.
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Tweede Hoofdstuk. 


Tim en Tom's huiselijke avonturen.

Dienzelfden dag nog kregen de nieuwe wereldburgers een naam. De een werd genoemd naar vader, en zou voortaan Timotheüs Baks Jr. heeten, terwijl de ander Thomas Baks genoemd zou worden. Maar de kruidenier, die langzamerhand zich in zijn lot schikte, kon het maar niet over zijn hart verkrijgen om zijn zoons te betitelen met Timotheüsje en Thomasje. Hij sneed een flink stuk van die namen af en noemde ze kortweg Tim en Tom, hoewel hij zelf niet recht wist, wie van de twee Tim en wie Tom was. De gelijkenis van de twee bolle broertjes was zóó treffend, dat alleen hun moeder en de baker hen van elkander wisten te onderscheiden.

Van hun eerste levensjaar valt weinig anders te zeggen, dan dat zij groeiden als kool, met den dag dikker werden en de oogen meer dicht dan open hadden. Zij waren zeer voorspoedig, want het heele jaar  hadden zij den dokter niet noodig gehad. Iederen dag verslonden zij ieder zeven à acht flesschen melk, en als de flesch hun niet op tijd gegeven werd, zetten zij een keel op van belang! Maar was de melk naar binnen, dan gevoelden zij zich heel tevreden en speelden wat, gezellig samen liggend in de groote wieg, met elkanders mopneusje of bonsden uit louter tevredenheid met de dikke kopjes tegen elkaar. Tot opeens zoo'n bons weer 'n beetje al te hard aankwam en dan had je 't geschreeuw weer gaande.

Toen zij acht maanden waren, konden ze al zonder hulp of steun op den grond zitten en waren zeer vlug in het grijpen van verschillende voorwerpen. Vader Baks mopperde wel eens, als de broertjes midden in de kamer zaten met een berg rommel om zich heen, maar toch hield hij wel van zijn kleuters. Hij kroop dan wel eens op de knieën naar hen toe en als Tim en Tom dat zagen, kraaiden zij het uit van pret. Eerst stompten zij vaders pet van z'n hoofd en dan trokken ze hem allebei zoo lieflijk aan de haren, dat de man het uitbrulde en naar den winkel vluchtte.

Hoe ouder ze werden, hoe aardiger. In de elfde maand begonnen zij al te loopen, elkander stevig vasthoudend, en stond er bij ongeluk een stoof in den weg, dan wisten zij nog niet van uitwijken, maar rolden liever met stoof en al over den grond. Als je ze zoo naast elkander zag staan, moest je onwillekeurig al lachen.

Dan pas viel hun gelijkenis verbazend op! Ze hadden allebei blond haar, bij wit af, blauwe oogen, 'n mopneusje en denzelfden ernstigen trek om den mond. Zij waren zeer hartelijk voor elkaar, in het minst niet jaloersch en deelden lief en leed te zamen. Tegenover die goede eigenschappen stond nu weer, dat ze nog al eens koppig waren. Wat ze zich in 't  hoofd hadden gehaald, móest gebeuren, het kostte wat het wilde! En daardoor kwamen de zaken wel eens anders uit, dan ze zich hadden voorgesteld.

Op een dag, toen het buiten regende en zij dus niet in den wagen konden rijden, speelden zij samen in een hoekje van de huiskamer. Er was een oude poes in huis, die .zeer zachtzinnig met de kinderen omging en nooit een nagel uitstak, mits men haar geen kwaad deed. Poes smulde juist van een heerlijk bakje versche melk, toen Tim haar bemerkte en op z'n dikke beentjes naar haar toe waggelde. Maar bij poes aangekomen, kon hij z'n evenwicht niet meer bewaren en tuimelde voorover, precies met zijn neus in de melk. Poes sprong verschrikt over hem heen en vluchtte onder een kast. Maar zoo had Tim het niet bedoeld! Hij dronk eerst de melk van poes op en nam toen de kamerstoffer, waarmee hij poes van onder de kast verjaagde. De kat vluchtte in de richting van Tom, die rustig zat te kauwen op een eierschaal, die hij in den kolenbak gevonden had. Tom pakte poes met een handigen greep bij haar poot en trok 'r naar zich toe. Poes kreeg ook wat van de harde eierschaal, totdat opeens Tim kwam aanzeilen op z'n knieën.

Ta-ta-tááá! schreeuwde Tim en trok poes aan den staart. Ba-ba-bááá! gilde Tom en trok de kat aan den poot. Het slot van zulke twisten was altijd, dat wie 't hardste trok, overwinnaar was en daar nam de ander dan meestal heel tevreden genoegen mee. Thans had Tom beter houvast aan den poot, dan Tim aan den staart en 't einde was, dat de eerste in 't bezit bleef van poes. Tim vond dit heel best en zette koers naar den winkel. Dit vond zijn broertje nu ook veel aardiger en al spoedig was hij Tim gevolgd. De kruidenierswinkel van vader was een  paradijs voor de twee kleine rakkers. Het eerste, wat zij vanuit de huiskamer bereikten, was een groot stroopvat. Dikwijls keken zij met bewondering naar de dikke zwarte straal, die vader wel eens uit den tapkraan liet komen. En begeerig vingen zij dan het laatste dunne straaltje op, door de hoofden er onder te houden. Natuurlijk kon dit altijd maar door één van beiden gebeuren, maar zij duwden net zoolang elkanders hoofd weg, tot geen van beiden wat in den mond had, maar hun oogen en neus integendeel vòl zaten. Opeens kreeg Tim een prachtig idée! Hij nam de winkelschaar, waarmee vader de touwtjes doorknipte, en begon in het vat een gaatje te boren. De punt van de schaar was scherp, het hout niet te hard en zoo kwam er na eenigen tijd een stroopstraaltje uit het vat. Om de beurt zogen Tim en Tom dat op! Maar toen ze genoeg hadden en de stroop maar bleef doorvloeien, gingen ze elkander ermee inwrijven.

Dat was pas een mooi spelletje!

Daarop kreeg Tom den meelzak in 't oog. Hij kroop er heen, sloeg met de handjes het meel stuivend omhoog en stopte ten laatste zijn bestroopt gezicht er in! Wit als sneeuw kwam het weer te voorschijn en dat vond Tim zoo prachtig, dat hij het ook deed. Wat hadden ze een pret!

Vader, die even aan de deur met den melkboer had staan praten, kwam eens kijken, waarom de bengels toch wel zoo'n plezier hadden.

Wat schrikte de man!

Daar liep me zijn kostelijke stroop zóó maar over den vloer, terwijl Tim en Tom bijna onzichtbaar waren van het opgejaagde meel, dat in wolken om hen heenstoof!

‘Vrouw, vrouw! Kom eens gauw hier!’

Daar kwam moeder aanloopen.
 
‘Wel wat een ondeugende kinderen!’ riep moeder uit, toen ze den toestand overzag. ‘Dadelijk naar binnen, marsch!’


Intusschen stopte vader het lek in het vat en reinigde den smeerboel in zijn winkel. Tim en Tom werden naar binnen gejaagd, overal een spoor van meel achterlatend. Moeder had heel wat te poetsen om ze weer schoon te krijgen. Maar een half uurtje later zaten ze weer heel knusjes, met schoone jurken en schorten aan, den aschemmer in de keuken te 
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doorzoeken, alsof daar wonder wat moois in te vinden was.




Zoo verliep er alweer een jaar, maar aan de ondeugende streken van Tim en Tom kwam geen einde. Vader zei wel eens, dat hij zijn jongens nog voor galg en rad zag opgroeien, maar hoe ouder ze werden, des te meer hechtte hij zich aan de vroolijke grappenmakers. Dat nam evenwel niet weg, dat hun deugnieterijen in hun tweede levensjaar al erger en erger werden. Het was reeds door het geheele dorp  bekend, welke snaken Tim en Tom waren, en de meeste menschen hadden schik in de aardige snuiters. Dat was misschien niet goed, want daardoor meenden de broertjes, dat zij alles maar mochten doen, wat zij wilden. Zoo was bijvoorbeeld buurvrouw Gastman, de vrouw van den melkboer, bijzonder gehecht aan Tim en Tom. Zij gaf ze dikwijls lekkernijen en speelde wel eens met hen, wanneer ze bij haar in de kamer waren. Die visites bij vrouw Gastman bevielen de jongens uitstekend. Ze konden nu al flink loopen, springen en rennen, en in het tuintje van buurvrouw, dat aan het riviertje de Schie grensde, hadden zij daar volop gelegenheid toe. Op zekeren dag, toen de melkboer met den wagen uit was en de vrouw in het tuintje schuurde, waren Tim en Tom alleen in den winkel. Zij speelden eerst wat verstoppertje achter de groote melkvaten, doch opeens trok Tim zijn broertje de muts van 't hoofd en smeet die in een melkvat, dat meer dan half vol was. Tom beantwoordde die liefheid door 't zelfde met Tim's muts te doen. Dit gebeurde tot groote tevredenheid van beiden. Samen sleepten zij toen een zoetemelksche kaas van de toon bank en mikten die in de ton met karnemelk. Met een zwaren plons kwam de kaas in de melk terecht, terwijl het witte vocht in stralen om hen heen spatte! Toen namen zij ieder een kluit boter uit een vaatje en begonnen daar allerlei mooie poppetjes van te kneden. Maar opeens trad de melkboer binnen.

Wat was die nijdig, toen hij zag, wat Tim en Tom gedaan hadden! Hij vischte hunne mutsen uit de melk, vervolgens de kaas, schraapte de geknede boter weer netjes bijeen in het vaatje en schopte vervolgens de boosdoeners de deur uit. Tim en Tom vonden dit heel gewoon en zochten al spoedig naar nieuw speelgoed. Tim vond op de straatsteenen een  metalen dassenknijper met scherpe tandjes. Hij liet het Tom zien en om tevens te probeeren, of het ding nog goed was, zette hij den knijper op Tom's neus. Tom gilde het uit, wat Tim heel vreemd vond. Hij nam het vinnige knijpertje van broer's neus af en zette het op zijn eigen mopje. Maar al spoedig liet hij eenzelfde gebrul hooren en haastte zich, het scherpe ding weg te nemen. Daarop dachten zij er eens over, welk prachtig spel zij nu wel met dit nieuwe voorwerp konden spelen. Het was alleraardigst om te hooren, hoe de twee broertjes daarover met elkaar redeneerden. Daar ze nog maar twee jaar waren, konden ze natuurlijk nog maar heel slecht met de meeste woorden terecht.

‘'t Is mijn tnijpertje!’ zei Tom.

‘'s Nietes,’ beweerde Tim, ‘itte heb het gevind.’

‘Tepot maten!’ stelde de ander voor, net als zijn broertje voor iedere k een t zeggend.

‘Itte weet wat. An vader geve!’

‘Hè ja!’

Samen stapten ze naar vader, die in den winkel de theebussen afstofte.
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‘Vader! Ruit is!’

‘Ruiken?’ vroeg vader Baks, ‘waar moet ik aan ruikén?’

‘Is zoo letter!’ zei Tim.

Vader zag niet wat Tim in zijn knuistje hield en boog zich naar de hand van zijn kleinen baas, om uit de grap maar eens te ruiken. Maar in een wip had Tim den knijper op vaders neus gezet.

‘Au, au! Sakkerement! Schei uit!’

‘Doet heeleboel zeer!’ zei Tim ernstig.

‘Ja, dat voel ik, aap van een jongen!’ riep vader uit, die haastig het ding van z'n neus nam en de deur uit smeet.

Tim en Tom waren zeer voldaan over den afloop van deze gebeurtenis en gingen naar de huiskamer, om aan moeder een boterham te vragen.
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Derde Hoofdstuk. 


Tim en Tom gaan er van door.

Het werd te erg!

Op een keer hadden zij in vaders winkel een zak erwten leeggegooid en vermaakten zich kostelijk met daarop te glijden. Maar 't ergste was, dat de klanten bijna de beenen braken, als zij binnenkwamen. Toen was het vader en moeder te bar geworden en zij bespraken met elkander, op welke wijze zij aan de malle streken van Tim en Tom een einde konden maken. Het beste was wel, om de jongens naar de bewaarschool te sturen, want op die manier ging het niet langer. Moeder maakte voor elk een stevig schoolpak, dat een stootje velen kon, kocht ieder een flinke pet en een blauwe das, en na haar bengels van te voren te hebben aangegeven, bracht zij ze op zekeren morgen naar de gemeente-bewaarschool.

Hoe deftig stapten zij met moeder mee!

‘Wij gaan naar sool!’ riepen zij iedereen toe.
 
Moeder drukte het hoofd van de bewaarschool goed op het hart, toch vooral de beide bengels wat strenger aan te pakken, omdat ze wat moeilijk te leiden waren. Maar de juffrouw glimlachte en zei, dat het wel schikken zou. Zij had reeds zooveel lastige jongens tot gehoorzame kinderen gemaakt, dat het met Tim en Tom ook best in orde zou komen.

Moeder moest bijna eventjes huilen, toen haar jongens in het schoollokaal werden gebracht, want ze was toch al zoo aan die bengels gewend. Eindelijk toch ging ze heen. De jongens waren hier beter dan dat ze op straat liepen.

De juffrouw bracht Tim en Tom in de klas en vroeg:

‘Hoe heet je?’

‘Tim,’ zei de een.

‘Tom,’ zei de ander.

‘En hoe nog meer?’

‘Anders niet,’ zei Tim. ‘Wij hebben een nieuw pak!’

‘Zoo? Erg mooi, hoor!’ zei de juffrouw. ‘Wil ik jullie pet ophangen?’

‘Neen,’ zei Tom, ‘ik houd mijn pet op.’

‘Dat mag niet, dikzak!’

‘Jijzelf dikzak,’ zei Tim, die niet uitstaan kon, dat men hem en zijn broertje uitschold.

Verschrikt keek de juffrouw Tim aan, zóó iets brutaals had zij nog nooit gehoord. Zonder verder iets te zeggen, ontdeed zij Tim en Tom van jas en pet en hing de kleeren aan den kapstok. De broertjes namen intusschen hun nieuwe omgeving eens op. 't Scheen hen niet erg mee te vallen, want toen de juffrouw weer binnenkwam, stapten zij de bank uit en zeiden: ‘Wij gaan naar huis.’

Nu moest de juffrouw onwillekeurig toch lachen.  Zij probeerde de jongens met een grapje weer op hun plaats te krijgen.

‘Toe, doen jullie nu eens, wie er 't eerst in zijn bank zit.’

Tim en Tom keken haar ongeloovig aan.

‘Ja heusch, ik meen het! Komaan... één, twee, drie!’

De broertjes bleven onbeweeglijk staan.

‘Kom dan! Doe je 't niet?’ vroeg de juffrouw glimlachend.

‘Voor 'n cent,’ zei Tom.

Misschien was het niet goed, dat de juffrouw zoo goedlachs was, want nu proestte ze het uit. Maar dat lachen ontwapende Tim en Tom, die van den weeromstuit meelachten en die juffrouw erg aardig vonden. Per slot van rekening wilden ze toch maar liever bij die juffrouw blijven, die zoo gezellig lachen kon, en nu lieten ze zich gewillig weer naar hun plaats brengen. Hoewel ze vandaag pas voor het eerst op de bewaarschool waren, moesten ze toch maar met de andere kinderen, die er al meer dan een half jaar waren, meedoen. En omdat Tim en Tom nog al vlug van begrip waren, was dat geen bezwaar.

‘Komaan,’ zei de juffrouw. ‘Eerst gaan we een paar mooie versjes zingen. Zeg Tom, heb je ook wel eens een versje gezongen?’

Tom knikte en Tim knikte mee.

‘Zoo allebei wel? Kom dan eens even samen op het bankje staan.’

De broertjes werden op het bankje voor de klasse gezet en de juffrouw vroeg weer:

‘Welk versje kennen jullie?’

‘Geen een!’ zei Tim.

‘Ikke wel!’ sprak Tom.

‘Mooi, dan mag Tom zijn versje eens zingen!’
 
Tom stak zijn handen in de diepe zakken van zijn broek, sperde zijn mond open en zong het deuntje, dat hij dikwijls door melkboer Gastman hoorde zingen:


‘Sla, kroten en andijvie,

En we gaan naar de kamp van Zeist, faldera!’


Verder kwam hij niet, want de juffrouw hield verschrikt haar hand op zijn mond.

‘Neen, dat is geen mooi versje, Tom! Dan kennen de kindertjes ze hier toch veel mooier!’

Die woorden beleedigden Tom.

‘'s Nietes’, zei hij.

De juffrouw glimlachte en zette de jongens weer in de bank. Toen de kinderen eenige mooie liedjes gezongen hadden, ging de juffrouw vertellen. Ze hing een groote plaat voor het bord, waarop een ezel geteekend was.

‘Wie van de kinderen kan mij zeggen, wie hier voor de klas hangt?’

Alle vingers gingen omhoog.

‘Tim mag het zeggen!’

‘Juffrouw - - dat ben u!’

‘Oóóó!’ zeiden alle kinderen, vol verontwaardiging.

‘Stilte! Foei Tim, dat mag je niet zeggen! Je mag niet zoo leelijk tegen de juffrouw doen!’

Tim vond het opperbest en Tom ook. Eerst luisterden ze wel naar 't verhaaltje van den ezel, maar opeens bemerkte Tom een jongen uit de straat, waar hij woonde. Tom stak zijn hand omhoog en schreeuwde luid:

‘Ha, die Kees!’

Dadelijk hield de juffrouw op en keek Tom met groote oogen aan, maar Tom zei vriendelijk:

‘Ik ken die jongen! Hij heit 'n bokkie!’

De juffrouw antwoordde niet. Ze zette Tom eens  flink recht in de bank en eindigde haar verhaal. Daarop mochten de kinderen wat in den schooltuin gaan spelen. Wel een kwartier waren Tim en Tom rustig aan 't zandscheppen geweest, toen hun aandacht afgeleid werd door twee mannen, die het poortje in den tuinmuur openden en even met de hoofdjuffrouw spraken.

Er moest juist dien morgen versch grint in den schooltuin gebracht worden en de kinderen konden zien, hoe de twee mannen groote kruiwagens met mooie, nieuwe steentjes in den tuin reden. De zandwagen stond in een laantje achter de school, en door het deurtje in de houten schutting konden de mannen in den tuin komen, zonder de school vuil te maken. Het poortje in de heining was alweer iets nieuws voor Tim en Tom, en parmantig stapten zij er op af. Het groene laantje achter de bewaarschool kwam hen bekend voor, de boomen wenkten hun vriendelijk toe, alsof ze zeggen wilden: Kom er maar uit!

Toen zei Tim opeens heel beslist:

‘Ik ga naar huis!’

‘'t Mag niet!’ zei Tom aarzelend.

‘'t Mag wèl!’ beweerde de ander, en z'n broertje bij de hand nemend, commandeerde hij: ‘kom mee!’

De beide zandkruiers keerden juist hunne wagens in den tuin om, de juffrouwen waren druk bezig met aan kleine meisjes te leeren touwtje springen en zoo had niemand de ontsnapping der tweelingen bemerkt.

Maar al kwam het groene laantje Tim en Tom welbekend voor, toch zagen de kleine deugnieten niet, dat zij juist in de verkeerde richting liepen. Inplaats van naar huis wandelen zij nu in de richting van den Rotterdamschen weg, dien ze na eenige minuten bereikt hadden. Daar stond ook de paardetram naar de Maasstad. Al zoo lang hadden Tim en Tom den  vurigen wensch gekoesterd, eens in een èchte tram te mogen zitten, maar nog nooit was die wensch in vervulling gekomen. Tim vond nu de gelegenheid uiterst gunstig, om eens heerlijk te gaan rijden en zonder z'n broertje iets van z'n voornemen mede te deelen, stapte hij in de tram.

‘Moet je broertje niet mee?’ vroeg de conducteur.

‘Ja - Tom ook!’ zei Tim.

De conducteur hielp de broertjes naar binnen en zette ze op de bank, waar ze dadelijk, tot groote ergernis van twee deftige, oude dames, op de knieën gingen liggen om des te beter naar buiten te kunnen zien.

De conducteur vond het toch eigenlijk wel wat vreemd, dat twee zulke jeugdige passagiers zonder geleide met de tram meegingen en vroeg daarom aan Tim:

‘Heb je wel centjes, jongen?’

‘Nou! 'n Heeleboel!’ zei Tim stellig.

‘En waar moeten jullie heen?’

Tim zweeg en keek den man verbaasd aan.

‘Nu, weet je niet waar je naar toe moet, kleine oliebol?’ vroeg de conducteur vriendelijk lachend.

‘Jijzèlf oliebol! zei Tim nijdig, omdat hij alweer niet velen kon, dat men hem beleedigde.

De conducteur schoot in een lach, maar de deftige dames trokken minachtend hare spitse neuzen omhoog.

De tram vertrok naar de stad. Tim en Tom hadden eerst een poosje naar buiten gekeken, maar toen hun dit begon te vervelen, lieten zij met hun warmen adem de ruiten beslaan en teekenden er met de groezelige vingertjes allerlei gedrochten op.

‘Kijk eens, ik teeken een tremmetje!’ riep Tom uit.

‘En ik teeken die ouwe juf uit!’ zei Tim ernstig.
 
De oude dames wendden zich verontwaardigd om.

‘Zoo! zei de conducteur, ‘zijn jullie m'n ruiten aan het opknappen? Dat mag niet, hoor! Ga nu allebei maar eens heel fatsoenlijk zitten en geef mij de centjes maar.’

Tim en Tom gingen nu behoorlijk zitten, maar dachten aan geen geld.

‘Kom, je moet betalen!’ zei de conducteur.

‘Ja,’ knikte Tim.

‘Nu, waar zijn de centen dan?’

‘Thuis!’ zei Tom vriendelijk.

‘In vaders geldla!’ verduidelijkte Tim.

‘Heb je dan geen geld bij je?’ vroeg de man verschrikt.

‘Waarvoor?’

‘Voor de tram natuurlijk; dacht je soms, dat je voor niets mocht meerijden?’

De conducteur trok aan de schel, de tram stond stil.

‘Nu maar gauw er uit, hoor! Meerijden en niet betalen! Wat een deugnieten zijn dat! Marsch, eruit!’

Tim en Tom begonnen erbarmelijk te huilen, maar er hielp geen moedertje-lief aan, ze werden uit de tram gezet en deze reed verder.

Nadat zij eenige minuten naast elkander in het gras hadden zitten huilen, vond Tim, dat de zaak nu genoeg betreurd was. Hij veegde den laatsten traan met de mouw van z'n gezicht, trok z'n broertje overeind en zei: ‘Kom mee, we gaan naar huis.’

Maar hun dorp lag juist in tegenovergestelde richting en zoo dwaalden zij al verder en verder van huis. De tram had ze al een aanmerkelijk eind op weg naar Rotterdam gebracht en hier waren de jongens nog nooit geweest. De houtzaagmolens aan de Schie vonden zij zeer bezienswaardig en de talrijke  houtvlotten brachten hen op het idee om wat te gaan varen. Juist wilden zij dit gevaarlijke spelletje ten uitvoer brengen, toen er een Delftsche melkwagen kwam aanrijden. Die bracht opeens verandering in Tim's plannen. Hij bracht beide handen aan den mond en riep:

‘Meerijden, baas?’

De voerman keek de jongens eens aan, trok de leidsels van zijn tweespan wat strakker aan en riep terug:

‘Klim dan maar op den wagen!’

Dit was echter gemakkelijker gezegd, dan gedaan. De broertjes waren klein en de melkwagen was vrij hoog. De voerman lachte eens, tilde eerst Tom, daarna Tim tusschen de melkkannen en vroeg:

‘Waar moeten jullie heen?’

‘Naar huis!’ zei Tim.

‘Nou, 'k zal je tot de Delftsche Poort meenemen!’

De voerman klom weder op den bok en Tim en Tom zaten knusjes, hoewel wat ongemakkelijk en hard, tusschen de melkkannen. De gedachten aan melk wekte Tim's dorst op en als vanzelf lichtte z'n hand het deksel van een der kannen op. Dadelijk klotste de melk door het schudden en schokken van den wagen over den rand. Maar heel handig ving Tim die gohjes in het blikken deksel op, dat na weinig oogenblikken bijna geheel gevuld was.

‘Lekker!’ zei Tim en dronk met smaak de helft op, daarna gaf hij Tom broederlijk de rest.

Onderwijl had de wagen de eerste huizen van Rotterdam bereikt, langs de Schie reed men naar de Delftsche Poort, waar de voerman stil hield en de jongens van den wagen tilde.

‘Zoo, nou moet je verder maar loopen, hoor!’


Tim en Tom keken den voerman dankbaar aan.  Ze gaven elkaar de hand en wandelden heel gerust en tevreden den Stationsweg af. Vol verbazing keken zij naar de groote, rijke heerenhuizen, zooals er in hun dorp niet één te vinden was. Maar hunne blijdschap kende geen grenzen, toen zij aan het einde der straat het station bemerkten, waar zij de locomotieven 
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tot op korten afstand konden naderen. Zij bekeken het gebouw van alle kanten, maar durfden toch niet naar binnen gaan. Eindelijk kwamen ze op het goederenterrein, waar ook lange treinen rangeerwagens te wachten stonden. Tim en Tom slopen langs de goederentreinen en ontdekten eindelijk een grooten wagon, waarvan de vloer met bossen troo bedekt was. Tom klom dadelijk naar binnen en hielp zijn broertje bij het opstijgen, waarna ze op hun gemak  den wagen eens van binnen bekeken. Nu, dat was gauw afgeloopen, en omdat het stroo zoo lekker zacht was, gingen de broertjes er een beetje in liggen rusten. Maar de vermoeienis van den ongewonen tocht deed zich al dadelijk gevoelen, en toen ze nauwelijks eenige minuten lagen, sliepen beiden als marmotten.




De juffrouw van de bewaarschool klapte in de handen ten teeken, dat de speeltijd geëindigd was. De kinderen werden twee aan twee in de rij geplaatst en stapten netjes naar binnen. Maar nauwelijks waren allen gezeten, of de juffrouw bemerkte de ledige bank van Tim en Tom. En nu dacht ze er eensklaps met schrik aan, dat ze de beide bengels al 'n poosje niet meer in den tuin gezien had. Ze liet de klas even aan een kweekelinge over en begon een doorzoekingstocht door den geheel en tuin en de school. Alles was evenwel vruchteloos en de juffrouw keerde bleek en ontdaan in het lokaal terug.

Spoedig ging het nieuws als een loopend vuurtje: Tim en Tom zijn weg!

Er werd een boodschap gestuurd naar vader en moeder, maar thuis waren de bengels evenmin te vinden. Vader kleedde zich oogenblikkelijk aan en liet de zorg voor den winkel voor eenigen tijd aan z'n vrouw over. Hij doorkruiste het geheele dorp, vroeg hier, informeerde daar, maar niemand had de twee kleine wegloopers bemerkt. Radeloos van angst over het lot hunner lievelingen brachten de ouders dien dag in de vreeselijkste spanning door.



Door een geweldig gedaver en gedreun, waarboven het schril gefluit van de locomotief uitklonk, werden Tim en Tom uit hun slaap gewekt. Tom het  eerst, en, niet begrijpend waar hij zich bevond, keek hij met verbaasde blikken naar het voorbijsnellende landschap. Tim, vlugger van begrip, snapte dadelijk, wat er aan de hand was en juichend van pret riep hij uit:

‘Hij rijdt! We zitten in een heusche stoomspoor!’

En teneinde het genot van het rijden te verhoogen, gingen zij aan den rand van de opening der wagon zitten, de beentjes op de treeplank.

‘Wat gaan wij hard!’ zei Tom in vervoering.

‘Ja - en wij vallen 'r niet eens uit!’ beweerde Tim.

Telegraafpalen, struiken, huisjes, boomen, het vloog alles in wilde vlucht langs hen heen, zóó snel op het laatst, dat ze er een beetje bang van werden en wat achteruit kropen.

Als de snuiters wat ouder en wijzer geweest waren, hadden ze kunnen zien, dat de goederentrein zich op de ceintuurbaan bevond, die het station Hollandsche Spoor met het Maasstation verbindt. De trein, waarin zij zich bevonden, was voor Utrecht bestemd en moest onderweg enkele wagons aan tusschengelegen stations afhaken.

Eindelijk stopte de trein voor de eerste maal.

Men riep om den trein-conducteur, onder wiens toezicht de juiste wagens moesten worden afgehaakt.

Stations-beambten schreeuwden:

‘Wagens voor Capelle afhaken! Capelle!’

Ten laatste kwam de conducteur aanloopen.

Tim en Tom staken de hoofden naar buiten, keken links en rechts.

‘Ik zie geen kapellen!’ zei Tim.

‘Ik ook niet,’ sprak Tom.

‘Heila! wat moeten jullie daar in dien wagen?’ riep de trein-conducteur verbaasd. ‘Wat doen jullie hier?’
 
‘Meerijden, baas!’ zei Tim knikkend.

‘Ben je niet wijs? Hoe kom jullie in den trein?’

‘Zèlf gedaan!’ beweerde Tom.

‘Kom er maar gauw uit, drommelsche apen! Dat is me wat moois!’

‘Jijzèlf drommel-aap!’ foeterde Tim. Waarom moesten ze hem en z'n broertje ook altijd uitschelden?

‘Twee wagens afhaken!’ aldus de conducteur tot een rangeerder. ‘En jullie, kleine kleuters, mee naar den stationschef!’

De chef van het station Cappelle aan den IJsel was een bedaard en vriendelijk man, die niet weinig verbaasd was, dat men hem twee alleraardigste bolle kleuters bracht, die stilletjes met den goederentrein waren meegereden. Hij nam de jongens in zijn kantoor, zette ze allebei op een stoel en begon ze te ondervragen.

‘Hoe heet jij?’

‘Tim.’

‘En jij?’

‘Tom.’

‘Hoe nog meer?’

‘Anders niet meer.’

‘Hm! Ik bedoel, je achternaam!’

Geen antwoord.

‘Wel, hoe heet je vader dan?’

‘Vader is vader,’ zei Tim wijs.

‘Nu ja, maar wat staat 'r dan bij jullie op de deur?’

‘Een knop!’

De stationschef zuchtte, maar gaf het niet op.

‘Waar woon je?’

‘Thuis!’ zei Tom.

‘Ja, dat begrijp ik. Maar waar staat dat huis?’

‘In onze straat!’ vertelde Tom.
 
‘En waar ìs die straat dan?’

‘Voor ons huis!’ lachte Tim.

Nu gaf de chef het op. Hij liep wat heen en weer, toen hij opeens geroepen werd door den telegrafist.

‘Wat is er?’

‘Rotterdam vraagt antwoord, mijnheer.’

‘Goed, ik kom.’

De chef spoedde zich naar het telegraaf-bureau, waar men zooeven het volgende telegram ontvangen had:



---Vermist twee kinderen - jongens - drie jaar - broertjes - laatst gezien stations-emplacement Delftsche Poort - ver-
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zoeke acht te geven op treinen - aanhouding verzocht ----



Verrast keek de stations-chef op, maar onmiddellijk seinde hij terug:



---Jorgens terecht - aangekomen met trein 439 - vermoedelijk zich verstopt - weten geen naam of adres - verzoeke informatie--- Chef Capelle.



waarop spoedig weer van uit Rotterdam geantwoord werd:



-- Kinderen worden afgehaald door vader - komt met trein 3.41 - gelieve te zorgen voor bewaking---



Wel ruim een uur brachten Tim en Tom door in het bureau van den stations-chef, toen werden de deuren geopend en wie stond daar?

Vader!

Hij liep op Tim en Tom toe, nam ze beiden van den grond, kuste ze, trok ze aan de ooren, drukte den chef zóó krachtig de handen, dat de man bijna bezweek van pijn en had wel met zijn jongens van pure pret in het rond willen dansen. Zóóver kwam het echter niet en dat was maar goed ook, want dit zou op Tim en Tom den indruk gemaakt hebben, dat vader erg in z'n schik was met hun uitstapje. Hij kocht voor zijn hongerige deugnieten een paar krentebollen, die zij in een wip lieten verdwijnen en keerde met den eersten trein naar Rotterdam terug, waarna hij de lastige vluchtelingen tot groote vreugde van moeder behouden weer thuis bracht. Zoo was er dan gelukkig een einde gekomen aan den vreeselijken onrust der ouders, maar tevens ook aan het eerste uitstapje van Tim en Tom.
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Vierde Hoofdstuk. 


Tim en Tom krijgen ruzie met Oom Gijs.

Reeds dagen, die zij op de bewaarschool doorbrachten, ging het al wat beter met Tim en Tom. Zij wenden van lieverlede aan hunne nieuwe omgeving en kregen op het laatst zelfs schik in het leeren van verschillende versjes, spelletjes en aardige werkjes. Maar, hoe lief ze ook op school waren, eenmaal op straat gekomen, waren ze niet te houden. Toch leek het, alsof Tom wat voorzichtiger werd, wat bedachtzamer dan Tim, die nimmer berekende, welke gevolgen zijn grappen konden hebben.

Zoo kwamen zij dan - ze waren nu vijf jaar geworden - op zekeren middag thuis en bemerkten vóór de kamerdeur in den winkel een paar verbazend groote, witgeschuurde klompen.

‘Kijk eens wat een bommen!’ zei Tim. ‘Ga je mee varen?’ Tom knikte en samen brachten ze de  vreemde klompen naar buiten. Naast het huis was een smal gangetje, dat naar een vlonder aan de Schie leidde. De jongens gingen op het vlondertje zitten en lieten de klompen drijven. Maar Tim's klomp dreef al gauw met den stroom mee, zoodat hij hem kwijt was.

‘Hij vaart!’ riep hij juichend uit. ‘Kijk die eens hàrd gaan!’

‘Je krijgt 'm nooit terug’ zei Tom bedenkelijk.

‘We hebben 'r toch nòg een!’ troostte Tim. ‘Willen we daar spijkers in slaan?’

‘Mag dat?’

‘O ja! Haal jij maar spijkers en een hamertje.’

Tom gewende er langzamerhand aan, de bevelen van Tim uit te voeren. Hij kaapte het noodige uit den winkel en gaf het zijn broertje.

‘Ik eerst timmeren!’ zei Tim.

Hij sloeg een flinken spijker door de zool van den klomp en liet Tom er den tweeden in slaan. In weinig tijd was de heele klomp met draadnagels doorboord. Nu vond Tim, dat het mooi genoeg was en zette den klomp weer op z'n plaats. Daarop ging hij met Tom de kamer in.

‘Daar zijn ze!’ riep moeder lachend.

‘Zoo, zijn dat nou Tim en Tom?’ bromde een zware basstem uit een hoek van de kamer.

De jongens keken met verbaasde oogen in de richting, vanwaar dit vreemde geluid kwam. Daar zat, in den grooten leuningstoel, een man met een geweldig groot, rond hoofd, waarop in het midden een kolossale dikke neus naar voren stak. De man was buitengewoon dik, en over zijn ronden buik hing een gouden horlogeketting met een medaljon er aan als een pannekoek. Aan zijn dikke, vette vingers prijkten verschillende gouden ringen, waar de man  telkens bewonderend naar keek. Overigens was zijn gelaat geheel gladgeschoren en keken zijn groote grijze oogen strak door een zwaar gouden bril met bolle glazen.

‘Geef oom Gijs eens een hand!’ zei moeder.

Tim en Tom kwamen langzaam nader, gaven oom de hand, tot opeens Tim begon te grinneken. Daardoor begon Tom ook te lachen. Het werd al erger en eindelijk schaterde Tim het uit, aldoor naar zijn oom kijkend.

‘Wat is er? Waar lach je zoo om?’ vroeg vader ongerust, want oom keek lang niet vriendelijk bij dat gelach.

Tim lachte maar door en bracht er eindelijk met moeite uit:

‘Oom - heeft ook zoo'n - groote kokkert!’

Oom kreeg opeens een geweldige hoestbui, moeder schonk van schrik de koffie in den suikerpot en vader krabde zich verlegen achter de ooren.

‘Kom eens hier, jongens!’ beval moeder. ‘Gaat eens netjes aan tafel zitten en houdt je monden maar dicht.’

Gelukkig was deze uitval van Tim spoedig vergeten en spraken vader en moeder weer met oom over verschillende familie-zaken, waarvan Tim en Tom toch weinig of niets begrepen. Opeens stond oom op, hij moest nog even bij een paar kennissen op het dorp zijn en zou dan weer terugkomen. In den winkel gekomen, wilde hij al pratende zijn klompen op 't gevoel aandoen, maar trapte leelijk in de spijkers. Tim en Tom, die eerst de klompen al heelemaal vergeten waren, kropen achter moeder weg.

‘Wel alle drommels, wat heb ik nou an de hand?’ riep oom Gijs. ‘Waar is de tweede klomp en wie heeft er al die spijkers ingeslagen?’
 
Vader en moeder begrepen het wel, en om oom vooral maar in een goeden luim te houden, kwam Vader al dadelijk met een paar nieuwe klompen uit den winkel aandragen.

‘Nieuwe?’ riep oom. ‘Waarvoor? Eerst moet ik weten, wie mij dat geleverd heeft!’

‘Tim en Tom, kom jullie eens hier!’ commandeerde vader gestreng. ‘Hebben jullie dat gedaan?’

‘Ja - vader’ kwam er aarzelend uit.

‘En waar is de andere klomp?’

‘In de - Schie - vader!’

‘Wel, wel, wel wat een deugnieten zijn dat!’ riep oom Gijs verbaasd uit. ‘Hoe durven ze, hoe durven ze!’

‘O, we hebben wat met die twee heeren te stellen!’ zuchtte moeder. ‘We zullen ze er wel voor straffen, oom Gijs, daar kunt u op rekenen!’

‘'t Is wat moois!’ bromde oom. ‘Ik zou wel schoenen dragen, zie je, maar daar kan ik toch zoo slecht toe komen, 'k heb er te veel pijn mee. Nou, dan zal 'k in vredesnaam de nieuwe maar nemen.’

't Liep gelukkig voor Tim en Tom met een sisser af, maar ze mochten dien namiddag toch niet meer buiten spelen.




Vanaf hun vierde jaar sliepen Tim en Tom - des nachts wel te verstaan - in een groote bedstee in de huiskamer. Dan was er ook nog wel een ledikant, dat op het zoldertje stond, maar daarvan werd zelden gebruik gemaakt. Nu echter zou het weer dienst moeten doen, want oom Gijs, die een korenmolen te Hazerswoude had, zou eenige dagen bij zijn broer en schoonzuster doorbrengen, om dan tevens eenige zaken in Oldenhove af te doen. Nu zouden  
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vader en moeder het dan zóó zien te schikken, dat Tim en Tom voor die enkele nachten op den zolder gingen slapen, dan kon oom de bedstede in, de kamer krijgen. Het zou niet netjes zijn, om oom Gijs naar den zolder te sturen, vond moeder.


Tim en Tom waren niet weinig in hun schik, toen moeder hen vertelde, dat ze op zolder zouden slapen!

Om zeven uur bracht zij haar jongens naar boven, kleedde ze uit en stopte ze stevig onder de wol.

‘Nu lekker slapen, hoor jongens, en niet meer praten!’ Ze drukte Tim en Tom een kus op de blozende wangen, riep nog eens op de trap: ‘stil gaan slapen!’ en ging weer naar de huiskamer.

Het was herfstavond en tamelijk vroeg donker. Door het zoldervenster scheen de volle maan en wierp een breeden plas wit-blauw licht op den zoldervloer.
 
‘De zon schijnt!’ zei Tom.

‘'t Nietes. De maan!’ bestreed Tim. - ‘Ga je mee knikkeren?’

‘Heb je knikkers?’

‘Nee - met de aardappels kan 't ook!’ zei Tim.

‘Moeder heit gezegd - slapen!’

‘Ik heb heelemaal geen slaap’ opperde Tim, ‘ik ga lekker knikkeren.’

Tim stapte kordaat het bed uit en nam van den grooten hoop aardappelen er twee af, die hij lustig over den vloer liet rollen. Nu vond Tom het toch ook wel aardig en al gauw kwam hij meeknikkeren. Maar toen ze even met dit spelletje bezig waren, hoorden ze iemand de trapdeur openen en naar boven komen. Als hazen stoven ze het ledikant in, de aardappels meenemend.

‘Wat voeren jullie uit?’ riep moeder.

Geen antwoord.

Moeder kwam bij het bed en trok het dek wat ter zijde.

De jongens snorkten als paarden.

‘Slaap je?’ vroeg moeder.

‘Ja moeder!’ antwoordden beiden en snorkten verder.

‘O jullie rekels! Houdt je mij voor den gek? Pas op, als ik weer wat hoor!’

Moeder ging hoofdschuddend naar beneden en 't snorken verminderde dadelijk.

‘Ik ga d'r uit!’ zei Tim, die al dien tijd met zijn rug op een aardappel had gelegen.

‘Ik niet! Moeder is boos!’ sprak Tom, die 't nu toch te erg vond, om alweer ongehoorzaam te zijn.

‘Nou weet ik wat moois!’ riep Tim. ‘Aardappels van de trap rollen!’

‘O ja, dat is leuk!’ zei Tom. ‘Ik eerst.’
 
‘Nee, ik eerst!

Daar ging aardappel nummer één in de richting van de trap: rrrrrr... rrrr... rommeldebòm - bòm plof! Hij lag beneden. Toen nummer twee, drie, enzoovoort. 't Was een prachtig spel en juist vloog de tiende aardappel over den vloer, toen opeens de stem van oom Gijs aan de trap daverde:

‘Zeg, is het haast uit met dat gegooi?... Au! alle duivels!’

De tiende aardappel was op ooms stevigen neus neergekomen.

Tim en Tom vlogen onder het dek, hijgend van schrik. Maar een oogenblik later hoorden zij vader naar boven komen, en regelrecht op hun bed aan. Zonder een woord te zeggen nam hij ze een voor een er uit, legde ze beurteling over de knie en gaf ze een pak rammel, zooals ze nog nooit van hun leven genoten hadden!

Daarna bleef het verder den geheelen avond stil.

Het middel had uitstekend geholpen.



Den volgenden morgen nam vader de twee booswichten nog eens onderhanden. Ze moesten aan oom Gijs beterschap beloven en vragen, of hij niet meer boos op hen wilde zijn.

Dat was me iets voor Tim en Tom!

Hand in hand gingen zij naar oom, die juist eenige boterhammen met kaas zat te verorberen. Daarbij nam hij zeer groote happen, die zijn mond geheel vulden en bij het kauwen van het brood maakte ooms dikke neus een draaiende beweging mee.

‘Kom, vooruit! Zeg het aan oom!’ zei vader.

Tim en Tom bleven sprakeloos staan en keken vol verbazing naar dien draaienden neus.
 
‘Zoo - mom - mom - ben jullie - mom - mom - daar - mom - mom’ bracht oom Gijs al etende er met moeite uit.

Opeens begon Tim te schateren en Tom volgde vanzelf.

‘Lach je nog?’ riep vader uit. ‘En wat heb ik je gezegd?’

‘O ha-ha-ha-ha!’ schaterde Tim. ‘Ooms neus draait!’

Vader wist geen raad en trok Tim en Tom aan de ooren. Toen oom zijn mond had leeg gegeten, sprak hij boos:

‘Ik heb nog nooit van mijn leven zulke ondeugende jongens gezien! Er komt niets van jullie terecht, als je je niet betert! Foei, wat een leelijke kinderen!’

‘U is toch ook niet mooi,’ vond Tim. ‘Heelemaal niet! U hebt zoo'n dik hoofd en een draaineus! Ik ben veel mooier!’

‘Wil je nu je mond wel eens houden, brutale jongen!’ riep oom woedend uit.

‘Ik niet brutaal!’ zei Tim verontwaardigd.

‘Marsch, de kamer uit!’ riep vader, die er nu geen raad meer mee wist.

Dat vonden Tim en Tom eigenlijk ook maar beter dan ruzie te maken met oom.

‘Ze meenen het zoo kwaad niet, Gijs,’ sprak vader tot oom, toen de jongens naar buiten waren. ‘Ze zijn nu eenmaal zoo en ze zullen later wel veranderen. Kwaad zit er niet in, werkelijk niet.’

‘Nou maar,’ zei oom Gijs, een flinken teug thee nemend, ‘als dat mijn kinderen waren, zette ik ze veertien dagen op water en brood en gaf ze om het uur een pak slaag!’


Vader glimlachte en zei, dat het wel een beetje  



[image: illustratie]


bar was, dat ze nog pas vijf jaar oud waren en dat het, ondanks hunne ondeugende grappen en overdre ven openhartigheid toch áárdige jongens waren.


Oom mopperde nog wat van galg en rad, maar ging toen weer z'n klanten bezoeken.
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Vijfde Hoofdstuk. 


Tim en Tom worden wel grooter, maar niet beter.

Het is haast niet bij te houden, zooals die kinderen groeien!’ zuchtte vrouw Baks dikwijls, als ze 's avonds bij de lamp de kleeren van Tim en Tom verstelde. Nu eens moest ze de broekjes wat wijder maken, want door de vele karnemelksche pap, havermout en dikke boterhammen werden de tweelingen zoo rond als tonnetjes. Dan weer waren de mouwen van hun kiel te kort geworden. Bleef het daar nu maar bij, dan zou het nog zoo heel erg niet geweest zijn, maar het was gewoonweg verschrikkelijk, zooals Tim en Tom hun kleeren kapot maakten. Zoo hadden zij bijvoorbeeld op zekeren dag in vaders rommelschuurtje een grooten slijpsteen ontdekt.

Zij hadden wel eens gezien, hoe vader daarop de messen sleep. En dadelijk had Tim het plannetje klaar, om ook eens wat op dien ronden steen te slijpen. Maar omdat er geen messen of scharen in de buurt  waren, vond hij het even goed, wanneer Tom op den steen ging zitten. Tom deed gewoonlijk zooals hem gezegd werd en ging, geholpen door zijn broertje, boven op de ronde schijf zitten, de voeten gesteund op een plankje. Daarop begon Tim te draaien. De natte steen, die uit den bak telkens bruin, drabbig water meenam, schuurde Toms broekje, tot de flarden er bij hingen, hetgeen Tim zóó mooi vond, dat hij op zijn beurt ging zitten en Tom liet draaien.

Vervolgens gingen zij in triomf naar moeder om haar te vertellen, hoe prettig zij met den slijpsteen gespeeld hadden. Maar moeder vond het niemendal prettig, want de broeken waren totaal vernield. Toen kocht vader voor zijn jongens een paar Engelschleeren-broekjes, waarop zij verbazend trotsch waren. Tot nog toe hadden zij schoenen gedragen, maar dat werd ten laatste zóó duur, dat het niet om te doen was! Daarom werden de schoenen vervangen door klompjes, waarmede Tim en Tom eerst nog heel wat moeite hadden, maar die zij toch veel mooier vonden dan de duurste laarzen!

Nadat vader hen uit z'n eigen winkel de klompen had verschaft, stapten zij er mee naar buiten. Wanneer zij groote stappen namen, schoot de klomp wel eens van den voet en dan hinkten zij op den anderen voet erheen. Dat vonden zij zóó vermakelijk, dat ze er een spelletje van maakten en de klompen om beurten zoo ver en zoo hoog mogelijk wegschopten.

‘Ik kan 't hoog!’ zei Tom, en rrrrrt! daar vloog zijn klomp de straat in.

‘Ik kan 't nog veel verder!’ riep Tim, en suizend schoot de zijne door de lucht...... Maar toevallig waren daar eenige jongens aan 't knikkeren, en de klomp kwam met een flinken smak op het hoofd van een der knikkeraars terecht.
 
Tim en Tom vonden dit zeer aardig en wilden aan dien jongen gaan vragen, of ze dat nog eens mochten doen.

Maar de jongen, die Kees Metselaar heette en niet tot de dappersten behoorde, begon geweldig tegen zijn kwelgeesten op te spelen.

‘'k Zal je leeren, kleine apen, om mij met je klomp te gooien! Nou krijg-ie je klomp lekker niet terug!’

‘Jij zelf aap!’ beweerde Tim terug.

‘Zeg dat nòg is!’ tartte Kees.

‘Jij zelf aap.... twéé apen!’ schold Tim.

‘Zoo, nou gaat je klomp in de Schie!’ zei Kees, die nooit een jongen van zijn leeftijd, maar wel Tim en Tom aandurfde.

‘Geef je òp!’ schreeuwde Tim, en zonder zich te bedenken vloog hij Kees aan en gaf hem een stomp tegen het oog, die niet mis was.

Tom, bedaarder en slimmer, trok met een handigen ruk een klomp van Kees' voet.

De andere jongens hadden niet weinig pret om het geval, en ze hitsten Tim en Tom aan, wel begrijpend, dat Kees Metselaar veel te laf was om iets te durven doen.

‘Geef je nou hier de klomp!’ riep Kees half huilend uit, want die stomp op zijn oog was hem slecht bekomen.

‘Gelijk oversteken,’ stelde Tim voor.

Zoo deden ze en Tim en Tom waren alweer hoogst ingenomen met den afloop van dit avontuur, veel meer dan Kees, want die droeg nog een minder aangename herinnering mee naar huis, namelijk een blauw oog.

Terugkeerende, ontmoetten zij een meisje, dat zoo juist uit het winkeltje van den spekslager kwam. Grietje heette ze en zij kende Tim en Tom wel, omdat  ze dicht in de buurt woonde. Grietje riep de broertjes en gaf hen een schijfje leverworst.

‘Hoe kom je daaraan?’ vroeg Tim.

‘Toegekregen bij de ham!’ zei Grietje. ‘Als je een ons ham haalt, krijg je altijd een stukje leverworst toe.’

‘Ik lust geen ham’ zei Tim, ‘wèl worst.’

‘Ja, dat is óók lekker!’ zei Grietje. ‘Nou, dàg!’

Tim en Tom groetten heel hartelijk terug, door Grietje den rug toe te keeren, daarop nam Tim zijn broertje bij de hand en stapte met hem den spekslagerswinkel binnen.

‘Een ons ham!’ bestelde Tim.

‘Zoo brave jongens, kom je al boodschappen doen voor je moeder? Kan je dat al goed?’ vroeg de slager.

‘Ik kan alles!’ zei Tim nederig.

‘Ik ook!’ voegde Tom er bij.

De slager sneed de ham, wikkelde die in een papiertje en gaf Tim en Tom ieder een schijfje leverworst. Ze staken het zonder een woord te zeggen in den mond en stapten hand in hand den winkel uit.

‘Ho jongens, de ham nog!’

‘Ik lust geen ham,’ zei Tim, kauwend.

‘En waar zijn de centen?’

‘In mijn spaarpot!’ hielp Tom aldus. ‘Wij gaan weer spelen!’

‘Zoo, rakkers die jullie bent. Ga je weer spelen! En eerst mijn worst komen weghalen! Wat een bengels!’

De spekslager, die lang geen kwaad man was ging het geval even aan zijn vrouw vertellen, die er hartelijk om lachte. Doch opeens zei ze:

‘Zeg man, dat moesten Tim en Tom eens bij Dijkhuis aan den overkant doen! Wat zou die woedend zijn!’

Dijkhuis was de tweede spekslager van het dorp,  en het is te begrijpen, dat die twee slagers, wier winkels bijna recht tegenover elkaar gelegen waren, niet bijzonder groote vrienden met elkander waren. Dijkhuis was eigenlijk alleen maar vleeschhouwer, maar omdat de ander, die van den Burg heette, het zoo druk met de spekslagerij had, was Dijkhuis dat er ook bij gaan doen. Dat was de oorzaak, dat tusschen deze twee slagers een zekeren haat was ontstaan. Toen nu de vrouw van den spekslager dit plannetje aan haar man meedeelde, riep hij vroolijk uit:

‘Dàt moeten we eens hebben! Wacht, ik zal Tim en Tom even roepen.’

Van den Burg had ze gauw in de straat ontdekt en riep ze binnen.

Nu dachten Tim en Tom, dat ze wéér een stukje worst kregen, en vol verwachting stapten zij den winkel weer binnen.

‘Zeg jongens, je krijgt samen een dubbeltje van mij, als je bij Dijkhuis ook een ons ham bestelt en de worst opeet!’

‘Ja,’ zei Tim, ‘dat is wel goed. Waar is het dubbeltje?’

‘Pak aan!’ zei de spekslager lachend.

De vleeschhouwer was ijverig bezig met het uitbeenen van vleesch, toen Tim en Tom binnenstapten.

‘Een ons ham!’ zei Tim onverschrokken.

‘En twee stukkies worst,’ bestelde Tom.

‘Wel wel, wat worden jullie al groot! Lust je graag ham?’

‘Neen, wij eten alleen de worst!’

‘Zoo, nou dan zal ik je ieder eens een lekker stuk worst toegeven. Als je bij mij boodschappen komt doen, krijg je voortaan altijd zoo'n lekker stuk worst. Ziedaar!’
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Tim en Tom staken het ferme stukje leverworst in den mond en vertrokken.

‘Hei, hei! Je vergeet je boodschap en de centen!’

‘Ik lust geen centen’ zei Tim.

‘Ik wil geen ham, wel worst!’ sprak Tom vergenoegd.

‘Dus je hebt mij beetgenomen! Potstauzend wat een kanalje! Maak gauw dat je weg komt!’

Tim en Tom bleven echter doodkalm staan, wat Dijkhuis ten hoogste verbaasde.
 
Toen dacht de man even na.

‘Luister eens,’ sprak hij, ‘je krijgt ieder vijf centen als je dat grapje ook eens bij van den Burg uithaalt.’

‘Goed’ zei Tim, die dit wel een mooi zaakje vond.

‘Hier is 'n dubbeltje, en nou 't zelfde aan den overkant doen.’

Tim en Tom gingen den winkel uit, maar keerden dadelijk weer terug.

‘Het kan niet!’ zei Tim, nadenkend.

‘Waarom niet?’ vroeg de vleeschbouwer.

‘Om - omdat die baas al 'n een dubbeltje heeft gegeven, als ik 't bij jou deed!’

Daarop wandelden Tim en Tom kalm en tevreden met de twee dubbeltjes naar huis. De vleeschhouwer wierp zijn deur met een harden slag dicht en toen de spekslager en zijn vrouw dat aan den overkant zagen, vielen zij bijna om van het lachen!



‘Hoe kom je aan dat geld?’ vroeg moeder verschrikt, toen zij 's avonds de jongens uitkleedde en in ieders broekzak een dubbeltje vond.

‘Gekregen van de vleeschmannen!’ zei Tim vol trots.

‘De vleeschmannen? De spekslager soms?’

‘Ja juist, spekslager en de vleeschman aan den overkant!’

‘Wij hebben worst gekocht!’ verduidelijkte Tom.

‘En ham! Maar wij lusten geen ham,’ zei Tim.

‘Had je dan geld om worst te koopen?’

‘Nee. Wij kochten de worst tóch. Maar de centen blijven thuis!’

Moeder kon er niet uit wijs worden. Een groote ongerustheid maakte zich van haar meester, want de  goede vrouw dacht, dat Tim en Tom in hunne onnoozelheid het geld ergens weggenomen hadden. Toen ze de jongens te bed had gelegd, spoedde zij zich naar vader, om hem het geval te vertellen. Baks begreep er ook al evenveel van, maar om ineens een einde aan de zaak te maken, stapte hij naar van den Burg, die hem lachende het gebeurde in geuren en kleuren vertelde. De dubbeltjes moesten dus maar in de spaarpotten van de jongens gestopt worden, zei de spekslager. Maar Baks wilde daar niets van weten, hij bracht ook aan Dijkhuis, die den heelen dag uit zijn humeur was, het geld terug en ging hoofdschuddend huiswaarts, waar hij moeder tot hare groote geruststelling het heele geval verklaarde.

‘En hoor eens, moeder,’ zei Baks, ‘zoo gaat het niet langer. Wat zal er van onze kinderen terecht komen als ze zóó doorgaan? Ze worden wel grooter, maar niet beter. En ik zou toch zoo gaarne zien, dat zij wat minder speelsch werden en later tot flinke mannen opgroeiden. Misschien kunnen ze dan voor ons werken, als wij te oud en te zwak zijn.’

‘Och kom, vader, ze worden binnenkort zes jaar en gaan naar de groote school! Je zult eens zien, hoe geheel anders ze dan zullen worden! De meester zal ze wel klein krijgen! Heb je meester Punt er al over gesproken?’

‘Nog niet, vrouw. Maar morgen zal ik het dadelijk doen.’

‘Je kunt er nog zoo weinig van zeggen, vader, ze zijn nog zoo klein. En zijn het niet ònze lieve schatten?’

‘Dat is waar!’ zei vader hartelijk, ‘maar het zijn rakkers!’
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Zesde Hoofdstuk. 


Tim en Tom kunnen nog wel wat anders dan grappen maken.

Moeders verwachting, dat Tim en Tom wel verbeteren zouden, als ze onder strenger leiding kwamen, scheen wel vervuld te worden, want toen de jongens nauwelijks een half jaar op de school hadden doorgebracht, golden zij algemeen voor de vlugsten van de eerste klasse. De onderwijzeres was zeer tevreden over hun werk, maar dat wil nog niet zeggen, dat ze ook tevreden was over hun gedrag.

Want dat liet nog al eens te wenschen over!

Onlangs nog had Tim, ondanks de tegenspartelingen en waarschuwingen van z'n broertje, twee springlevende veldmuizen in de school losgelaten, hetgeen een vreeselijk tumult in de klasse had veroorzaakt.

En een paar dagen later had hij stilletjes de kat van huis mee naar school gesmokkeld, goed verstopt onder zijn kiel. Het had wel een kwartier geduurd, eer men de poes te pakken had en de  hoofdonderwijzer, meester Punt, had er Tom duchtig de les over gelezen!

Maar het werk van de school zelf! Daar was weinig of niets op aan te merken!

En toch waren Tim en Tom niet zoo bijzonder knap. Wel hadden zij veel plezier in het leeren der verschillende vakken, en daardoor ging het bij hen vlugger en gemakkelijker dan bij de meeste kinderen.

Ondanks hunne ontelbare ondeugende streken waren zij toch de gunstelingen van Juffrouw Haafman, de onderwijzeres. Zij kenden geen grooter genot, dan wanneer zij geprezen werden om hun goede werk.

Vader en moeder Baks vonden het heel prettig, dat Tim en Tom zoo flink leerden, en al hadden zij nog heel wat met de kleine vagebonden te stellen, zij hoopten maar steeds, dat het met hun bengels wel in orde zou komen. Moeder kon de woelige drukte van haar jongens niet goed meer verdragen, zij was niet sterk van gestel en leed in den laatsten tijd dikwijls aan hoofdpijn. En als Tim en Tom dan eens heel druk aan het stoeien waren, in de kamer of op den zolder, dan was één woord van vader weer voldoende om ze tot rust te brengen. Dan kusten ze moeder en gingen stilletjes naar buiten, waar hun spelen niemand hinderde. Maar hoe voorzichtig ze ook met moeder omgingen, hoe stil ze altijd in huis probeerden te zijn, de zwakke vrouw werd er niet beter op en kon ten laatste het huishouden niet meer waarnemen.

Toen kwam er op zekeren dag een vreemde vrouw in huis. Zij was lang niet zoo zachtzinnig en lief als moeder, en haar grijze oogen keken altijd min of meer boos over den gebogen, spitsen neus, terwijl haar opgewipte kin, als ze begon te praten, telkens bijna tegen haar neus aantikte.
 
Die vrouw moest moeders werk doen als huishoudster, totdat vrouw Baks weer hersteld zou zijn.

Toen deze nieuwe dame aan Tim en Tom was voorgesteld, schrikten de jongens eerst niet weinig van dat vreemde gezicht.

‘Net Katrijn uit de poppenkast!’ zei Tim zachtjes aan het oor van Tom, en beiden proestten het uit.

‘Je hoeft mij niet uit te lachen!’ zei de huishoudster met schelle stem. ‘Je moet niet denken dat ik me voor den gek laat houden!’

Tim en Tom vluchtten naar buiten, terwijl vader alle moeite deed, om de huishoudster aan het verstand te brengen, dat het heusch aardige jongens waren, die heel goed leerden op school, maar nu eenmaal wat speelsch van aard waren. De huishoudster knikte eens en nam den boel eens goed op.

Zij zou het heele huis wel eens inrichten naar háár zin.

Moeder, die in een kussenstoel voor het raam bij den winkel zat, gaf wel eenige inlichtingen, maar daarvan wilde de huishoudster niets hooren.

‘U hebt rust noodig, vrouw Baks, en ge moogt u nergens mee bemoeien! Ik zal wel zorgen, dat alles in orde is, laat het dus maar gerust aan mij over!’

In dien tijd hadden Tim en Tom het verbazend druk over haar. Geen van beide waren bijzonder ingenomen met de komst van ‘juffrouw Katrijn’ zooals ze haar noemden. En wat een leelijk haar had ze!

Grijs en zwart door elkaar en dan zoo dun! Maar die neus en die kin waren het schrikbeeld van hun jongensgedachten. Precies een nijptang, vond Tim en Tom was van meening, dat zij met die nijptang wel heel goed vader's theekisten kon openmaken.

‘Waar zou zij moeten slapen?’ vroeg Tim.

‘Ik denk wel, in onze bedstee’ zei Tom.
 
‘Mooi; en dan gaan wij weer naar den zolder, hé? Zeg, nou weet ik ineens wat moois!’

‘Wat dan?’

‘Er is een gaatje in den zolder. Dat moeten we grooter maken.’

‘Waarom?’ vroeg Tom, die lang zoo gauw niet meer toestemde om mee te doen, dan vroeger. ‘Wat moet je daarmee?’

‘Zal je wel zien. Kom mee.’

‘Maar als....’

‘Dan ga 'k alleen!... ook goed.’

‘Nee, ik ga mee!’
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Samen trokken ze naar den zolder, waar Tom inderdaad het gaatje in den vloer ontdekte, waarover Tim gesproken had. Het huis van Baks was nog heel ouderwetsch, en in de huiskamer was, evenals in den winkel, de houten zoldering door balken ondersteund.

Het gaatje in den vloer bevond zich juist tusschen twee van die binten, zoodat men op de tafel in de kamer kon zien. Het was ongeveer zoo groot als een dubbeltje en Tim had het tot zijn groote blijdschap eenige dagen geleden ontdekt. Juist wilde Tim zijn plannen aan Tom mededeelen, toen de schelle stem van de huishoudster riep:

‘Dadelijk beneden komen! Eten!’

‘Katrijn roept,’ zei Tim, maar hij durfde toch niet ongehoorzaam zijn en ging dadelijk met Tom naar de kamer.

‘Asjeblieft’ zei de huishoudster, aan weerskanten van de tafel een stoel plaatsend, ‘Tim hier en Tom daar.’
 
‘Ik ben Tim niet,’ zei Tom.

‘Nou Tom dan! Zoo, en nu netjes eten. Waar is je servetje?

‘Ik heb geen serpentje,’ zei Tim etend.

Moeder lachte, maar de huishoudster vond 't niet aardig.

‘Servètje zeg ik, of als je dat niet begrijpt, je slabbetje.’

‘Die gebruiken ze niet, vrouw Veldhuis,’ zei Moeder.

Tim en Tom keken elkaar veelbeteekenend aan.

‘Dan is dat niet, zooals 't hoort,’ zei de huishoudster, en ze nam twee schoone handdoeken uit de linnenkast en bond die Tim en Tom onder de kin.

‘Ik heb zoo'n dunne boterham,’ klaagde Tim.

‘En ik heb haast geen boter,’ voegde Tom er bij.

‘Wel wat een ontevreden kinderen!’ viel vrouw Veldhuis uit. ‘Is het niet naar je zin?’

‘Ze zijn de boterhammen wat dikker gewend,’ verklaarde moeder glimlachend.

‘O - nou maar, ze zijn anders dik genoeg!’

‘Mag ik. astublieft nog een beetje melk, vrouw Veldmuis?’ vroeg Tim vriendelijk.

‘Veldmuis?!’ riep de huishoudster, verschrikt over zulk een beleediging.

‘Zoo heet u toch?’ vroeg Tom.

‘Vrouw Veldhuis moet je zeggen, lieve jongens,’ zei moeder.

‘O’ - -


Tim verslikte zich haast in zijn melk en Tom bukte naar den grond, om een korstje op te rapen, dat niet gevallen was. Zoo verliep de maaltijd, en Tim en Tom waren blij, toen vrouw Veldhuis hun den handdoek van onder den kin wegnam en zij weer mochten gaan spelen. Dadelijk stoven zij naar den  zolder, maar toch niet met hunne gewone luidruchtigheid. Zij waren wel wat bang voor de schelle stem van de huishoudster en ook voor haar spitse gezicht en de grijze oogen. Maar toch waren de jongens niet weinig beleedigd, omdat ze doeken voor het morsen hadden moeten aandoen. Phoe, 
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het gaf nog al wat, of er een kruimeltje op hun daagsche goed terecht kwam.


Wat een vervelend mensch, om hen zoo als kleine kinderen te behandelen! Ze waren nu immers al bijna zeven jaar! Neen, zóó iets lieten ze zich niet langer welgevallen!

‘Wij zullen haar bang maken,’ zei Tim.

‘Kan je toch niet.’

‘Niet? zal je zien. Vraag eens aan vader wat grauwe erwten.’
 
‘Waarvoor?’

‘Om mee te spelen!’

Tom ging en kreeg van vader een handvol erwten.

Maar als Baks geweten had, waar ze voor moesten dienen, had hij ze zeker niet gegeven.

‘Goed zoo,’ zei Tim, de erwten in zijn zak stekend, ‘die kunnen wij vanavond goed gebruiken.’ En daarop fluisterde hij Tom iets in 't oor, waarop Tom eerst heel bedenkelijk keek, maar een oogenblik later toch hartelijk meelachte.



Buitenmenschen gaan niet zoo laat naar bed als stedelingen. Lang vóór tien uur zijn de meeste dorpsbewoners al onder de wol, omdat ze er ook weer heel vroeg uit moeten. Toen de dorpsklok van Oldenhove dan ook half tien sloeg, was alles bij de familie Baks ter ruste. Maar op den zolder, waar Tim en Tom voorloopig nachtverblijf hielden, werd al zeer weinig geslapen. Tim en Tom hadden uren lang liggen praten, fluisterend, om toch vooral beneden niet gehoord te worden. Eindelijk, toen ze niets meer hoorden, meende Tim, dat het oogenblik gekomen was, om zijn plan ten uitvoer te brengen.

In de bedstee van de huiskamer sliep vrouw Veldhuis, tenminste, zij was van plan dit te gaan doen. Maar het vreemde huis en het ongewone bed maakten, dat ze vooreerst den slaap niet vatten kon. Het was zeer donker in de kamer en ternauwernood kon zij de witte kopjes op het theeblad onderscheiden.

Stil - hoorde zij daar geen geschuifel op den zolder? Wel waren daar Tim en Tom, maar die kinderen sliepen natuurlijk al lang. Neen, ze hoorde niets meer. Tot opeens een kopje rinkelde... alsof iemand daar iets inwierp.
 
Vrouw Veldhuis, die zeer bijgeloovig was, schrikte verbazend en hield den adem in.

Rikketik - trik!! ging het tusschen de kopjes.

‘O Heer, wat zal er nu gebeuren?’ steunde zij, ‘had ik maar wat brandnetel water in de kamer gesprenkeld of een spin op den muur geteekend met gekookte pepermunt-olie. Het is bepaald een booze geest, die mij schrik wil aanjagen!’

Trik - kets - rrrrr... ging het over de tafel.
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Vrouw Veldhuis gaf een gil en verdween onder de dekens.

Die schreeuw wekte vader uit zijn slaap.

‘Wat is er?’ riep hij door de alcoof.

Tim en Tom hoorden die stem en snelden als de wind naar hun bed.

‘O, kom toch hier!’ kermde vrouw Veldhuis.

Vader trok een broek aan, maar stak bij vergissing zijn beenen in de mouwen van zijn jas, zoodat hij 't weer over moest doen en ging toen naar de huiskamer om te zien, wat daar aan de hand was. Hij stak de petroleumlamp aan en vroeg:

‘Wat is er toch, vrouw Veldhuis?’
 
Als vrouw Veldhuis gekapt en gekleed was, had zij nog lang geen lief voorkomen, maar wat vader nu boven de dekens zag uitsteken, deed hem bijna omvallen van schrik.

Een bleek, ontdaan gelaat met tandeloozen mond, lange grijze haarpieken met er boven op een witte floddermuts, aldus leek vrouw Veldhuis wel een tooverkol.

‘Er is een booze geest in de kamer,’ jammerde zij.

‘Dat geloof ik ook,’ mompelde vader in zichzelf, ‘groote genade, wat een gezicht!’

Maar dadelijk ontdekte vader de erwten op het theeblad en in de kopjes.

Aha, dat waren de erwten, die Tom vanmiddag kwam vragen! Dus daarvoor hadden de heeren ze noodig!

‘Ga maar gerust slapen, vrouw Veldhuis,’ zei vader op geruststellenden toon. ‘Het is weer een ui van Tim en Tom. Ik zal wel eens even naar boven gaan.’

‘O, wat een verschrikkelijke kinderen!’ kermde de angstige huishoudster, ‘wat een misdadigers!’

Vader klom kalm naar boven en paste het oude middeltje toe. Ieder op z'n beurt maakte voor de zooveelste maal kennis met vaders knie en handen, en bijna was vader nog gevallen over de erwten, die op den zoldervloer verspreid lagen.



Het is te begrijpen, dat vrouw Veldhuis Tim en Tom den volgenden morgen niet bijzonder hartelijk ontving. Moeder vermaande hen, om toch voortaan niet meer zoo ondeugend te wezen, en werkelijk, Tim en Tom vonden het zelf verdrietig, dat zij moeder met hun streken zoo treurig maakten, maar zij dachten van te voren daar niet over na. En op aandringen van moeder beloofden zij vrouw Veldhuis  beterschap. Ze hoorde hen zwijgend aan, maar ze haalde haar schouders op alsof ze zeggen wilde: Ik geloof er toch niets van!

Maar dan had ze het toch mis.

Tim en Tom waren wel degelijk van plan, hun leven te verbeteren en hoopten dat nu ook eens ècht te kunnen toonen.

Nu, die gelegenheid liet niet lang op zich wachten. Op school gekomen - ze zaten nu in de tweede klasse - vertelde de meester hun, dat hij dien dag onder zijn leerlingen eens een schrijfwedstrijd wilde houden. Hij zou drie prijzen uitloven, een mooie teekendoos als eersten, een notitieboekje als tweeden en een fraaie penhouder als derden prijs! De kinderen zouden ieder een los blaadje papier krijgen, waarop meester heel netjes hun naam zou zetten met een cijfer voor het schrijven. Na afloop zouden de kinderen dan hun werk mee naar huis mogen nemen.

Wat schitterden de oogen van Tim en Tom, toen zij dit vernamen. Zij keken elkander even aan, alsof zij zeggen wilden: Wij winnen den prijs!

Toen schreef de meester heel langzaam en netjes op het bord: Alle begin is moeielijk, maar niet onmogelijk!

Nu, dat ondervonden de kinderen ook, want zij zaten nog maar pas in de tweede klasse en dan was het schrijven van zoo'n spreekwoord heusch niet gemakkelijk. Wat deden ze hun best! Telkens, als meester met de liniaal een tikje op de bank gaf, mochten ze één woord schrijven. Het duurde op die manier wel heel lang, voor ze zes regels af hadden, maar dat hinderde niet.

Tim en Tom behoorden stellig tot degenen, die het meest hun best deden. Met buitengewone inspanning teekenden zij de moeilijke letters precies tusschen  de lijntjes, en ze waren heusch moe, toen het werk af was. Daarop schreef meester de namen op de blaadjes en zette op elk een cijfer. Tien was het hoogste. Daar kwam meester aan... nog vier banken... nog drie... nog twee... één... Meesters hand rustte op het blaadje van Tom... en schreef langzaam met blauw potlood... een dikke, vette 10. Daarop kwam het potlood op Tims blaadje terecht... en al spoedig prijkte dit met een even duidelijke 9.

‘Kranig hoor!’ zei meester goedkeurend, en daarop noteerde hij de cijfers in een boekje.

‘Ziezoo,’ vervolgde hij, ‘het is mij meegevallen. Wel is het nog lang niet in orde met allemaal, maar de meesten van jullie hebben toch meer dan 6. Nu zal ik eens zeggen, wie de prijzen gewonnen hebben. Tom Baks en Gerrit Verhoef hebben beide tien. Maar Tom heeft het nog wat netter dan Gerrit. Tim Baks is de eenige, die negen heeft, dus de eerste prijs is verdiend door Tom, de tweede door Gerrit en de derde door Tim.’

Om twaalf uur deelde meester de prijzen uit en nadat zij den vriendelijken man hartelijk bedankt hadden, stormden zij, gelukkig als iemand ter wereld naar moeder.

Vrouw Veldhuis mopperde wel wat, toen ze zoo woest naar binnen stoven, vader Baks keek wel bestraffend, omdat ze bijna een zak met rozijnen omgooiden, maar overgelukkig sloot moeder haar jongens in de armen, toen ze zag, dat Tim en Tom ook nog wel wat anders konden dan grappen maken en ondeugend zijn.

Zelfs vrouw Veldhuis keek nu wat minder streng en vader stopte in ieders spaarpot een kwartje.
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Zevende Hoofdstuk. 


Donkere wolken.

Die zeven eerste levensjaren van Tim en Tom waren voor het gezin van Baks wel het gelukkigst geweest, want nu brak er een minder rooskleurig tijdperk aan. Inplaats van beter te worden, werd moeder al maar zwakker. Ze had een ziekte in het bloed en de dokter had vader al meer dan eens gezegd, dat er niet veel aan te doen was. Rust en versterkende middelen waren hier de eenige medicijn, poeders of drankjes zouden vruchteloos geweest zijn. Arm moedertje zag er o zoo bleek uit en de hoofdpijnen, waaraan zij dagelijks leed, waren vreeselijk. Het onaangename uiterlijk en de schelle stem van vrouw Veldhuis waren ook niet bijzonder geschikt om een zieke wat op te monteren, maar och, het mensch hield de huishouding goed bij elkaar en dat was toch ook veel waard. De gedwongen stilte in huis maakte een diepen indruk op. Tim en Tom.  Nu klonk hun gejoel, geroep en gefluit niet door winkel en kamer, nu rolden ze niet schaterend door de kamer of stoeiden op den zolder - maar geruischloos, fluisterend bewogen zij zich door het huis, om moeder niet te vermoeien. Al een jaar was het zoo gegaan, zonder dat moeder zichtbaar beterde of achteruitging. En ze wenden langzamerhand aan de stilte in huis... Buiten speelden ze nog wel naar hartelust - kinderen hebben nooit zoo lang verdriet - en op school werkten ze steeds met grooten ijver, maar nimmer stoven ze als vroeger schaterend den winkel in, om de een of andere grap aan vader te vertellen. Soms kwamen ze even aan moeders bed zitten en vertelden dan, heel kalm en zachtjes, hoe het op school ging en wat er alzoo in het dorp gebeurd was, dat Gerrit een bok van zijn vader had gekregen en dat Tinus Bleek, een andere jongen, in het water gevallen was. Moeder hoorde al die verhalen teeder glimlachend aan, ze streelde Tim en Tom's bolle wangen en drukte er een moederlijken kus op. Dan joeg vrouw Veldhuis ze ter wille van de zieke maar weer naar buiten, want moeder mocht zich niet zoo opwinden en vermoeien.



Zoo verliepen er drie jaren.

Nog steeds lag moeder op het ziekbed - maar o, wat was de arme vrouw verminderd! Zij bezat nauwelijks kracht om te spreken of een arm op te heffen en dokter had het al meer dan eens gezegd: het zou waarschijnlijk niet lang meer duren. Ach, het had al drie jaren geduurd.... Vader Baks was er lijdzaam onder geworden... al dien tijd had hij wel begrepen, dat er geen beterschap meer voor zijn lieve vrouw zou komen.
 
Wanneer wij gelukkig zijn en niet te kampen hebben met ziekten of zorgen, dan denken wij liefst niet aan tegenspoed en narigheid, maar wanneer de slechte tijden komen, dan treft ons de eene slag na de andere. Zoo gaat het tenminste heel vaak en dat ondervond ook Baks, de kruidenier.


Tim en Tom, die ondanks de treurige omstandigheden niet ophielden met groeien, waren nu een paar stevige jongens geworden. Ze zaten op school al 
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in de vierde klasse en leerden nog even best als vroeger. Maar in 't uithalen van guitenstreken was helaas nog maar geen verbetering gekomen, integendeel, zij waren vaak de aanvoerders der dorpsjeugd, als er hier of daar wat te ondernemen was. En daarbij was dan vooral Tim een haantje-de-voorste, terwijl Tom voorzichtiger werd en niet onbedachtzaam aan Tim's streken meedeed.


Op zekeren helderen middag in September waren zij met Gerrit, Tinus, Koos Verhallen en nog een paar andere jongens aan het knikkeren op het pleintje,  waar de tram naar Rotterdam afreed. De straatweg kwam daar in de hoofdstraat van Oldenhove uit en een wegwijzer van den wielrijdersbond wees den afstand naar de omliggende plaatsen in kilometers aan. Des zomers vooral was hier een druk verkeer van auto's, fietsen en rijtuigen, die van Rotterdam naar den Haag en terug gingen. Dichtbij dien scherpen hoek nu waren de jongens aan het spelen en ze waren zoo verdiept in hun knikkerspel, dat zij alles om zich heen vergaten.

Daar meende Tom te zien, dat Koos Verhallen een knikker wegnam, die hem niet toebehoorde.

‘Zeg, laat liggen!’ riep hij Koos toe, ‘die is niet van jou!’

‘Wat is niet van mij?’ zei Koos, die rood werd.

‘Die knikker, dien jij daar stiekum opraapte! Jongens, hij speelt valsch, hoor!’

‘Hij liegt het!’ schreeuwde Koos, ‘ik heb geen knikker opgeraapt.’

De jongens kwamen erbij en Koos wond zich meer en meer op.

‘Geef op dien knikker?’ beval Tim.

‘Voor jou doe 'k het heelemaal niet!’

‘Dus je hebt 'm dan toch opgeraapt! Geef op dien knikker!’

Inplaats van antwoord te geven, ging Koos aan den haal, onmiddellijk achtervolgd door de anderen. Tim en Tom konden niet zoo hard vooruit komen vanwege hun dikte, maar Tinus Bleek had den dief al gauw te pakken en hield hem vast, totdat de anderen naderbij kwamen.

‘Geef op! commandeerde Tim voor het laatst.

Koos stak zijn hand in den zak, waarop Tinus hem losliet, maar nauwelijks voelde hij zich vrij, of  hij wierp de gestolen knikkers ver weg en vluchtte voor de tweede maal.

Maar hierop had Tim gerekend.

Dadelijk liep hij Koos na, klemde de tanden op elkaar en deed bovenmenschelijke moeite om hem in te halen.

Koos rende den Rotterdamschen weg af, op eenigen afstand gevolgd door Tim, die zich werkelijk kranig hield en den strijd niet opgaf. De overige jongens bleven in een groepje vol belangstelling den afloop van dezen wedren gadeslaan.

Op de plaats, waar de weg een bocht maakte, struikelde Koos opeens.... en viel. Tim was in een oogenblik bij hem en juist wilde hij zijn vuist op den rug van Koos laten neerkomen, toen er om den hoek, nauwelijks op vijftien meters afstand, een automobiel kwam aanstuiven. De chauffeur toeterde uit alle macht....

‘Opzij!’ gilde Tim zijn vijand toe.

Maar Koos kon niet opstaan.

Met een ruk slingerde Tim den jongen naar den kant van den weg.... en sprong toen terzijde.

Te laat!

De chauffeur had de machine in haar dolle vaart niet kunnen stuiten.... de rem werkte wel.... maar de man had het gevaar te laat bemerkt.

De auto greep Tim aan en smeet hem met een geweldigen smak tegen de steenen....

Met het hoofd achterover lag de arme jongen op den weg.... en een bloedplas kleurde het plaveisel.



Een paar boomen verder kwam de auto tot staan, en oogenblikkelijk stapte er een deftig heer uit, gevolgd door een tienjarig meisje. Hij liep dadelijk op den  armen, gewonden Tim toe en, geholpen door zijn dochtertje en den chauffeur, wiesch hij de wonde uit en verbond die stevig met verbandlinnen, dat hij altijd in de auto meevoerde.

De andere jongens kwamen ook toegesneld en zagen nu pas, wat er gebeurd was. Tom was wanhopig en huilde onophoudelijk. Toen droeg men Tim in de auto, en nadat de chauffeur Koos bij zich op de voorbank genomen had en ook Tom bij den heer en diens dochtertje was ingestapt, reed de automobiel naar het dorp, om vader Baks zijn kind terug te geven.

Wat keek de goede man verwonderd, toen de deftige auto voor zijn winkel stilhield en hij het gezicht van Tom daarin bemerkte. De buren kwamen ijlings toeloopen, en tot vaders groote ontsteltenis droeg men Tim bewusteloos, het voorhoofd omwikkeld met linnen, naar binnen. Teneinde moeder niet te verschrikken, werd Tim dadelijk naar boven gedragen, terwijl de chauffeur per auto den dokter haalde.

De eigenaar van de automobiel was radeloos van angst, dat de jongen er niet bovenop zou komen.... en toen men vader verteld had, wat er gebeurd was, vlamde één oogenblik de haat in hem op, omdat die vreemde heer zijn kind gedood had.... Maar vader, reeds zoo zwaar getroffen door moeders ziekte, had leeren bukken voor het noodlot.... hij stak geen hand uit naar den man, die hem zijn kind ontroofd had, doch de smart overstelpte hem en vader weende als een kind.

Spoedig was de dokter aan het bed van Tim.

Het viel hem blijkbaar niet mee.... want hij schudde bedenkelijk het hoofd, toen hij het voorloopige verband losmaakte.


Tim had een gat in het achterhoofd, waaruit nog steeds met groote kracht bloed vloede. De dokter  



[image: illustratie]


zette Tim wat overeind in zijn bed, gesteund door kussens en wiesch de wonde opnieuw uit. Daarop legde hij een stevig verband aan, gaf Tim een gemakkelijke houding en beval de grootste stilte.


‘Dokter.... wat denkt u?’ vroeg de vreemde heer met doodsbleek gelaat.

De geneesheer haalde de schouders op.

‘Ik kan er nog niets van zeggen,’ sprak hij, ‘dit zijn gevallen, waarvan er negen op de tien aan sterven.’

‘O, pa.... hoe vreeselijk!’ jammerde het meisje.

Vader Baks had al dien tijd op eenigen afstand gestaan, zwijgend met de betraande oogen voor zich uitstarend.

Dokter drukte hem de hand.

‘Moed houden, Baks. Alle hoop is niet verloren, er is kans dat hij beter wordt. Laat hem nu rustig liggen, dan kom ik over twee uurtjes nog eens kijken.’

De geneesheer vertrok en de vreemde heer bevond zich met vader en het meisje alleen.
 
‘Het was heusch onze schuld niet,’ begon de heer op bevenden toon. ‘De jongens lagen te vechten, even voorbij den bocht.... we reden een flinke vaart.... er was geen remmen aan.... en toch nog redde hij het leven van dien anderen jongen....’

Vader knikte maar.... zwijgend....

‘Wij komen terug,’ hervatte de heer na een pijnlijke stilte, ‘alles wat er aan den armen jongen besteed moet worden voor verpleging is voor mijn rekening. We zullen hem niet vergeten en het hem aan niets laten ontbreken....’

Toen reikte hij Baks de hand tot afscheid.

Maar vader kòn die hand niet drukken, de hand, die zijn kind bijna had gedood....

‘Ik verlang niet van u,’ zei vader op bitteren toon, ‘dat u mij geld geeft voor zijn verpleging - dank u - geef mij liever mijn kind terug!’....

Hoofdschuddend en tot in het diepst van zijn ziel geroerd verliet de vreemde heer het huis, na nog even een schuwen blik op den bewusteloozen Tim te hebben geworpen.

Buiten toeterde en snorde de auto door de straat en sloeg den weg naar den Haag in.



Koos de knikkerdief was er beter afgekomen. Bij hem was de schrik het ergste geweest, en toen de auto voor Tims huis stilstond, was hij eruit gesprongen en naar huis geloopen.

Moeder Baks had men verteld, dat Tim niet best in orde was en op straat ziek was geworden, want wanneer men de zwakke, afgetobde vrouw de waarheid had medegedeeld, zou de plotselinge schrik haar bepaald gedood hebben.

Vier en twintig uren lang bleef Tim bewusteloos  en dat was zeer naar het genoegen van den dokter, want die had gevreesd, dat bij een vroeger ontwaken het bloeden opnieuw zou begonnen zijn. Gedurende drie dagen wilde de jongen niets gebruiken, hij lag al maar stil te kijken, wanneer hij niet sliep. En nu was het wonderlijk om te zien, met welk een moederlijke teederheid vrouw Veldhuis voor hem zorgde. Zoo vinnig en spinnig als ze anders kon doen, zoo zacht en liefderijk behandelde zij thans den armen, zieken Tim.

De vreemde heer van de auto zond aan Tim een mandje fruit, aan vader een brief. Toen, een week later, kwam er weer een mand met verfrisschingen en nòg een brief. Daarop vernam men niets meer van hem.

Ruim vier weken duurde het, alvorens de dokter Tim toestond, om wat in zijn bed te gaan zitten.

Wat maakte Tom nu van de gelegenheid gebruik, om dikwijls bij zijn broertje te komen. Die Tom had nu ook niet veel plezier in zijn leven, hij verdeelde zijn vrijen tijd tusschen moeder en Tim, en dat was zijn eenigst genot.

In de zesde week beschouwde de dokter Tim als genezen en groot was de dankbaarheid van vader, en niet minder van moeder, toen hun kind weer gezond en wel, maar nog zwakjes, in het zonnetje wandelde met Tom.

Wat was dat weer een blijde dag!

Maar nogmaals trok een donkere wolk over het huisje van Baks....

Want den volgenden dag.... zacht en kalm.... sliep moeder voor goed in....

Groot was het verdriet van vader en zijn jongens.... al hadden zij het ook lang te voren geweten, dat moeder wel heengaan zou....
 
En toen, na de begrafenis, vader met Tim en Tom in huis terugkeerden en de vrienden en belangstellenden vertrokken waren - leek het hem, alsof de wereld ledig was.... en zwart als de nacht....
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Achtste Hoofdstuk. 


Tim en Tom beginnen weer op de oude manier en gaan met Vader op reis.

Er was eenige tijd voorbijgegaan toen vader Baks bemerkte, dat vrouw Veldhuis sinds den dood van moeder hoe langer hoe meer den regeerings-scepter in het huis begon te zwaaien, en dat was hem lang niet naar den zin. Als huishoudster was vrouw Veldhuis onmisbaar, maar als mensch werd ze steeds onverdraaglijker. Zij stelde nieuwe wetten en gewoonten in, waarin vader en vooral de jongens volstrekt geen lust hadden, en zoo ontstond er vaak oneenigheid in het vroeger zoo gelukkige gezin.

Ten laatste begon het vader te verdrieten, en daar hij, nu moeder er niet meer was, grooten tegenzin in den kruidenierswinkel kreeg, maakte hij langzamerhand plannen, om zich een andere werkkring te verschaffen. Hier in Oldenhove was weinig te  beginnen, maar Baks hoopte in Rotterdam wel iets anders te vinden. Bovendien had hij nog een flink sommetje op de spaarbank, waarmede hij licht de eene of andere onderneming kon op touw zetten.

Tim en Tom misten hunne lieve moeder vooral in den eersten tijd heel erg, en de snibbigheid van vrouw Veldhuis was werkelijk niet geschikt om hun dat gemis wat te verzachten. Daardoor zochten zij steeds meer en meer buitenshuis hun vermaak, bleven vaak heele dagen weg en aten hun boterhammen buiten de deur op.

Tim was gelukkig geheel hersteld en zijn zwakte weer te boven gekomen, daardoor nam zijn dikte weer hand over hand toe, totdat Tim en Tom de oude dikzakken van vroeger waren.

Op zekeren dag zei vader:

‘Morgen is het Zondag. Dan gaan wij met ons drieën naar Rotterdam om neef Rekkers eens op te zoeken.’

Tim en Tom keken vader verwonderd aan. Zij hadden nog nooit van een neef in Rotterdam gehoord.

‘Je hebt neef Rekkers nog nooit gezien, hé?’ zei vader glimlachend. ‘Nu, 't is dan ook maar een heel verre neef. Ik heb wat met hem te bepraten en in dien tijd kunnen jullie de stad eens bekijken.’

Dat was een kolfje naar hun hand! Samen de stad in! Dat zou een pretje worden!

‘Gaan wij loopen, vader?’

‘Nu, voor een enkele keer kunnen wij de tram wel eens nemen. Zorg, dat je morgenochtend om tien uur je beste pak aan hebt, want je moet 'r een beetje netjes uitzien, als je bij neef komt.’

Tim en Tom beloofden, daarvoor te zorgen en van pure pret holden ze den winkel door, waar juist vrouw Veldhuis met een kan melk naar binnen kwam.  Zij bonsden onbesuisd tegen haar aan, zoodat de melk bijna uit de kan vloog.

‘Hee! - hoo! - au!’ schreeuwde ze met haar schelle stem. ‘Wil je wel eens hier, hièr komen, leelijke jongens! Hier! zeg ik je!’

Maar Tim en Tom hadden niet veel lust, zich aan vrouw Veldhuis over te leveren Zij holden de dorpsstraat uit, tot zij aan een groote bloemisterij kwamen, waar de baas en de knecht aan het spitten waren. Hier en daar kwamen reeds groene knopjes aan de takken der vele heesters en boomen in den tuin van den bloemkweeker, maar in zijn broeikassen was het reeds volop zomer. Tim en Tom zagen de kleuren der fraaie bloemen door de ruitjes der kassen, en dat wekte hun verlangen op, die bloemen eens meer van nabij te bezien. Zij stapten over het bruggetje, dat naar den tuin voerde en liepen regelrecht op de broeikassen toe. De tuinman noch zijn knechts bemerkten de twee kleine jongens, die zonder daarvoor permissie te vragen, zijn plantenkassen kwamen bezichtigen.

Tim opende kordaat een deur en al dadelijk sloeg de warmte hen tegen. Een rijkdom van kleuren vertoonde zich aan hun oog, het leek hier wel midden Augustus!’

‘Wat warm, hè?’ zei Tom.

‘Noù!’ zei Tim. ‘Willen wij bloemen koopen?’

‘Ja, dat is goed, Tim. En die moeten wij naar moeder brengen.’

‘Hè ja, bloemen voor moeder. Als wij die warme bloemen naar moeder brengen, heeft ze 't niet zoo koud meer, hé Tom?’

‘Ja,’ zei Tom, ‘ik koop zoo'n groote pot witte en een, pot roode, en jij?’

‘Ik die kleine blauwtjes... en dan die rozen daar.’
 
‘O, wat zal dat mooi staan, Tom. Die brengen we dan naar 't kerkhof en zetten ze daar op moeders graf, hè?’

De tuinman, die schaduwen in zijn broeikas had zien bewegen, kwam eens zien, wie zich daar zonder zijn toestemming bevond. Hij was niet weinig verbaasd, toen hij daar Tim en Tom bemerkte, die nog ernstig over de mooie bloemen voor moeder spraken.

‘Zeg, wat voeren jullie hier uit?’

Tim en Tom schrikten, en daar het gesprek over hun lieve moeder hen week en 'n beetje bedroefd gestemd had, begonnen ze opeens van den schrik te huilen.

‘Nou, wat beteekent dat allemaal, wat kom je hier doen?’ vroeg de tuinman, die gedacht had, dat de jongens hard zouden wegloopen.

‘Wij komen - bloemen - koopen’... snikte Tom.

‘Voor - voor moeder...’ zei Tim er bedroefd bij.

‘O, dat is wat anders. Nou jongens, droog dan je tranen maar. hoor. Ik zal je wel wat moois voor moeder meegeven.... gaan jullie ze op 't kerkhof zetten, op moeders steen?’

Tim en Tom knikten.

‘Zoo, dat vind ik lief van jullie. Maar 't is nog een beetje te vroeg voorjaar. Enfin, voor je moeder kan je niet te veel over hebben. En welke potten wou je graag hebben?’

‘Die roode en daar die witte,’ wees Tom.

‘En die rozen en die blauwe bloemetjes,’ zei Tim.

‘Goed hoor. Ieder twee potten. Brave jongens ben jullie. Laat ze niet vallen, want dan zijn ze kapot. Dag jongens, voorzichtig op 't bruggetje, hoor.’


De tuinman, die 'n heel goeie kennis was van vader Baks, dacht niet anders, of de kruidenier had Tim en Tom om bloemen gestuurd. En de broertjes  
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liepen heel tevreden met de bloemen naar het kerkhof. De koster liet hen dadelijk toe, toen hij de bloemen zag en zelfs wees hij hen precies de plaats, waar hunne lieve moeder onder de kille aarde rustte.


Tim en Tom zetten er hun bloempotten op de vier hoeken.

‘Dag moeder... hier heb je mooie bloemen, hoor....’

‘Van mij ook... moeder.... we hebben ze gekocht...’

De koster, die achter hen stond, schudde medelijdend het hoofd en pinkte een traan weg...

Zeer tevreden verlieten Tim en Tom het kerkhof... want ze hadden móóie bloemen aan moeder gebracht.
 
Wel keek vader zéér verbaasd op, toen de tuinman hem eenige dagen later een rekening voor vier bloempotten bracht, maar toen de bloemist hem alles had opgehelderd en ook Tim en Tom ter verantwoording waren geroepen, neen, toen was vader niet boos. Dáárvoor kon hij zijn onnoozele, goedhartige bengels niet straffen. Hij nam ze op zijn knie, drukte ze met betraande oogen aan zijn borst, kuste ze om beurten en zei:

‘Jullie zult ook moedertje niet vergeten, hè jongens, en altijd gòed oppassen, nietwaar?’

Tim en Tom beloofden het.



Den volgenden morgen waren Tim en Tom niet om tien uur, zooals vader gezegd had, maar reeds vóór zeven uur kant en klaar om naar Rotterdam te gaan. Maar vader, die nog een uurtje liggen bleef, zei, dat ze nog al den tijd hadden en dat het niet aanging, om neef des morgens vóór acht uur uit zijn Zondagsrust op te schrikken. Dit beviel Tim en Tom maar half, want ze verlangden heel erg naar een wandeling door de stad. Vrouw Veldhuis, die zomer en winter steeds vroeg op was, had ze hun beste pakjes aangetrokken, waarmee ze heel trotsch door de stille dorpsstraat wandelden. Maar eindelijk toch - het leek Tim en Tom een eeuwigheid toe - sloeg het uur van vertrek.

Vader nam ze bij de hand en zoo ging ons drietal op stap. Baks had voor die gelegenheid zijn hoogen hoed opgezet, die hem nogal mal stond; hij droeg het ouderwetsche ding maar heel zelden en voelde zich veel meer op zijn gemak, wanneer hij z'n pet droeg.

De tram van tienen stond gereed en men stapte in.  Het was mooi voorjaarsweer, hoewel nog al winderig, maar dat was voor vader geen bezwaar om op het achterbalcon te blijven staan. Tim en Tom vonden dit heel prettig, want nu konden ze veel beter naar alle kanten uitzien, hoewel ze nòg liever bij den koetsier gestaan hadden. De tram vertrok, reed door de dorpsstraat en had weldra de weilanden bereikt, die zich aan weerszijden van den weg uitstrekten. Zij reden langs groote boerderijen, waar men, ondanks den Zondag, toch het werk niet kon laten liggen en de kannen reinigde, waarmee de boer zoo juist uit de stad was teruggekeerd.

Zoo ging het kalmpjes verder, toen opeens bij een draai van den weg, de wind verradelijk vaders hoogen hoed aangreep, hem eerst hoog opgooide, in woesten rondedans met zich meevoerde en hem ten slotte in de takken van een wilgeboom slingerde.

‘Hola, conducteur! Mijn hoed!’ riep vader verschrikt. De conducteur trok aan de bel en de tram hield stil. Tim en Tom sprongen het eerst er uit en vonden het geval zeer vermakelijk. Zij wilden zelf in den boom klimmen om vaders statie-hoed te redden, maar vader verbood het hun met 't oog op de Zondagsche pakjes. Toen leende de conducteur even de zweep van den koetsier en daarmee gelukte het hem, den hoed te bemachtigen. Nadat vader hem vriendelijk bedankt had, ging hij met Tim en Tom binnen zitten, waar 't gevaar voor hoeden-afwaaien niet zoo groot was.

In een sukkeldrafje ging het nu naar Rotterdam.

Langs de Schiekade reed men de stad binnen en de klok wees bijna half elf, toen het eindpunt aan de Delftsche Poort bereikt was.

Het woelige stadsverkeer maakte grooten indruk op Tim en Tom, die sedert hunne ontsnapping van  de bewaarschool hun dorp niet meer verlaten hadden. Zij hadden honderden dingen te vragen en vader antwoordde zijn verbaasde jongens zoo goed mogelijk. Zij wandelden de stad in, bleven nu eens hier, dan weer daar voor de groote winkels en magazijnen kijken, en toen ze, na een uurtje door de straten gezworven te hebben, eindelijk de woning van neef Rekkers bereikt hadden, waren ze blij, even te kunnen rusten.

Jacobus Rekkers was, zooals gezegd, een verre neef van de familie Baks. Men hield hem voor rijk, ofschoon men dat niet aan zijn woning en zijn voorkomen zeggen zou. Een bepaald vak had hij nooit geleerd, zijn vader leefde van de huur, die eenige gebrekkige huisjes in het somberste deel van de stad hem opbrachten. Die ongelukkige woningen, krotten genaamd, werden meestal voor betrekkelijk hoogen prijs verhuurd, daarbij besteedde de eigenaar weinig of niets aan reparatie en zoo maakte hij ieder jaar een zoet winstje. Toen de oude Rekkers stierf, vermaakte hij zijn geld en zijn huisjes aan zijn zoon, die echter nog heel wat onbarmhartiger was dan zijn vader. Neef Rekkers had iets onaangenaams in zijn voorkomen, iets schuws en tegelijk een trek van geslepenheid, waaraan men dadelijk den gierigaard herkent. Hij bewoonde een bovenhuisje in de Kromstraat, die eigenlijk meer den naam ‘steeg’ verdiende. Het huis zag er al even schamel en vervallen uit als zijn bewoner.

Niettegenstaande hij geld genoeg bezat om een groot huis te bewonen, hield hij zich voor 't oog van de wereld zeer arm en klaagde voortdurend over de slechte tijden.

Toen Baks had aangescheld, werd de deur geopend door een slordige, groezelig uitziende vrouw, die verre van vriendelijk den bezoeker toesnauwde:
 
‘Wel, wat is er?’

‘Is mijnheer Rekkers ook thuis?’ vroeg Baks beleefd.

‘O, mot je je huisbaas soms spreken? Dan moet je morgen maar eens terugkomen,’ zei het wijl met schelle stem.
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‘Neen,’ antwoordde vader, ‘ik ben neef Baks uit Oldenhove, zegt u dat maar.’

‘O, dat is wat anders. 'k Weet niet, of-ie al opgestaan is.

'k Zal eens gaan hooren.’

De vrouw liet vader met de jongens in het donkere portaal staan en slofte naar boven.

‘Wat een vies huis!’ zei Tim. ‘Hier zou ik niet graag willen wonen. Het lijkt wel een kolenpakhuis.’

‘Stil,’ zei vader, die bang was, dat men 't boven kon hooren.

‘Ik ben moe en 'k heb honger,’ zei Tom.

‘Wacht maar,’ troostte vader, ‘straks kunt ge bij neef wel een boterham en een glas melk krijgen.’

De kans daarop bleek voorloopig niet groot, want al spoedig kwam de vrouw terug met de boodschap:

‘De baas is net opgestaan. Hij vraagt of je over een half uurtje wilt terugkomen.’
 
‘O, jawel, 't is goed!’ zei vader, ten hoogste verwonderd over die ontvangst bij neef. ‘Goeiendag, dan!’

Zonder te antwoorden sloeg het mensch de deur dicht en vader kon voor een half uur zijn heil op straat zoeken. Het liep al aardig naar den middagen Tim en Tom verlangden hard naar een stevige boterham. Daar vader hun maaltijd niet van neef wilde laten afhangen, ging hij met de jongens een melksalon binnen. Daar gebruikten zij wat broodjes en melk en keerden toen naar neef Rekkers' woning terug.
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Negende Hoofdstuk. 


Vader deelt Neef zijn plannen mede, terwijl Tim en Tom nieuwe avonturen beleven.

Neef Rekkers had zoo juist geëindigd met ontbijten, toen zijn huishoudster kwam zeggen, dat de familie Baks weer voor de deur stond.

Rekkers vond het onnoodig, zijn bezoekers in een voor- of zijkamer te laten en liet ze dus in het donkere portaal wachten, totdat het hem beliefde, ze te ontvangen. Op zijn gemak ging hij naar de achterkamer, die er zeer kaal en ongezellig uitzag. Niet de minste versiering vervroolijkte den wand en 't heele meubilair bestond uit een groote, ouderwetsche schrijflessenaar met krukje, en tegen de muren eenige rieten keukenstoelen.

Dit was het kantoor van den huisbaas Rekkers, hier waren door de arme bewoners zijner krothuizen heel wat bittere tranen geschreid, als ze den rijken gierigaard verzochten om uitstel van betaling, hier  was zijn koninkrijk, waar hij streng den scepter over zijn huurders zwaaide, hier, in dit armzalig kamertje, te midden van zijn kasboeken, voelde Rekkers zich het sterkst.

En tevens nu ook sterk genoeg, om Baks te woord te staan. Rekkers nam zich alvast voor, zijn neef uit Oldenhove in geen geval eenig geld te leenen. De gierigaard dacht immer en altijd, dat men hem bezocht om geld van hem te krijgen.

Toen Rekkers nu alle boeken en papieren in den lessenaar geborgen had en de bezoekers dus geen onbescheiden blikken op zijn aanteekeningen konden werpen, zeide hij aan zijn huishoudster, dat de ‘menschen’ boven mòchten komen.

Vader Baks, die juist van plan was te vertrekken, om nooit weer terug te keeren, was lang in geen aangename stemming. Hij nam de jongens bij de hand, beklom voetje voor voetje de donkere trap en trad bij den hoogst-vriendelijken en hartelijken neef in 't kantoor.

‘Zoo neef Baks, zijt gij het? Ik heb u even laten wachten, maar ge moet weten, dat ik Zondags nooit zoo vroeg present ben.’

‘O, het is niet zoo erg,’ zei vader. ‘Kom jongens, zeg neef eens netjes goeden dag.’

Tim en Tom namen de petten af en zeiden, nauwelijks hoorbaar:

‘Dag neef.’

‘Goedendag, jongens, komt ge met vader mee? Welzoo, en als ik vragen mag, Baks, wat is er van uw dienst?’

Eerst keek vader al vreemd op, dat Rekkers hem zonder een stoel te presenteeren, bij zijn lessenaar liet staan, maar met deze vraag steeg zijn verbazing ten top.

‘Wel neef,’ zei Baks, ‘ik dacht, dat u het heel  aardig gevonden zoudt hebben, als wij u eens kwamen bezoeken, doch als onze komst u hindert....’

‘O volstrekt niet!’ haastte Rekkers zich te zeggen, ‘dus ge komt alleen maar uit belangstelling, en dus met geen andere bedoeling?’

‘Dat is te zeggen,’ sprak vader, ‘ik zou ook nog wel gaarne over een belangrijke zaak met u willen spreken.’

‘O... ik begrijp het al... gij hebt geld noodig? Maar dan spijt het me, u niet te kunnen helpen. De slechte tijden...’


‘Niets van dat al, hoe komt ge daarbij!’
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riep Baks uit. En plotseling begreep hij de reden van Rekkers' zonderlinge manier van doen.


De ongezellige, kale kantoorkamer lokte niet uit tot een vertrouwelijk gesprek. Bovendien wilde vader neef Rekkers onder vier oogen spreken, en moesten Tim en Tom dus verwijderd worden.
 
‘De jongens kunnen misschien wel even in de kamer hiernaast gaan?’ meende vader.

‘O, als ge dat noodig vindt, zeker,’ zei neef, van zijn kantoorkruk opstaande. Hij bracht Tim en Tom bij de vrouw, die het huishouden beredderde en keerde toen naar Baks terug. Deze was intusschen zoo vrij geweest een stoel te nemen, daar die hem toch niet aangeboden werd. Rekkers ging nu niet aan zijn lessenaar zitten, maar nam een anderen stoel, zette dien tegenover Baks en vroeg op buitengewoon nieuwsgierigen toon:

‘Nu kunt u spreken, neef Baks. Wat hebt gij voor nieuws?’

‘Zooals ge weet,’ begon vader, ‘is het nu ruim zes weken geleden, dat ik mijn vrouw verloor...’

Neef knikte, hij wist het heel goed, maar had in die treurige dagen niets van zich laten hooren en dus ook de rouwkaart niet beantwoord.

‘Hoe langer hoe meer wordt het leven in datzelfde huis mij onverdraaglijk,’ vervolgde vader. ‘Telkens meen ik haar in de huiskamer te zien loopen, doch dan is het vrouw Veldhuis, een handige huishoudster, maar een echte feeks. Toen mijn lieve Martha nog leefde en gezond was, ging de zaak goed. Ik had meer klanten dan een van mijn concurrenten, en omdat ik ook veel artikelen verkocht, die niet direct bij het kruideniersvak behooren, trok ik altijd veel volk. Maar in de laatste jaren is dat anders geworden, Rekkers. Sinds Martha ging tobben en ziekelijk werd, leek het wel, alsof de zaak niet meer zoo frisch en zoo krachtig bloeide als vroeger. Er zijn concurrenten bij gekomen, en deze week hoorde ik, dat een groote kruidenier uit Rotterdam er een flinke, ruime zaak gaat vestigen. Je begrijpt, dat ik op deze manier niet kan voortgaan. Nadeel en schade heb ik gelukkig zeer zelden geleden, en door zuinigheid hebben  we ons in die goede jaren een spaarduitje kunnen vergaren, waarmee ik nu een nieuwe zaak op touw wil zetten.’

‘Een nieuwe zaak!’ riep Rekkers uit. ‘Gij zijt dus rijk, Baks, gij hebt geld, zegt ge?’

‘Nu, rijk nog lang niet. Het opgespaarde zal hoogstens voldoende zijn om een zaak te vestigen en een jaartje rond te komen.’

‘En waar wilt ge dat beginnen, als er in Oldenhove reeds zulk een groote kruidenierswinkel gebouwd wordt?’

‘Hier,’ zei Baks ernstig.

‘In Rotterdam?’

Vader knikte.

Er was een oogenblik stilte, en neef peinsde er over, of er uit deze zaak voor hem niet eenig voordeel was te behalen.

‘Ik vind uw plan zeer verstandig’, zei hij ten laatste, daar hij iets gevonden had, om aan Baks wat te ‘verdienen’.

Vader Baks, blij dat zijn plan bijval vond, glimlachte en schepte moed.

‘Ge moet natuurlijk eerst maar eens goed uitkijken hier in de stad naar een geschikte buurt, om uw nieuwe zaak te vestigen,’ zei Rekkers. ‘Misschien dat ge daarbij van mijn hulp en raadgevingen zult willen gebruik maken?’

‘Zeer gaarne,’ zei Baks, die nu neef lang zoo kwaad niet meer vond, ‘als gij zoo goed zoudt willen zijn.’

‘Welnu, dan raad ik u aan, een kleinen winkel te beginnen in een dichtbevolkte buurt. Waarschijnlijk heb ik juist in zulk een straat een winkelhuisje voor u te huur.’

‘Dat zou al heel mooi zijn!’ vond vader. ‘In elk geval kunnen we daar misschien vanmiddag eens heengaan.’
 
Neef wilde juist hierop antwoorden, toen in de achterkamer opeens een zware bons werd gehoord, gevolgd door een oorverdoovend gekletter en gerinkel van brekend glas- en aardewerk en 't geschreeuw van de vrouw.

Ontsteld sprongen beiden op en snelden naar achter, om te zien wat daar gebeurd was.



Tim en Tom waren door neef in de achterkamer gebracht, waar zij bij de huishoudster wachten zouden, totdat het onderhoud met vader afgeloopen was. Een oogenblikje zaten ze stilzwijgend bij elkaar, lang niet op hun gemak, want veel liever hadden ze eens wat rondgesprongen. Maar het duurde geen vijf minuten, of ze stonden van hun stoelen op en gingen de kamer eens rondwandelen. Nu, veel bijzonders was daar al evenmin te zien. Al dien tijd sprak de vrouw weinig of niets en liet de jongens maar aan hun lot over. Toen stond ze ineens op, nam wat geld uit een lade, sloeg een doek om en zei, dat ze even een boodschap in de buurt ging doen. Tim en Tom dachten, dat de vrouw wat lekkers voor hen ging koopen en beloofden, heel stil te zullen wezen. Maar helaas, ze vergaten die belofte maar al te spoedig. Tim wierp een blik door het raam en vond het toch allermalst, dat de menschen in de stad hun tuintjes zoo ommuurden met hooge schuttingen. Precies allemaal hokjes, en wat bitter klein! In de meeste tuintjes groeide alleen maar gras, hier en daar zelfs had men er een binnenplaatsje van gemaakt en den grond met steenen geplaveid!

‘Ik doe 't raam eens open.’ zei Tim, ‘dan kan ik het tuintje van de benedenburen zien.’
 
‘Doe 't niet,’ waarschuwde Tom. ‘Als neef komt..’

‘Laat hem maar komen! Een - twee - hoepla! Ziezoo, nu kunnen we naar buiten kijken.’

Twee bolle jongensgezichten keken naar beneden en zagen op het achterplaatsje van het benedenhuis een man zitten, die bezig was met het schillen van aardappelen.

‘Kijk eens!’ zei Tim zacht, ‘een man, die aardappels schilt, wat raar is dat!’

‘Nou,’ zei Tom, ‘waarom zou-ie dat doen?’

‘Ik denk, omdat zijn vrouw het niet doet.’

‘Pas op,’ sprak Tom, ‘je gooit dien bloempot er nog af!’

‘Geen nood,’ zei Tim, den armzaligen geranium wat op zij schuivend. ‘Zeg, heb je niets in je zakken?’

‘Waarvoor?’

‘Om in dien emmer water te gooien, die naast hem staat.’

‘Neen hoor, je zoudt wat hooren.’

‘Wacht, ik zie al wat.’

Tim had zich omgewend en den kolenbak bemerkt, die onder het kookfornuis stond. Hij ging er heen en nam er wat gaskooltjes uit.

De man, die beneden op het achterplaatsje zat te schillen, woonde geheel alleen, omdat hij een echte menschenhater was. Hij wilde met niemand te doen hebben, leefde geheel voor zichzelf, kookte zijn eigen potje en stoorde zich aan geen mensch ter wereld. Hij wierp juist een pas geschilden aardappel in den emmer, toen er, behalve die aardappel, ook nog een stuk zwarte kool in het water terecht kwam.

Een ander zou misschien, dadelijk begrijpend, kalm het kooltje uit het water gevischt hebben en naar binnen zijn gegaan om daar het werk voort te zetten. Alzoo niet onze menschenhater.
 
Hij stond nijdig op, en daar hij wel wist, dat Rekkers geen kinderen had, wendde hij zich tot de ramen der andere buren. Voor een opgeschoven venster van het naaste huis zat een schoenmaker de courant te lezen. De menschenhater, denkend dat de schoenmaker hem wilde plagen, nam woedend een grooten aardappel en smeet dien met kracht in de richting van het raam.

Pang! zei de aardappel en kwam met een slag tegen het oog van den schoenmaker aan.

De man brulde van pijn en schrik en hield de hand voor het oog, wat wel te begrijpen is. Want het is lang niet aangenaam, wanneer men rustig voor het open venster de courant leest en plotseling een flinken aardappel tegen het oog krijgt.

Toen ontstond er tusschen de beide mannen een hevige ruzie, ze scholden elkander uit voor al wat leelijk was en dat vonden Tim en Tom zoo vermakelijk, dat ze elkaar van pret bijna de haren uit het hoofd trokken.

Eindelijk werd het buiten weer stil en de rakkers zochten nu iets anders, om den tijd te verdrijven.

Tom stelde voor, kunstenmaker te spelen, zooals hij des zomers wel eens gezien had van reizende kermisartisten, die door het dorp trokken en hier of daar een straatvoorstelling gaven. Dat viel in den smaak van Tim. Ze begonnen met op de handen door de kamer te loopen. Dat kunstje kenden ze al zoo lang, dat er geen nieuws of aardigs meer aan was. Toen verzon Tim een heel nieuwe toer. Tom moest op zijn schouders gaan zitten en met die zware vracht zou Tim op een stoel klimmen.


Tom dacht even na en keurde het ten slotte goed. Hij nam plaats op de schouders van Tim, wat heel gemakkelijk ging. Nu stapte Tim zegevierend met  
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hem de kamer door en bleef eindelijk bij een stoel staan, die niet ver van de tafel stond.


‘Komaan, daar gaat-ie!’ zei Tim en zette den rechtervoet op de zitting.

‘Je kan het toch wel?’ vroeg Tom bedenkelijk.

‘Dat zal je eens zien! Pas op! Een - twee - O, o!... hou vast!’

Tim kon de vracht niet houden toen hij bijna den anderen voet op den stoel had... de zware, dikke Tom sloeg verschrikt zijn handen omhoog... Tim verloor het evenwicht... en beiden stortten op de tafel neer, die kantelde.

Een verschrikkelijk gerinkel en gekletter volgde, de huishoudster, die juist de kamer binnenkwam, gaf een gil van schrik...

Maar Tim en Tom waren gauw overeind, en, bang voor een pak slaag van neef, duwden ze de vrouw op zij, en holden de trap af.
 
De eene straat in, de andere uit, renden de vluchtelingen door de woelige stad. Eindelijk kwamen ze aan een haven, waar tal van lichters aan den wal gemeerd lagen. Hier staakten zij hun dolle vlucht, en 't eerste wat Tom zei, was:

‘O Tim, wat zal vader boos zijn!’

‘Ja,’ zuchtte Tim met berouwvol gezicht, ‘kan ik 't helpen dat die tafel ook omviel?’

‘Hoe zullen we vader nu terugvinden?’ vroeg Tom.

‘O,’ zei Tim, die overal raad op wist, ‘vader zit nog zoo lang met neef te praten... enne... weet je wat? Laten we wat rondwandelen, dan gaan we straks vader wel halen. Wat heb je nou in dat donkere huis van neef Rekkers? 't Is wat lekkers!’

‘Dat rijmt!’ lachte Tom en Tim lachte mee, zoodat ze aan geen booze vrouwen, neven of vaders meer dachten en vroolijk samen een wandelingetje gingen doen, met het brave voornemen, om straks vader af te halen.

En met dat goede voornemen dwaalden zij wel meer dan een uur door de stad, waar ze oogen te kort kwamen, om al het nieuwe en ongewone te bekijken. Toch dreef telkens de gedachte aan vader bij hen boven, en juist wilden zij maar weer probeeren, om 't huis van neef terug te vinden, toen zij plotseling beiden werden opgeschrikt door een klinkenden oorveeg.

‘Hallo! wie deed dat?!’
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Tiende Hoofdstuk. 


Tim en Tom beloven beterschap en vernemen groot nieuws.

Bij dat on verwachte geraas in de achterkamer waren vader en neef Rekkers opgestaan om te zien, wat er gaande was. En daar zagen zij de kamer in de grootste wanorde! Al de kopjes en bakjes, het heele servies was aan scherven. Vader liep dadelijk de jongens na, maar zag alleen nog maar een been van Tim om den hoek verdwijnen. Toen keerde Baks terug, wel begrijpend, dat ze straks vanzelf wel zouden terugkeeren. Ondertusschen zat hij er maar mee, en wat zou die geldgierige neef wel te zeggen hebben! Nu, dat kon vader al hooren, voor hij weer binnentrad.

‘Dat komt er nou van, als men kinderen in zijn huis haalt,’ jammerde Rekkers, ‘zij eten een mensch de kleeren van het lijf en rinuweeren dan z'n boel nog op den koop toe.’

‘Neem me niet kwalijk, neef,’ zei vader, die  neefs klacht wel wat overdreven vond, ‘maar Tim en Tom hebben toch zeker u de kleeren niet van het lijf gegeten?’

‘Dat zeg ik ook niet!’ antwoordde neef, ‘maar gij begrijpt toch Baks, dat gij mij de schade zult moeten vergoeden?’

‘O, met genoegen, als je dat noodig vindt,’ zei vader met een medelijdend lachje. ‘Voor hoeveel waarde was er?’

De huishoudster kwam te hulp.

‘Nou meneer,’ zei ze, ‘als ik 't eens zeggen mag, zóóveel bijzonders was 't niet hoor. 't Was maar een bij mekaar gezocht stelletje. Ha-ha-ha! Moet die man nou die anderhalve kop en bak betalen, Rekkers? D'r was nog voor geen kwartje waarde aan.’

‘Maar nou moet ik toch alles nieuw koopen,’ steunde de vrek, ‘en die schade kan ik niet lijden, Baks.’

‘Al goed hoor! Ik zal u een servies koopen als ge nimmer gehad hebt. Nu zou ik echter wel eens willen weten, weerheen Tim en Tom gestoven zijn. Ge begrijpt, dat ik de jongens niet aan hun lot kan overlaten, want ze weten hier den weg niet.’

‘Wel, laten wij een kleine wandeling maken,’ stelde neef voor, ‘we kunnen dan tevens nog eens over de zaken praten. Ik geloof wel, dat we hier wat aan verdienen kunnen,’ voegde hij er grinnikend bij.

‘We?’ vroeg vader verbaasd.

‘Nu ja, ik bedoel natuurlijk gij,’ zei neef, die zijn neus voorbij had gepraat.

Neef trok een dun, verschoten overjasje aan, waarvan de mouwen hem veel te kort waren en zette een hoed op, waarvoor een Zondagsche vischboer zich schamen zou. Doch vader lette daar niet zoo op, ook waren zijn gedachten meer bij zijn weggeloopen jongens dan bij zijn omgeving.
 
‘Ik wil er wat onder verwedden, dat zij naar de booten zijn gegaan,’ zei neef. ‘Daar trekken de jongens hier altijd het eerst naar toe.’

En nauwelijks waren zij dan ook aan de Oosterkade gekomen, of daar liepen Tim en Tom bedaard voor hen uit.

‘Een ferme draai om de ooren zal hun die grapjes wel afleeren,’ zei vader. En zoo kreeg Tom van zijn vader en Tim van neef Rekkers den onverwachten klap, die hen bijna weder het hazenpad deed kiezen.

‘Hier!’ gebood Baks.

Toen keerden ze - verschrikt en teleurgesteld - terug.

‘We zullen straks met elkaar afrekenen,’ zei Baks, die het niet gewenscht vond, om hier op straat een oploopje van volk te veroorzaken, want reeds kwamen van alle kanten nieuwsgierigen naderbij, die wilden weten, waarom die mannen de jongens een klap hadden gegeven. Maar toen ze zagen, dat Tim en Tom bedaard met vader en neef verdwenen, liet men ze verder met rust.

Onder het wandelen bespraken Baks en Rekkers nog eenige belangrijke zaken. Neef zou wel zorgen voor een geschikt winkelhuisje in een dichte volksbuurt, en vader zou in den loop van de week nog eens terugkomen om het zaakje te bezichtigen en verder te onderhandelen. Daarop verklaarde neef, dat hij gaarne zijn gasten ten eten zou vragen, doch daar hijzelf bij een zakenvriend was genoodigd, kon hij dit moeilijk doen.

Vader Baks begreep en doorzag neef Rekkers' bedoeling volkomen en zei:

‘Laat u niet storen, neef. Wij zullen onzen weg wel vinden.’

Neef liep nog een paar straten om en verdween  toen zoo spoedig mogelijk weer in zijn woning, zich de handen wrijvende, dat hij zijn gasten op zoo'n sluwe manier was kwijtgeraakt. 't Zou me dan ook een schadepost geweest zijn, om die drie te eten te geven!



Toen vader met de jongens per tram naar Oldenhove terugkeerde, was het al bijna donker geworden. Zij gingen daarna recht op huis aan en nu viel het Tim en Tom ineens zoo op, hoe verbazend vreemd en kil die thuiskomst was. Vrouw Veldhuis was dien dag bij hare familie, en dus was er niemand thuis.

Vader scheen dezelfde gedachte te hebben als zijn jongens. Vroeger zouden ze moeders stem gehoord hebben:

‘Zoo jongens, ben je weer thuis? Prettig uitgeweest met vader? En wie lust er nu een dikke boterham?’

En vader zou haar hebben hooren zeggen:

‘Dag vadertje, 'k ben blij, dat je er weer met onze jongens bent. Hier is je pijp en daar staan je pantoffels....’

Niets van dat al - - -

't Was stil in winkel en huiskamer.... en de dingen spreken niet.

Tim en Tom zwegen..... durfden nauwelijks elkander aanzien. Ze voelden beiden hetzelfde..... hadden één gedachte: Moeder - is - weg

Vader, die evenmin iets zei, had stil zijn jas en hoed weggehangen en begon voor ieder een paar boterhammen te snijden.

Toen de jongens hun vadertje zoo bezig zagen, kregen ze tranen in de oogen, maar ze durfden toch niet huilen, want ze dachten, dat vader nog boos op hen was. Vader zou nu immers met hen afrekenen?
 
Er biggelde een traan langs Tom's wang.

‘Vader,’ zei hij zacht met 'n snikje, ‘vader, mag ik u.... helpen?’

Toen wierp vader opeens het broodmes neer, ging naar zijn jongens, sloot ze in de armen en drukte ze snikkend aan zijn borst.....
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Zoo, heel dicht bij elkaar, zonder dat iemand het zag, weenden ze stil hun verdriet uit.



Toen een uur later de maaltijd gedaan was en vader de lamp had aangestoken, nam hij Tim en Tom bij zich. Ze stonden aan weerskanten van vaders stoel en keken hem vragend aan. Maar niet dadelijk begon hij te spreken. Hij staarde een oogenblik naar den grond, alsof hij een geschikt aanvangspunt zocht.  Toen begon hij, op zachten, droeven toon: ‘Beste jongens, luister eens.... jullie moet vader niet zoo'n verdriet doen. Vader heeft toch al geen prettig leven meer, sinds lief moedertje dood is.... en als jullie nu vaders verdriet nog grooter maakt.... waar moet het dan heen? Ik weet wel, jongens, je bent nog pas tien jaar en je weet nog niet van zorgen en verdriet.... maar je moest toch eens leeren begrijpen, dat je vader met al jullie onbezonnen streken zoo treurig maakt. Vandaag weer bij neef, wat moet die man wel van ons denken? Zoo mag het toch niet voortgaan, jongens. En jij vooral, Tim - aan welken kant sta je nu eigenlijk? - moet daar eens goed aan denken! Ik weet, dat jij meest de verzinner bent van allerhande grappen en streken - - hoor eens Tim, dat moet nu uit zijn. Doe je best op school om later een flink en nuttig mensch te worden, maar laat die flauwe dingen aan anderen over. En jij Tom, moet je broertje nog wat meer terug houden van zijn dwaasheden, ja, jij doet ten slotte net zoo hard mee, al heb je in 't eerst wat tegen te pruttelen..... En als vader later te oud is om zijn brood te verdienen, wie moet het dan doen, jongens?’

Tim en Tom keken vader met betraande oogen aan en knikten.

‘Juist, júllie, nietwaar? En beloof me nu, jongens, dat je vader geen verdriet meer zult doen. We mogen niet voortdurend troosteloos het hoofd laten hangen en zeggen: “wat hebben we toch een verdriet,” maar we moeten met ons drieën probeeren elkander het leven wat aangenamer te maken. En tot nog toe doen jullie juist andersom..... begrijp je dat, Tim?’

Tim knikte.

‘Ik zal mijn best doen, vadertje,’ zei hij zacht.

‘Ik ook, vader,’ zei Tom er bij.
 
‘Mooi, we zullen zien, of je woord kunt houden.’ zei vader. ‘En nu heb ik je nog een heel groot nieuws te vertellen.’

Bij deze woorden klaarde het gezicht van Tim en Tom in eens op. Met groote oogen keken ze vader vragend aan.

‘We gaan misschien verhuizen!’ zei hij.

‘Verhuizen? O, wat echt, vader! En waarheen?’

‘Naar Rotterdam!’

Weg waren de tranen - weg waren droefheid en berouw.

‘Hoera! Naar Rotterdam! riepen Tim en Tom, en dadelijk liet de eerste er op volgen:

‘Wanneer, vader?’

‘Nu, dat kan nog wel eenigen tijd duren, denk ik. Maar wees nu eens kalm en begin dadelijk weer niet met allerlei dwaze dingen in je hoofd te halen. We gaan daar, net als hier, een kruidenierswinkel beginnen. Alleen kruidenierswaren, koffie, thee, suiker, en zoo meer. Ik heb er vandaag met neef over gesproken. Nu had ik zóó gedacht: Jullie gaan nog een jaartje of drie naar school en tegen dien tijd hoop ik den winkel zóó ver te hebben, dat ik je beiden in de zaak kan gebruiken!’

‘Dat is prettig,’ vond Tim. ‘En als wij dan in den winkel helpen, zit u voor het raam een pijpje te rooken en kijkt, of alles goed gaat.’

‘En als we dan een boel geld verdienen,’ zei Tom, ‘laten we een grooten winkel zetten met allemaal van die mooie glazen potten en geschilderde bussen, en dan woont vader in een mooi huis met witte trappen en groote beelden in de gang....’

‘Ja,’ fantaseerde Tim er op los, ‘en als 't mooi weer is, gaan we met vader uitrijden in een mooie open koets en twee schimmels er voor. Dan zeggen de  menschen: daar heb je Tim en Tom uit dien grooten kruidenierswinkel met hun vader.’

‘Komaan!’ lachte vader, zijn jongens op den schouder kloppend, ‘ik hoor al, dat ik het goed zal hebben bij jullie. En nu je maar uitgekleed en naar bed.’

Tim en Tom deden wat hun gezegd was en vader bracht ze naar boven.

‘Nu stil gaan slapen, jongens,’ zei vader, ‘en vooral niet vergeten wat je beloofd hebt. Nacht Tim, nacht Tom, wel te rusten.’

‘Nacht vader, wel te rusten....’
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Elfde Hoofdstuk. 


Vernieuwde kennismaking met Oom Gijs.

Tim en Tom sliepen reeds eenige uren, toen vader nog, eenzaam, bij 't zwakke schijnsel van de petroleumlamp te peinzen zat. Zoo sterk als vandaag had hij nimmer zijn verdriet gevoeld, en de zorgen drukten hem dezen avond niet zoo erg als 't gemis van zijn lieve vrouw. En wat moest er nu van zijn jongens terechtkomen, nu de plaats van hun liefderijke, zachtzinnige moeder, die altijd nog de scherpe kanten van hun onstuimig en wild jongenskarakter met liefde en zachte leiding wat afrondde, ingenomen was door een feeksachtige vrouw, die niet van kinderen hield? En zou dat niet erger worden, wanneer de jongens in een stad als Rotterdam dezelfde vrijheid van doen en laten hadden, die ze tot nog toe hadden genoten? En in gedachten hoorde vader moeders stem, die hem zachtkens, doch dringend in het oor fluisterde:
 
‘Zorg goed voor de jongens, vadertje....’

Eindelijk, langzamerhand zijn gedachten meer bij de aanstaande verhuizing bepalend, dacht vader er over, wat hij tijdens die drukke dagen met Tim en Tom moest aanvangen. De jongens geheel aan hun lot over te laten en ze op allerlei manieren in den weg te laten loopen, kwam hem wel het minst gewenscht voor. De goede man peinsde zich het hoofd suf, waar hij gedurende dien overgangstijd met de jongens zou blijven, toen eensklaps het denkbeeld in hem opkwam, om Tim en Tom tijdelijk bij oom Gijs te logeeren te zenden. Dat plan eischte eenig nadenken, want de eerste kennismaking met oom heugde vader nog maar al te goed. De dwaze gezegden van de jongens hadden een eenigszins koele verhouding tusschen de beide broeders veroorzaakt, wel niet van ernstigen aard, maar die toch misschien een bezwaar zou zijn om Tim en Tom eenige dagen gastvrijheid bij oom te verzekeren.

Maar, och kom, dacht vader ten slotte, Gijs zal toch niet zoo kinderachtig zijn, om dit te weigeren? Bovendien is het de eenigste oplossing, die ik op 't oogenblik weet, want als ik ze bij neef Rekkers stuur, kan ik ze evengoed bij me houden, omdat neef de jongens toch direct weer de straat op zendt. Neen, ik zal er Gijs eens over schrijven. En spoedig de daad bij het woord voegende, nam vader pen en papier, en schreef een langen, vriendelijken brief aan oom Gijs, waarin hij ten slotte verzocht, of zijn jongens gedurende de verhuizing een weekje mochten komen.

En 't mòcht!

Want twee dagen later kwam er een briefkaart uit Hazerswoude, waar heel kort en bondig op te lezen stond:
 
Waarde Broeder,



De jongens kunnen hier best een week lozeeren. Dinsdag na de markt in Rotterdam zal ik ze met de sjees halen.



Gegroet,

G. Baks.



Vader verwonderde zich volstrekt niet over dit korte antwoord op zijn uitvoerigen brief, want hij kende zijn broeder als een kort-aangebonden man, die niet hield van praatjes maken en de dingen kort en zakelijk behandelde. Intusschen was vader wàt in z'n schik met deze goede regeling, want nu had hij tijdens de verhuizing geen zorg over de jongens. 's Maandags zou vader beginnen met inpakken, zoodat het net mooi uitkwam, dat Tim en Tom den volgenden dag, wanneer de grootste drukte pas begon, zouden vertrekken. En op den afgesproken tijd stond de sjees van oom Gijs voor de deur.

Tim en Tim herinnerden zich niet veel meer van de eerste ontmoeting met oom, maar het vooruitzicht, dat ze een weekje te Hazerswoude mochten doorbrengen, verhief de figuur van oom Gijs in hun jongensoogen tot een hoogst beminnelijk wezen.

't Was een pràcht van een sjees, de zwart-leeren kap blonk van nieuwheid, en sierlijk bogen de koperen kapveeren zich aan weerszijden, hooge gele wielen rustten op sterke ijzeren veeren, en binnen in 't rijtuigje had je de prachtig blauwe kussens, waar je zoo lekker zacht op kon zitten. De zwarte merrie, die, trots den kop opgeheven en rinkelend met de mooi gepoetste bellen, voor 't karretje gespannen was, stond er als een prachtexemplaar van 't paardenras, bewust van 'r fiere gestalte. Oom Gijs, uitgedost als een opgedirkte boer, die ter bruiloft gaat, stapte met zware, logge  bewegingen uit de sjees, riep luid: ‘ho peerd,’ om de aandacht der omstanders op zijn ‘beest’ te vestigen en ging daarop den winkel van z'n broer binnen.

Met bewondering keken Tim en Tom naar den zwaren, gouden horlogeketting, die over ooms buik gespannen stond, en naar de vele gouden en zilveren ringen, waarvan oom Gijs er ook een stel in de ooren droeg.

Oom Gijs was hartelijker en minzamer dan vader Baks had kunnen of durven verwachten, en na een allervriendelijkst gesprek over de aanstaande verandering in de kruidenierszaak, richtte oom zich in 't bijzonder tot Tim en Tom.

‘Zoo, zoo. En vinden jullie 't niet naar om met oom mee te gaan?’

‘Nee oom, prettig juist!’ grinnikten de jongens.

‘Komaan, maar asjeblieft van m'n klompen afgebleven en opgepast voor den molen, hè?’ zei oom, terwijl hij waarschuwend den vinger ophief. ‘Nou broer, dan gaan we maar.’

Tim en Tom namen hartelijk afscheid van hun vader, oom zette ze op de achterbank van de sjees, stapte zelf op den bok en trok de leidsels aan.

't Vurige paard stak den kop omhoog, zette aan en galoppeerde weldra lustig door Oldenhove, nagestaard door de bewonderende blikken der dorpsbewoners.



Hazerswoude was een mooi, groot dorp.


Het lag te midden van een kring welvarende polderdorpen, die alle op elkaar geleken. Van Benthuizen af voerde een kaarsrechte weg naar het Westeinde van 't dorp, gevormd door een aardige laan met leuke huisjes langs den dijk, die 't polderland omsloot. Wanneer men zoo urenlang geloopen had  door de oneindige uitgestrektheid van 't vlakke polderland met z'n verre verschieten, wanneer men steeds maar weer zoo'n wanhopig rechten weg voor zich uitgestrekt zag, dan deed het bereiken van 't mooie Hazerswoude weldadig aan. Het was rijk aan alleraardigste plekjes en er viel meer natuurschoon te genieten, dan men wel oppervlakkig van zoo'n door 
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polderland omgeven plaatsje zou verwachten.


Even buiten Hazerswoude stond de korenmolen van oom Gijs. Die molen was eigenlijk de geboorteplaats der geheele familie Baks, en bij 't sterven van den vader ging de molen steeds op den oudsten zoon over. Hij leverde flinke renten, en de molenaarsfamilie ging in heel den omtrek dan ook voor welvarend door. ‘De goede verwachting’ zoo heette de molen, was  gelegen aan den weg, die naar het dorp leidde. Hij was nog van een verouderd model, maar als vergoeding daarvoor had oom Gijs machines aangeschaft, die het werk van den wind konden overnemen. Daardoor was de molen steeds in werking en dat was wel noodig ook, want bijna alle boeren uit den omtrek brachten er hun koren.

De woning was in den molen zelf, een groote achthoekige kamer met hooge bedsteden, waar je met een trapje moest inklimmen. In deze ruime woonkamer met de antieke pullen op den ouderwetschen schouw en de oude familie-portretten aan de wanden, regeerde tante Katrien als opperste heerscheres. Zij was volkomen het evenbeeld van haar man, hield veel van versierselen, tooide zich druk met ringen en broches en was vooral trotsch op haar massief gouden hoofdkap met echte Hollandsche krullen en niet minder op haar zware bloedkoralen oorbellen. Evenals oom, was zij zeer dik, en dat was wel de eenige reden, dat zij de huiselijke werkzaamheden overliet aan een meid, die zij beurtelings vertroetelde en uitschold.

De oude, Friesche hangklok sloeg juist half zeven, toen tante Katrien, uit de molenkamer komende, de sjees van haar man zag aankomen. Ze wachtte bij de deur en ontving de nieuwgekomenen luidruchtig en overdreven lief.

‘Ho peerd!’ daverde ooms stem. ‘Zoo jongens, daar heb je nou tante Katrien!’

Tim en Tom sprongen uit den wagen, waarbij Tim struikelde en nog juist bijtijds door tante werd opgevangen.

‘Hola, ventje!’ riep tante, ‘daar heb ik je nog net. En wat zien jullie 'r heerlijk gezond uit, wat een lekkere kleurtjes! Kom maar gauw mee naar binnen, schatjes, tante heeft wat lekkers voor je.’ Tante Katrien  nam de jongens met zich in de kamer, terwijl oom paard en sjees stalde. Even later kwam ook hij in de kamer, zette zich in een grooten armstoel aan het raam en keek over zijn bril naar Tim en Tom, die om 't hardst een reusachtige plak koek naar binnen werkten.


Na wat over en weer gepraat over familiezaken, waarbij tante Katrien onder veel gehuil en gejammer het overlijden van Tim's moeder nog eens ophaalde, 
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iets, waardoor de jongens geheel van streek raakten en zelf ook begonnen te huilen, bracht oom het gesprek op den tegenwoordigen stand van zaken.


‘En hoor eens,’ vervolgde hij, ‘je kunt deze week hier in de buurt wel eens visschen of roeien dat kan mij niet schelen, maar je haalt hier geen streken uit, want daar zijn we hier niet van gediend. Wat zeg jij, moeder?’

Tante Katrien knikte. Zij gaf haar man altijd gelijk, dat vond ze de beste manier om nooit ruzie te krijgen.
 
Daarop begon tante boterhammen te snijden en bij het maal kregen Tim en Tom voor de tweede maal een gratis-voorstelling van ooms draaienden mopneus. Maar, ze waren toch ook weer een paar jaartjes ouder en wijzer geworden, ze pasten wel terdege op, om iets van hun vroolijkheid te laten merken. Maar toen plotseling een vroeg ontwaakte vlieg op den draaienden neus neerstreek en lustig meezwierde, waarvan oom volstrekt niets scheen te bemerken, toen konden de jongens zich niet langer inhouden en barstten opeens in gelach uit, juist op 't oogenblik dat tante Katrien een aardigheid vertelde. tante dacht, dat Tim en Tom zoo'n schik hadden om hetgeen zij zooeven vertelde en lachte hartelijk mee. En dat werkte aanstekelijk op oom, die juist zijn mond leeggegeten had en ook begon te lachen. Daarop herhaalde tante Katrien nog eenige malen dezelfde aardigheid, zoodat Tim en Tom ongestraft hun pret konden uitschateren.

Het was zeer zeker een vroolijk avondmaal!
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Twaalfde Hoofdstuk. 


‘Malle Gerrit.’

Lieve jongens,’ sprak tante Katrien den volgenden morgen, toen Tim en Tom hun ontbijt achter de knoopen hadden, ‘zouden jullie voor tante eens een boodschap willen doen?’

De ‘lieve jongens’ hadden daar niets op tegen, want tante's boodschap zou hen waarschijnlijk in de gelegenheid stellen iets meer van Hazerswoude te zien dan oom's molen en den tuin.

‘Ga eens voor mij naar het dorp en breng dit boodschappenbriefje bij vrouw Sieuwerts. Het winkeltje is gemakkelijk te vinden, ieder kind kan het je aanwijzen.’ Tante stopte Tim het briefje zorgvuldig in den zak en daarop begaven zij zich op weg.

Vrouw Sieuwerts was een arme weduwe, die in de dorpsstraat een klein kruidenierszaakje hield, dat haar juist genoeg opleverde om er zuinig met haar zoon van te leven. Die zoon, Gerrit genaamd, was  altijd een ongelukkig kind geweest. In zijn allereerste levensjaren leed hij verschrikkelijk aan stuipen.

Tot overmaat van ramp was hij eens uit zijn kinderstoel gevallen, en had zich daarbij zóó het hoofd bezeerd, dat hij sinds dat noodlottig ongeluk altijd zwakzinnig gebleven was. 't Was een goede jongen, sterk en forsch gebouwd, maar hij had een verstand als een klein kind. Onder gewone omstandigheden kon hij heel bedaard en verstandig met de menschen praten, maar een kleinigheid kon hem van de wijs brengen en dan was 't mis. De zenuwen begonnen te werken, en Gerrit trok allerhande vreemde gezichten, waarbij hij zich meer en meer opwond. In zulk een toestand was Gerrit gevaarlijk, hij greep maar wat er in zijn bereik lag en wierp dat de menschen in 't gezicht. Ja, als het heel erg was, en men hem plaagde, dan raakte Gerrit buiten zichzelven van woede en het eind van de zaak was meestal, dat Gerrit een toeval kreeg. Doch dit laatste gebeurde gelukkig maar bij uitzondering, want Gerrit, hoe dikwijls ook door de onmeedoogende jeugd geplaagd en gesard, werd door de oudere dorpelingen toch steeds in bescherming genomen. Met zijn moeder kon Gerrit het nog maar het beste vinden, en om haar de goede zorgen, die zij hem betoonde, te beloonen, werkte hij ijverig en deed zijn best steeds nieuwe klanten voor zijn moeder te winnen. 's Morgens vroeg ging Gerrit den boer op met zijn kruidenierswaren, die hij in een ouden, weer netjes opgeverfden broodwagen vervoerde. Hij legde vaak groote afstanden af, en keerde eerst laat in den avond huiswaarts. Maar op die vermoeiende tochten had Gerrit het meest te lijden van de plagerijen der kinderen.


Tim en Tom hadden nog geen vijf minuten geloopen, toen Gerrit met zijn wagen aankwam, gevolgd  door vier á vijf jongens, die hem achter zijn rug liepen te bespotten. Eerst lachte Gerrit maar goedschiks mee om de jongens te vriend te houden. Maar 't was den plagers er om te doen, Gerrit kwaad te maken en daarom raapte een der belhamels een klein steentje van den weg en mikte dat op Gerrits pet. Gerrit voelde den schok op zijn hoofd, liet den wagen los en begon midden op den weg een dans uit te voeren, 
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waarop menige roodhuid jaloersch zou geworden zijn. Ook dát deed Gerrit, om de jongens eens te vermaken, omdat hij in zijn zwakzinnigheid er niet aan dacht, er liever eens op los te stormen en de lafaards links en rechts om de ooren te slaan, dat hun de verdere lust tot sarren wel verging. De jongens lachten nu wel, maar ze hadden dat dansen van Gerrit al zoovaak gezien, dat er voor hen niets nieuws aan was.


Voor Tim en Tom echter wel.
 
De eigenaardige dans van den ongelukkigen jongen, dien zij natuurlijk niet kenden, deed hen luid lachen. Daarbij trok Gerrit allerlei vreemde, leelijke gezichten, zoodat Tim en Tom het ten slotte uitgierden.

Bij de Hazerswoudensche jongens gekomen, zei een dezer tot Tim:

‘Je kan pret hebben met dien jongen. Hij is niet wijs!’

Een der andere jongens nam daarop een grooteren steen, die den beklagenswaardigen Gerrit gevoelig tegen de knie trof.

‘Daar! malle Gerrit!’ riep de lafaard.

Toen verdween bij Gerrit alle gemaakte vroolijkheid. Hij nam eveneens een steen en slingerde die in de richting van zijn kwelgeesten, toen opeens een gil weerklonk!

De steen, door Gerrit in blinde woede weggeworpen, had Tom boven het oog getroffen! Een dikke, zwarte droppel bloed welde uit de wonde, en langzamerhand vloeide meer helder bloed over Tom 's aangezicht. Toen Gerrit dát zag, werd het nog veel erger. Hij brulde allerlei onmenschelijke geluiden, trapte tegen de kar, zocht meer steenen, hief dreigend de vuist op tegen zijn plagers, die nu, bang geworden door Gerrits razernij, het hazenpad kozen, den bloedenden Tom met zich meevoerend.

Maar, zooals jongens zijn, bevreesd voor de gevolgen van hunne laffe plagerijen, lieten ze Tim met zijn broertje gauw in den steek, vooral toen ze vernamen, dat ze bij de moeder van Gerrit een briefje hadden te bezorgen. Maar Tim en Tom, die niet wisten dat Gerrit de zoon van vrouw Sieuwerts was, gingen zonder argwaan hun boodschap doen.

Tom had met zijn zakdoek het bloeden wat gestelpt, maar heel zijn gezicht was zóó met bloed bevlekt, dat  hij er heel wat aan te wasschen zou hebben, om 't weer schoon te krijgen.

Het winkeltje werd hun door een voorbijganger aangewezen, en toen zij de deur met het klingelende schelletje geopend hadden en in 't kleine kruidenierswinkeltje stonden, kwam daar al gauw vrouw Sieuwerts uit de achterkamer.

‘Wel, beste jongens,’ begon ze vriendelijk. Maar opeens Tom's bebloed gezicht bemerkend, liet ze er op volgen: ‘verschrikkelijk, kind! wat zie je er uit! ben je zoo gevallen?’

Tom schudde ontkennend het hoofd.

‘Ze hebben m' gegooid met 'n steen,’ verklaarde Tim.

‘O foei, hoe leelijk! Welke kwajongen heeft dat gedaan?’

‘'t Was zoo'n groote jongen met een wagen,’ zei Tom Hij werd geplaagd door 'n troep jongens, toen wij van den molen kwamen om hier dat briefje te brengen.’

‘'n Groote jongen met een wagen?’ riep vrouw Sieuwerts verschrikt uit. ‘Was het niet een bruine bakkerswagen en had die jongen niet een blauwe werkkiel aan?’

‘Ja, juist,’ zei Tim.

‘O, die slechte jongens, om mijn arm ongelukkig kind zoo te sarren!’ riep de ontstelde vrouw uit. ‘En jullie hebt natuurlijk méégedaan?’

Tim en Tom zwegen beschaamd, want ze wisten dat ze, hoewel onbewust, den armen Gerrit hadden uitgelachen om zijn dwaze manieren.

‘Je moest je schamen, foei,’ zei vrouw Sieuwerts, ‘waarom laat je mijn arm kind niet met rust? Hij doet jullie toch geen kwaad?’

‘Wij wisten - het - niet,’ bracht Tim er haperend uit, ‘wij zijn maar voor 't eerst hier. En  toen we Gerrit zoo zagen dansen, hebben we er om gelachen, want Gerrit lachte zelf ook. Maar mee geplaagd hebben we heusch niet, en toen Gerrit met den steen gooide, zijn we hard weggeloopen.’

‘Dus mijn jongen heeft je dat gat in het hoofd gegooid?’ jammerde vrouw Sieuwerts. ‘Ach lieve hemel, onze lieve Heer straft me zwaar! Kom hier jongen, en laat ik je hoofd wasschen en een pleister op de wond leggen.’

Terwijl nu vrouw Sieuwerts zich beijverde om de wonde die haar zoon geslagen had, uit te wasschen en te verbinden, deed Tim zijn best om de arme moeder te verzekeren, dat hij met Tom niet meegedaan had aan de laffe plagerijen der dorpsjongens. En toen Tom geholpen was, vertelde vrouw Sieuwerts aan de jongens, hoe het kwam, dat Gerrit zoo ongelukkig was.


‘En het zou allemaal nog zoo erg niet zijn,’ vervolgde ze, ‘als mijn goeie man nog maar leefde! Die had je eens met Gerrit bezig moeten zien! Want wat Gerrit van lezen en rekenen weet, heeft zijn vader hem geleerd. Naar school sturen durfden we hem niet, vanwege zijn zenuwachtigheid en de plagerijen van de schooljongens. Ach ja, vroeger ging het toch zoo goed. M'n man was wegwerker aan de spoor te Nieuwerkerk, en als-ie dan 's avonds, moe en wel, thuiskwam, dan had-ie altijd nog wel 'n uurtje over om Gerrit lezen en schrijven te leeren. Maar 't heeft niet zoo mogen blijven. Op een goeien dag, of liever gezegd, een leelijken dag, brachten ze m'n man thuis op een baar. Hij had de rails willen oversteken toen 'r een trein aankwam. Dat is z'n dood geweest. Met Gerrit ben 'k toen hier naar toe gekomen om met 'n kruidenierszaakje m'n broodje op te halen. En 't zou nòg wel gaan - ik berust maar in wat onze lieve Heer me geeft of van me neemt - 't zou nòg wel  
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gaan, zeg ik, als m'n arme kind maar niet zoo getergd werd. Van de groote menschen zeg 'k niks.... Maar de kinderen! En Gerrit doet zoo z'n best.... Nou m'n jongens, nou weet je 't van m'n ongelukkig kind. 't Spijt me, dat-ie juist jou moest raken, mijn jongen, maar je moet het hem niet aanrekenen hoor....’


Getroffen door de woorden der arme vrouw verlieten Tim en Tom haar huisje.

En in stilte namen zij zich voor, het steeds voor ‘malle Gerrit’ op te nemen, wanneer ze ooit mochten zien, dat hij weer door de laffe plaaggeesten gehinderd  en gesard werd. Ze vertelden natuurlijk alles aan tante Katrien, die gaten in de lucht sloeg van verbazing, toen Tom met een gewond hoofd terugkeerde.

Zij had den jongen wel met tien koppen heete kamillen-thee onder zes dekens willen stoppen! Maar Tom lachte en zei, dat het niets beteekende en dat hij heelemaal niet boos op Gerrit was.
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Dertiende Hoofdstuk. 


Het pruikje van den Burgemeester.

Wat zullen we nu hebben?’ riep Oom Gijs verwonderd uit, toen hij den pleister op Toms voorhoofd zag. ‘Ben je nu al aan het vechten geweest?’

Tom schudde lachend het hoofd en tante Katrien haastte zich, het geval in geuren en kleuren aan haar man te vertellen, waarbij zij het gebeurde verschrikkelijk overdreef en verhaalde, dat Gerrit 'n grooten kei tegen Tom's hoofd had gegooid en dat-ie zoo razend driftig was, dat hij wel den heelen wagen naar de jongens zou geslingerd hebben, als ze niet bijtijds gevlucht waren. ‘'t Is een schande,’ besloot ze, ‘om zoo'n gevaarlijk mensch vrij te laten rondloopen, ze moesten 'm opsluiten!’

‘Och kom,’ zei oom, ‘Gerrit is zoo kwaad niet. Maar als de jongens 'm zoo judassen, kan-die zich niet meer beheerschen. En daarom moeten ze den  stakkerd met rust laten. Zeg jongens, heb jullie zin om mee te rijden?’

‘Meerijden? Asjeblieft oom, wat graag!’

‘Mooi. Houden jullie van hengelen?’

‘Nou oom, en òf! Zit er hier veel visch?’ vroeg Tim.

‘Nog al, ja. Ik weet 'n heel mooi plekje. Weet je, wat je doet? Ik moet er toch met den wagen langs, neem maar 'n paar hengels uit de schuur, er staan 'r daar genoeg. Wormen moet je zelf maar zoeken.’

In een wip hadden Tim en Tom ieder een hengel bemachtigd, en daarna klommen ze bij oom op den wagen. Dat was een heel verschil met de mooie Zondagsche sjees, die zoo lekker veerde. De molenaarswagen hotste en botste over den weg, maar Tim en Tom vonden het toch prettig.

Ze reden langs heerlijk frissche weiden, waar het jonge, malsche gras zoo mooi groen tintte in het heldere voorjaarszonnetje, gezang en gepraat klonk hun van de welvarende hofsteden tegen, waar stoere knechts en sterke, roodgewerkte melkmeiden emmers schuurden. Maar hoe verder zij kwamen, hoe stiller het werd. Een vroege ooievaar scheerde hoog door 't hemelblauw; oom Gijs wees er naar met zijn pijp. En toen zij langs een breede, heldere sloot gingen, waarover een bruggetje lag, hield oom de paarden in en liet Tim en Tom afstappen.

‘Daar wil nog al eens wat baars en voorn zitten,’ sprak hij. ‘Nou, goeie vangst, jongens, en maak dat je niet met 'n natte broek thuiskomt, hoor!’

Oom reed verder en de jongens begaven zich naar den waterkant, die met hoog gras begroeid was. Heerlijk stil was het hier.

't Water lei vlak als een spiegel, en goudschitterend weerkaatste de zon er haar hellen gloed. Een  kikker sprong voor de jongens uit, wipte, ploemp! in het water. En dan kwamen er kringen, grooter en grooter, tot je ze niet meer onderscheiden kondt.

Dat is net een mooi plekje hier, Tom,’ sprak Tim, die z'n hengel in het gras had gelegd en met de hand boven de oogen over den vlakken waterspiegel tuurde.

‘Je kan gelooven, dat hier visch zit,’ zei Tom, met kennersoogen den vliet bestudeerend. ‘Laten we nou eerst wat wormen zoeken. Heb jij 'n stokje?’

‘Er liggen 'r hier genoeg.’

De jongens wrikten eenigen tijd met een tak in den grond, en daardoor opgeschrikt kwamen al spoedig enkele wormen aan de oppervlakte.

Een oogenblik later waren Tim en Tom ijverig aan het visschen.

Tjoek - tjoek - tjoek... ging Tom's dobbertje.

‘Wat is 't nat hier,’ riep Tim.

‘Sssst... hou je toch stil... 'k heb tuk...’

‘O, ik al zoo lang...’

Wip! weg schoot de dobber van Tom, met een klein tikje haalde hij op... en een flinke, als purper in de zon blinkende baars spartelde aan het snoer.

‘Da's een!’ lachte Tom, ‘en kijk 's wat een baas!’

‘Zeg, dat is waar ook!’ riep Tim, ‘waar moeten we de visch in bewaren? Heb jij soms een netje of 'n zak?’

‘Nee, daaraan heb ik heelemaal niet gedacht. Maar we kunnen ieder onze vangst wel in onzen zakdoek doen.’

‘Niet frisch,’ vond Tim, maar nood breekt wet en daarom bleef den jongens geen andere keus.

Geprikkeld door het succes van zijn broer, hoopte Tim nu ook spoedig eens een flinke baars te vangen  en daartoe wierp hij z'n dobber zoover mogelijk uit, hield den hengel aan 't uiterste einde.

‘Daar komt iemand met een bootje aan,’ zei Tom opeens, ‘als hij zóó doorstuurt, gaat hij over je dobber, Tim!’

‘Hij moest 's durven,’ zei Tim... ‘stil... 'k heb beet... kijk... nee... even nog wachten...’

Plassend met de riemen in 't water kwam een oud heertje aanroeien... hij keek niet achter zich en zag dus de hengelende jongens niet. En Tim... die juist weer beet had, gaf het ook niet op...

‘Hola!’ riep Tom, pas op!’

De boot scheen juist onder den hengel door te gaan... toen Tim met een ruk ophaalde. Mis! Maar owee, het vischhaakje verwarde zich plotseling in de haren van het oude heertje... en onverwacht had Tim een pruik aan zijn hengel!

‘Hei! Ho! Wat is dat!’ riep de man, plots de riemen loslatend en grijpend naar zijn haardos...

Maar van schrik gingen Tim en Tom aan den haal, renden naar den weg en holden zoo hard ze konden in de richting van den molen.

Onder het loopen bemerkte Tim, dat de vreemde scalp nog altijd aan zijn vischhaakje bengelde. Hij rukte hem met haakje en al er af en wierp hem in 't gras. Maar omdat niemand hen vervolgde, staakten zij ook hun vlucht maar en gingen met heel onschuldige gezichten wat spelen in en om den molen.



Het van zijn sierlijken haardos beroofde oude heertje was aan een volslagen wanhoop ten prooi! Beurtelings raasde, huilde, jammerde en schold hij. In plaats van onmiddellijk zijn bootje vast te binden en de jongens te vervolgen, ging hij op de roeibank  staan, alsof men hem vanzelf wel weer zijn scalp zou terugbrengen.

‘Nooit zoo iets beleefd!’ riep hij uit, ‘schandelijk, reusachtig! Ik zal ze laten opsluiten, die kwajongens! Ze zullen er van lusten, reusachtig! - O, o wat een ongeluk... mijn lief, mooi pruikje... voor goed weg, voor goed verloren... en dat mij nu zoo iets moet overkomen... Hoe durven ze mij... den burgemeester, zoo te beleedigen! Is 't niet ongehoord brutaal, is 't niet een schurkenstreek?... Reusachtig!’
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Toen 't oude heertje, de burgemeester in hoogsteigen persoon, genoeg gejammerd en geweeklaagd had, begon hij er over te denken, op welke manier hij weer in het bezit van zijn eigendom zou komen. Eerst bond hij zijn roeiboot aan een tak, toen nam hij zijn hoed, zette dien op den gescalpeerden schedel en stapte, zich onder 't loopen meer en meer opwindend, naar den weg.

Daar kwam uit de richting van 't dorp de veldwachter aanstappen. Veldwachter Biezen zag wel iets vreemds aan 't voorkomen van den burgemeester,  maar wat het was, dat bemerkte hij nog niet recht.

‘Morgen, burgemeester!’ salueerde Biezen.

‘Biezen,’ sputterde burgemeester driftig, ‘er is iets vreeselijks gebeurd.’ En snel zijn hoed aflichtend, met den vinger op z' kalen schedel wijzend, voegde hij er verontwaardigd bij:

‘Zie eens! Is dat niet reusachtig?’

Biezen, op zulk een vertooning niet voorbereid, kneep zijn knieën tegen elkaar, beet zich krampachtig op de lip en dreigde in lachen uit te barsten. Maar hij bedwong zich en bracht er met moeite uit, omdat-ie niets anders te zeggen wist:

‘Ja - b-bur-burgemeester - 't is reusachtig!’

Zonder verder iets te zeggen, vervolgde de burgemeester zijn weg, gevolgd door den veldwachter, die allerlei buitengewone en zonderlinge gezichten trok, om zijn lachlust te bedwingen.

Plotseling, als een aangeschoten hert, snelde de burgemeester een eind vooruit, bukte zich in het gras en hield een oogenblik daarna zegevierend zijn scalp omhoog. Dadelijk daarop drukte hij zijn teerbemind pruikje weder op het hoofd, liep op Biezen toe met den hoed in de hand en riep dankbaar uit:

‘Gevonden, Biezen! Ik ben er wàt blij om, hoor! Reusachtig!’

Burgemeester zag niet, hoe 't vischhaakje van Tim nog rechtop in zijn pruik stak. Maar Biezen zag het wel. Hij kreeg opeens een verschrikkelijke hoestbui, waarmee hij zich in de gelegenheid stelde, zijn gezicht in zijn zakdoek te verbergen. Maar wie goed luisterde, zou gehoord hebben, dat de veldwachter bijna stikte van het lachen. Om zijn figuur te redden, groette hij zijn chef en vervolgde zijn ronde. De burgemeester, die intusschen zijn hoed had opgezet, naderde langzamerhand den molen van oom Gijs.  Oom was nog niet teruggekeerd, maar tot z'n groote verbazing bemerkte de burgemeester den bedrijver van de pruikengeschiedenis in den tuin van den molen.

En Tim - meer verschrikt nog - herkende plots het oude heertje uit de roeiboot. Zoo stonden die twee elkander een oogenblik zwijgend aan te staren, totdat de burgemeester op den ingang van den molen toetrad en naar oom Gijs vroeg. Maar aangezien deze niet thuis was, besloot de burgemeester in den namiddag nog even terug te komen.

Tim en Tom, maar vooral de eerste, die begrepen, dat er onweer broeide, bleven dien middag heel stilletjes in de nabijheid van tante, die zich maar niet begrijpen kon, waarom de jongens zoo gedrukt en zoo kalm waren.

Maar het was de stilte, die altijd aan een storm voorafgaat.

's Middags - de dorpsklok had juist vijf uur geslagen - hervatte de burgemeester zijn bezoek.

Oom Gijs, van burgemeesters komst verwittigd, had zich, om den bezoeker den loef af te steken, met al zijn gouden ringen en kettingen opgetuigd en ook tante Katrien zag er uit, of de koningin jarig was!

Tim en Tom, begrijpend, dat het onweer boven hunne hoofden spoedig zou losbarsten, hielden zich op een afstand.

Toen Burgemeester binnenkwam, trad oom Gijs hem luidruchtig en joviaal tegemoet, drukte hem de handen en blies hem een rookwolk in 't gelaat, opdat burgemeester vooral toch bemerken zou, welk een ‘fijne spullen’ de molenaar rookte.

‘Zoo burgemeester, 't doet me 'n genoegen dat je ook bij ons eens op visite komt. Dat moest je eens meer doen, want, al zeg ik 't zelf, al ben ik maar molenaar van m'n vak, hier zitten de muzikanten!’ En oom Gijs sloeg zich lachend op den broekzak, waardoor het geld in zijn portemonnaie rinkelde.

Tantie Katrien liet zich ook niet onbetuigd, zij wou ook wel 's uitpakken tegenover den burgervader.

‘Wat zult u gebruiken, burgemeester? Koffie, cognac, likeur, of soms liever een glas wijn?’

‘Steek eens op,’ noodigde oom Gijs, den burgemeester twee volle kisten sigaren voorzettend.

De eenvoudige burgervader wist niet op welke manier hij deze overdreven hartelijke menschen moest beduiden, dat hij niet op visite kwam, maar eens een ernstig woordje wilde spreken. En toen oom en tante maar bleven aandringen op drinken en rooken - als tante het vroeg genoeg geweten had, had ze een taart laten bakken - werd de burgemeester ongeduldig, en, heftig, kittig ventje als hij was, sloeg-ie opeens met de vuist op tafel en riep luid:

‘Wel jandorie nog an-toe! Houdt toch op en laat me eerst aan 't woord komen! Jullie denkt, geloof ik, dat ik thuis niet genoeg krijg! Reusachtig! Zoo! Geef me nou maar 'n glas wijn. En nou kom ik eens praten over die jongens.’

Oom en tante, gansch overbluft door dien plotselingen uitval, keken beduusd naar burgemeester, en vooral bij de laatste woorden zetten zij groote oogen op.

‘Die jongens?’ vroeg oom Gijs, niet begrijpend.

‘Jawel, die twee, die bij je logeeren. Dat zijn een paar groote schelmen, hoor! Reusachtig. Raad eens, ze hebben mij, toen 'k vanmorgen naar huis roeide, mijn pruik van het hoofd getrokken en mij uitgelachen. Ja, dat hèbben ze. Wat zeg je me dáárvan?’

Oom Gijs keek eerst naar zijn vrouw, vervolgens weer naar den burgemeester, en vroeg toen, langzaam en ernstig:

‘Hebben Tim en Tom dat ú durven doen?’
 
‘Of ze gedurfd hebben? Nee maar ze hebben 't gedáán ook. Zoo iets heb ik nog nóóit meegemaakt! Reusachtig!’


Burgemeester sloeg in één teug z'n glas wijn naar binnen, waarop tante Katrien zich haastte, het weer te vullen, maar in haar consternatie goot ze het vol brandewijn, die nu door 't kleine restantje wijn keurig 
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rose gekleurd werd. Maar 't goede mensch was zóó onder den indruk van het verschrikkelijke verhaal, dat ze er niet eens op lette. Burgemeester nam een sigaar uit ooms kistje, beet het puntje er af, streek een lucifer aan en bewoog dien al pratende heen en weer.


‘Ik kom langzaam aanvaren,’ beweerde hij. ‘De kwajongens staan op den kant en opeens voel ik m'n pruik de lucht ingaan. En een pret, dat ze hadden! Die eene lummel had m'n dure pruikje nota bene aan zijn hengel opgetrokken. En van morgen zag 'k hem net in je tuin. Nou, dat zal me een deugniet worden! Reusachtig!’

Nog wel een uur bleef burgemeester bij oom Gijs praten, en het is ondoenlijk, om al de ‘reusachtigheden’ na te vertellen, die de burgemeester opnoemde. Maar voor Tim en Tom was het een benauwd uurtje, en toen ze den burgervader zagen vertrekken en oom Gijs hen in de kamer riep, hadden ze beiden dezelfde gedachte:

‘Nou zal er wat losbarsten.’



Tim en Tom, petten in de hand, stonden deemoedig bij de tafel. Tante Katrien schudde bedenkelijk het hoofd en oom Gijs liep met groote passen de kamer op en neer. Hij had zijn zwarte pet precies recht op het hoofd gezet, de jas toegeknoopt, de handen op den rug gevouwen, en dat waren altemaal teekenen, dat er wat op til was.

‘Om je vader een dienst te bewijzen,’ aldus begon oom Gijs, terwijl hij ophield met loopen en wijdbeens tegenover Tim en Tom ging staan, heb ik jullie meegenomen naar Hazerswoû. Maar niet om jullie hier allerlei gekke streken te laten uithalen. Dat je een pretje hebt op zijn tijd en een grapje maakt, daar wil ik niets van zeggen. Maar dergelijke ongepaste baldadigheden, zooals je vanmorgen hebt uitgehaald, kan ik niet laten passeeren. En hoe dùrf je, jongens, waar haal je in vredesnaam de brutaliteit vandaan, om den burgemeester z'n pruik van het hoofd te halen. Drommels, de jeugd gaat te ver tegenwoordig!’

Toen de jongens hoorden, dat het oude heertje de burgemeester van het dorp was, bonsde het hart hun in de keel, en dadelijk daarop dachten ze, dat  ze nu minstens met de gevangenis zouden kennis maken.

‘De burgemeester was dan ook van plan,’ aldus vervolgde oom, ‘om jullie in het hok onder den toren op te sluiten. En alleen aan mij heb je het te danken, dat het niet gebeurt. Maar je begrijpt zeker wel, dat ik zoo'n stel kwajongens niet langer in mijn huis wil hebben! Foei, jullie doet je vader ook geen eer aan. Ik zal je morgen weer terugbrengen en vandaag nog aan je vader bericht sturen.’

Tim en Tom waren zóó verschrikt over ooms besluit en zoo geschrokken, dat het oude heertje de burgemeester was geweest, dat ze geen van beiden eraan durfden denken, om aan oom Gijs te vertellen, dat het maar een ongelukje was geweest, waarbij kwaad opzet geheel achterwege gebleven was.

Stil en treurig brachten zij het verdere deel van den dag door, verdrietig gestemd vooral door het feit, dat ze als ‘weggejaagd’ bij vader zouden terugkeeren, bij vader, die toch al zoo'n verdriet had over moeder en het nu zoo vreeselijk druk had met de verhuizing.

Maar oom Gijs kwam niet op zijn besluit terug, hij bracht Tim en Tom den volgenden dag weer naar Oldenhove, had nog een kleine woordenwisseling met vader en keerde kwaad naar zijn molen terug.
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Veertiende Hoofdstuk. 


Het is alles geen goud, wat er blinkt.

Verdrietig keek vader zijn jongens aan, wier komst hem zoo onverwacht in de verhuisdrukte had gestoord. Winkel en woning waren overhoop gehaald, en daar werden me nu opeens Tim en Tom door oom Gijs teruggebracht! Maar vader zei niet veel, en dat stemde de jongens nog veel treuriger, dan wanneer zij ieder een pak slaag hadden gekregen.

‘Ga maar naar buiten,’ sprak hij zuchtend, ‘ik kan je hier nu niet hebben.’

Tim en Tom gingen maar wat rondloopen, zonder doel, zonder plezier te hebben in die gedwongen wandeling. En ze verlangden beiden naar het oogenblik, dat ze vader zouden kunnen vertellen, hoe het geval zich had afgespeeld. Daartoe vonden ze echter pas gelegenheid bij het naar bed gaan. En ondanks zijn verdriet moest vader toch nog lachen om het pruikje van den burgemeester, dat Tim zoo handig aan den  haak gepikt had. Maar kinderachtig vond vader het van oom Gijs, om de jongens maar dadelijk naar huis te zenden, en dat maakte, dat vader, nog minder dan vroeger, er aan dacht om oom Gijs ooit weer iets te verzoeken of hem tot zijn vertrouwde te maken.

En toen den volgenden dag neef Rekkers vernam, wat er tusschen de beide broeders was voorgevallen, maakte hij van deze gelegenheid gebruik, om het vuurtje wat aan te stoken.

‘Uw broer, de molenaar, heeft niets voor een ander over,’ sprak Rekkers. ‘Och kom, wie zou zoo'n paar aardige jongens nu om zulk een kleinigheid wegzenden? Geloof mij, Baks, als het noodig was, zou ik, zoo lang als ge maar wilt, voor hen willen zorgen, indien ge maar natuurlijk,’ voegde hij er grijnzend bij, ‘genoeg voor hen wildet betalen.’

‘Dank u neef,’ zei vader, ‘ik zal ze nu maar bij mij houden en trachten ze aan het werk te zetten, dan ben ik trouwens ook niemand dank verschuldigd.’

De verhuizing vlotte nu flink. Het duurde wel een week, eer alles naar behooren geregeld was, maar eindelijk toch was men gereed en toen verlieten Tim en Tom met hun vader het oude huisje en daarmee het dorp Oldenhove, waar zij vanaf hunne geboorte gewoond hadden. Het kostte op het laatste oogenblik nog heel wat tranen, toen zij van al het oude en het bekende afscheid moesten nemen, maar daar tegenover lachte het nieuwe leven in de stad hen zóó van alle kanten toe, dat zij met blijdschap de nieuwe toekomst tegemoet gingen.

Tim en Tom stelden zich het stadsleven voor als een onophoudelijke afwisseling van verschillende pretjes. Al het nieuwe en het vreemde zou hen zooveel te zien en te genieten geven, ze zouden mogen kijken naar de zeebooten in de havens, de spoortreinen, de  groote rivierbruggen, ze zouden mogen loopen langs de fraaie winkels, waar 't speelgoed bij kasten vol te kijk stond... en wat moest het 's avonds prachtig zijn in zoo'n stad, als al die duizenden en duizenden lichten ontstoken waren! Neen, bij al dat schoons verdween het kleine Oldenhove toch in het niet!



Het winkel huisje, dat Baks van neef Rekkers gehuurd had, zag er niet bijzonder frisch uit, toen Baks de sleutels ervan in handen kreeg. De vorige bewoner had er een drogistzaak in gedreven, en de sporen zijner artikelen waren nog duidelijk overal te zien en.... te ruiken. Dan moest er noodzakelijk opnieuw behangen en gewit worden, maar daarvan wilde de inhalige Rekkers niet hooren. Alle kosten moesten maar door Baks betaald worden, want neef gaf, zooals hij zeide, het winkelhuis toch al zoo goedkoop, dat hij er bijna geld moest bijleggen.

Daar Baks het winkeltje in geen geval in zoo'n onzindelijken toestand kon betrekken, liet hij het eerst netjes door schilders, behangers, stukadoors en timmerlieden in orde brengen, wat hem reeds een aardige som aan rijksdaalders kostte. Daarbij kwamen nog de kosten van de verhuizing, het koopen van nieuwe kasten en laden voor de kruidenierswaren, in een woord, de uitgaven liepen veel hooger dan vader ooit had kunnen denken, en op het spaarbankboekje stond nog maar o zoo'n klein beetje.

Maar eindelijk was dan toch de winkel in orde en op een Zaterdagavond werd de zaak geopend. Tim en Tom, die verbazend trotsch waren op vaders nieuwen winkel, hadden die dagen tevoren ijverig meegeholpen aan het versjouwen van kisten en zakken. Ze hoopten nu maar, dat er een heeleboel menschen zouden komen koopen. Doch vader vond het beter  dat er geen jongens in den winkel waren, ze liepen toch maar in den weg en door hun vroolijke luidruchtigheid zouden ze hem de zaak bederven.

Vrouw Veldhuis, die in Oldenhove bij haar familie was gebleven, was nu vervangen door een andere huishoudster, een goedige, gezette vrouw, die een kanten neepjeskapje droeg, zoodat Tim en Tom haar in 't eerst voor een baker hielden. Wat vrouw Veldhuis aan vroolijkheid en goedaardigheid te kort kwam, dat had de nieuwe huishoudster te veel. Zij wilde geen juffrouw of vrouw genoemd worden, maar kortweg Margo, dat vond ze gezelliger, zei ze met haar glunder lachje. Tim en Tom konden 't dadelijk heel best met haar vinden, zij hield veel van kinderen en de bolle, oolijke broertjes vielen al bijzonder in haar smaak. Jammer dat Margo's goedheid dikwijls te ver ging en zij den jongens meer vrijheid gaf, dan wel wenschelijk was. Inplaats van de bengels flink onder den duim te houden, deed ze vaak mee aan hun zotte invallen en gaf hen een koekje of een klontje, als ze een pak slaag verdiend hadden.

In den eersten tijd ‘liep’ de winkel, zooals kooplui dat zeggen, vrij aardig. Er werd nog wel niets verdiend, maar daarop had vader gerekend. Na eenigen tijd zouden de vaste klanten wel komen en zoo vestigde Baks maar steeds zijn hoop op de toekomst.

Nu trof het ongelukkig, dat Margo bij al haar goedhartigheid niet bijzonder zuinig in het huishouden was. Zij gebruikte van alles veel meer dan vrouw Veldhuis en dat maakte de huishouding duurder dan vroeger. Maar om haar lekker klaargemaakte schotels, haar prettige manier van doen en haar voortdurend vroolijke stemming wilde Baks daar geen aanmerking op maken.

Hij was veel te blij, dat Margo zoo geheel van  vrouw Veldhuis verschilde en vond ten slotte alles goed, wat de nieuwe huishoudster deed.

Zoo verliepen er ongeveer twee maanden, maar vader kon niet zeggen, dat de zaak bepaald vooruit ging. Klanten waren er maar betrekkelijk weinig en de huishouding van Margo kostte heel wat. Bovendien zouden Tim en Tom de volgende week naar de Gemeenteschool gaan, ze hadden dan ieder weer een flink pak schoolkleeren noodig, de belasting was hier veel hooger dan in Oldenhove, en zoo kwam het een bij het ander.

Eindelijk waren de spaarduiten op en moest Vader leven van wat de winkel hem opbracht. Dat was lang niet voldoende, want bijna dagelijks kwamen nu de leveranciers om hun geld vragen. Niettegenstaande zijn moeiten en goede zorgen moest vader Baks het aanzien, dat zijn zaak sterk achteruitging.



Al een paar weken na de verhuizing was het ongewone en nieuwe van het stadsbedrijf voor Tim en Tom alweer alledaagsch geworden. Het zwerven door de nauwe straten van de morsige middenstad, waar karrengedaver en tramgebel met het schreeuwen en gillen van straatkooplui en vischvrouwen, toeterende auto's, fluitende locomotieven en booten met elkander een lawaai maakten, dat de jongens er in 't eerst hoofdpijn van kregen, trok hun niet meer aan. Maar alles went, en ten slotte waren Tim en Tom in het rumoerige, van 's morgens vroeg tot 's avonds laat zwoegende Rotterdam even thuis als vroeger in het rustige Oldenhove. Het had wel twee maanden geduurd, eer er een plaatsje voor hen was op de openbare school, maar eindelijk toch kwam het bericht, dat Tim en Tom des Maandags mochten komen.
 

De school was gelegen in het Oostelijk deel van de stad, zoodat de broertjes een heel eind te loopen hadden. Het was een hoog en ruim gebouw, maar het had niets vriendelijks, niets, dat van buiten af aantrok. Twintig hooge ramen gaven uitzicht in een sombere, rommelige werkmansbuurt met snoepwinkeltjes en pakhuizen, kleine, slecht onderhouden huisjes, waar groote gezinnen 
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met acht en tien kinderen op één kamer sliepen. Als een groot gevaarte stond daar de school tusschen die kruiperige huisjes.


Door de ruiten waren zichtbaar de zwarte borden met sommen en woorden er op, de glazen schotten, die de lokalen van elkander scheidden, en de platen aan de wanden. Voor de deur speelden de kinderen, en op de bordes stonden er eenigen, die graag 't eerst binnen wilden zijn om puntjes te slijpen voor den meester of 't bord schoon te maken. Die jongens aan de deur zorgden 'r dan meteen voor, om den gunsteling, die aan den binnenkant  de deurknop mocht vasthouden, te waarschuwen, als er 'n meester of 'n juffrouw aankwam.

‘Open!’ schreeuwden ze 'm dan door de tralieruit toe, en als de nieuwgekomen onderwijzer passeerde, gingen de petten af en de meisjes zeien:

‘Dag meester, mag 'k mee naar binnen?’

Een enkele mocht wel eens en dan trippelden ze vroolijk met 'r onderwijzer de school in.

Tim en Tom, hoewel zich nog niet op hun gemak voelend tusschen al die vreemde kinderen, keken toch nieuwsgierig naar de jongens, die zoo geheel verschilden van de dorpsjeugd te Oldenhove. Deze stadsjongens toch waren heel wat ruwer, brutaler, dan Tim en Tom ooit hadden durven denken. En ze voelden, dat ze met het meerendeel dezer schooljongens nooit vriendschap zouden kunnen sluiten. Toch waren er hier ook wel uitzonderingen op den regel, want Tim zag heel goed, dat er sommige, wat netter gekleede kinderen zich van de anderen afzonderden. En tot dezen voelden de broertjes zich dan ook meer aangetrokken. En een hunner, een aardige jongen van ongeveer denzelfden ouderdom als Tim en Tom, kwam vriendelijk naar hen toe en vroeg belangstellend:

‘Komen jullie hier ook op school?’

‘Ja,’ zei Tim, ‘wij zijn vandaag voor 't eerst.’

‘Ik ook,’ zei de ander. ‘Maar ik vind het er hier niet erg prettig uitzien. Mijn vroegere school was veel gezelliger.’

‘De onze ook,’ zei Tom, ‘maar van binnen zal het toch wel zoowat hetzelfde zijn.’

‘Nou, dat weet ik nog zoo niet,’ was 't antwoord. Bij mijn vorige school had je een grooten tuin met dikke kastanjeboomen, en onze meester had 'n echt aquarium met alle soorten kleine vischjes en waterinsecten.’
 
‘En ònze meester gaf dikwijls mooie prijzen en hield schrijf- en rekenwedstrijden op school,’ pochte Tim, die zijn meester niet wou laten onderdoen voor dien van een ander.

Zoo verdiepte het drietal nieuwelingen zich in vervlogen heerlijkheden van vroegere meesters, totdat de schooldeur geopend werd en de kinderen, duwend en knijpend, zich naar binnen wrongen.

‘Kàlm aan, kàlm aan,’ vermaande de hoofdonderwijzer, zijn hand bedarend opheffend, ‘voeten vegen, en niet zoo door de gang hollen.’

De heer Poffen was een veertigjarig man, hij was nog al gezet van postuur, z'n hoofd was grootendeels van haar ontbloot, maar onder z'n breeden neus hing als vergoeding daarvoor een dikke, langharige knevel, waarvan de punten meestal naar den grond wezen. Hij liep met licht gebogen rug en droeg den ronden hoed meestal 'n tikje achterover. Z'n stem, soms tot vriendelijkheid geneigd, was zwaar en dreigend, de kinderen rilden, als ze haar hoorden. De heer Poffen bemerkte de drie nieuwelingen, die rustig te wachten stonden, tot de dichte drom van duwende kinderen naar binnen was. Hij drong tusschen de binnenstroomende schare tot hen door, gaf in 't voorbijgaan een jongen, die hem op de teenen trapte, een oorvijg en wenkte de nieuwelingen, wat naderbij te komen.

‘Zijn jullie de jongens van Baks?’

‘Jawel, meneer.’

‘En hoe heet jij?’

‘Dorus Verstraat, meester.’

‘Jij moet geen meester tegen mij zeggen, zeg jij maar meneer, hoor.’

‘Jawel mees -- meneer.’

‘Kom maar 's mee naar binnen.’

In 't spreekkamertje moesten ze nog eens volledig  hun naam en woonplaats noemen, waarbij de heer Poffen hunne opgaven met z'n boek vergeleek. Daarop nam hij ze mee en bracht ze door een lange schoolgang, met kapstokken onder de ramen en klompen tegen den muur, naar een lokaal, waar een jong onderwijzer bezig was, sommen op te schrijven. Deze nam de drie nieuwelingen van den heer Poffen over en gaf ze een plaats in de klasse. Tim en Tom zaten nu niet naast elkander, maar dat vonden ze heelemaal niet erg. De meester, die Knoop heette, onderzocht in hoeverre Tim en Tom met de verschillende vakken op de hoogte waren en dat scheen wel naar zijn genoegen te zijn, want hij knikte goedkeurend bij hunne antwoorden.

En toen precies negen uur de schoolbel geluid had en de lessen een aanvang namen, bemerkten Tim en Tom al spoedig, dat ze het bést met meester Knoop zouden kunnen vinden. Er heerschte een prettige werkgeest in deze klasse, die de jongens, die zoovele weken doelloos hadden rondgeloopen, weldadig aandeed. Ze voelden, hoe goed ze hier in de gelegenheid waren om al het verzuimde in te halen, en reeds in de eerste uren van dien schooldag leerden ze meester Knoop kennen als een ijverig man, die liefhebberij in zijn werk had. Hij kon de moeielijkste sommen zóó prettig en duidelijk verklaren, dat je wel een heele sufferd moest zijn, als je ze nòg niet snapte.

En vertellen dat meester Knoop kon!


Dat merkten ze het laatste uur van den middagschooltijd. Dat was het wekelijksche verteluurtje. En het verhaal, dat meester Knoop ditmaal vertelde, maakte op Tim en Tom een diepen indruk. Het begon eerst heel leuk en telkens ging er een schaterlach uit de klasse op. Een heel ondeugende jongen, die nooit zijn best deed op school, zat vol allerhande streken  en dwaze dingen. Maar niet altijd waren zijn grapjes onschuldig en dikwijls liep hij langs de straat te zwerven, als zijn makkers vlijtig op school leerden. Zijn moeder was al eenige jaren dood, zoodat zijn vader, die den heelen dag van huis was, de handen vol had om den jongen een goede verzorging te geven. Daarbij was zijn vader niet sterk van gestel, de man leed verschrikkelijk 
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aan asthma en was dikwijls gedwongen, geheele dagen te bed te blijven. Maar daaraan stoorde de lichtzinnige jongen zich al bitter weinig. Ja, zelfs mopperde hij tegen zijn vader en noemde den goeden man streng en lastig. En  het werd er niet beter op, toen Jaap, zoo heette hij, voor goed de school verliet. Zijn vader drong er herhaaldelijk bij hem op aan, dat hij toch een vak zou kiezen, maar Jaap lachte hem uit, en zei, dat alles later vanzelf wel in orde zou komen. De ziekelijke vader ging al meer en meer achteruit, en inplaats dat zijn zoon nu de handen uit de mouwen stak en trachtte, zijn vaders lijden te verzachten, zette hij zijn loszinnig leven voort, zwierf langs de straten, haalde allerlei kattekwaad uit....


Tot dat hij in de nabijheid van zijn vaders woning gekomen, haastig door een buurvrouw geroepen werd, die hem verschrikt toeriep, dat zijn vader op sterven lag.

Dááraan had de slechte jongen niet gedacht, en bleek van schrik ijlde hij naar de kamer, waar zijn vader.... reeds levenloos op het bed lag uitgestrekt.

Nu jammerde en kermde Jaap, niet alleen van verdriet, maar meer nog omdat hij nù voelde, wat hij zijn goeden vader misdaan had. Nu, ja, nu wou hij den armen man wel met geweld weder terughalen, maar de Dood is onverbiddelijk en geeft niet terug, wat hij eenmaal genomen heeft.

Jaap was radeloos, thans begreep hij pas, wat hij verloren had in den man, dien hij steeds miskend had. Maar nu was het ook te laat!

Meester hoopte, dat de kinderen uit dit verhaal leeren zouden, dat zij steeds hunne ouders moesten liefhebben, en indien ze nog slechts een vader of alleen maar een moeder hadden, toch altijd zouden bedenken, dat ze door een goed gedrag en vlijtig te leeren niet alleen zichzelven, maar ook vader of moeder gelukkig maakten, maar dat het een ondeugend kind, die zijn ouders niet eert en hun wijze raadgevingen in den wind slaat, nooit goed kan gaan in de wereld.
 
Toen de meester zijn verhaal geëindigd had, blonken er tranen in de oogen van vele kinderen, ook in die van Tim en Tom. Want vooral zij voelden, dat ze wel een beetje meer om hun goeden vader en hun vroeg gestorven moeder mochten denken. En ze namen zich heilig voor, om hun leven te beteren en vader, die toch al zorg en verdriet genoeg had, wat zonneschijn en geluk in zijn leven te brengen, door altijd goed hun best te doen en een einde te maken aan al hun dwaze streken, waarvan ze later toch niets dan nadeel hadden.

In meester Knoop meenden ze een nieuwen vriend gevonden te hebben, die hun een prettige leidsman zou zijn in het nieuwe leven, dat ze thans tegemoet gingen.



‘Het is alles geen goud, wat er blinkt.’ Dat ondervond ook vader Baks met zijn kruidenierszaak. Ondanks alle moeite, die hij zich getroostte, om zijn klanten netjes en naar behooren te bedienen, moest hij meer en meer tot het besef komen, dat zijn onderneming een mislukking was. Waar het 'm in zat? Och, dat wist vader zelf niet. De winkel was proper en goed ingericht, de koopwaar van uitstekende hoedanigheid, vader als winkelier voorkomend, vriendelijk en met het vak bekend, wat wil men meer? Wel was de concurrentie groot, vooral in die volksbuurt, waar het publiek alle winkeltjes afloopt om 't goedkoopste te krijgen, wat er maar aangeboden wordt. En langzamerhand bleven de klantjes weg, ze konden misschien in een andere straat goedkooper terecht, al kregen ze dan ook rommel voor hun geld, en dat alles maakte, dat vaders liefhebberij in het zakendoen steeds meer en meer verflauwde. Reeds dacht hij er al eenigen  tijd over, den winkel over te doen en een anderen werkkring te kiezen. Maar in een stad als Rotterdam, waar de werkloosheid groot is en vele vaders van gezinnen wegens gebrek aan werk met de hunnen armoe lijden, is het vinden van een werkkring lang niet gemakkelijk.


Ten laatste werd het zóó erg, dat vader nauwelijks de huur 
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kon betalen. Daarom verzocht hij aan neef Rekkers, den huurprijs wat te verminderen. Maar deze dacht er niet aan, zijn bloedverwant op deze wijze te steunen. Hij handhaafde de oude huur en wilde van geen onderhandeling weten. Zoo ging het toch ook niet langer en ten slotte zegde Baks de huur van den winkel op. Hij plaatste een advertentie in het Rotterdamsch Nieuwsblad en kort daarop deed hij de zaak aan een liefhebber over. De goede Margo werd naar huis gezonden en vader huurde in een kleine straat een woninkje voor weinig geld. Het verkoopen  van den winkel-inventaris had nog wel voldoende opgeleverd, om er eenigen tijd van te kunnen bestaan. En zoo trokken dan Tim en Tom met hun zwaar-beproefden vader naar de nieuwe woning, die slechts uit twee kamers bestond. Hoewel nog niet bepaald arm, stond vader toch aan den rand van den ondergang, als er niet spoedig redding daagde.


Terwijl Tim en Tom nu de school bezochten en daar vrij goed leerden, zwiert vader, zoekend naar een betrekking, door de stad. Maar iederen avond keerde hij onverrichterzake huiswaarts. Zelf maakte hij dan het eten voor zich en de jongens klaar... want een huishoudster zou thans veel te duur geweest zijn.... en na het avondeten bracht vader zijn jongens naar bed....

En dan.... uren lang.... kon hij voor zich uit zitten staren in de kleine kamer....en denken aan het rustige Oldenhove, waar hij eens zoo gelukkig was, toen moeder nog leefde....
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Vijftiende Hoofdstuk. 


Een brief uit Canada. - Vader's vertrek.

Op zekeren somberen Maartschen dag, toen een aanhoudende regen neerplaste en de straten in modderpoelen veranderde, kwam vader Baks na een langen, vergeefschen tocht in zijn woning terug. Het begon er al hopeloozer en treuriger met z'n toekomst uit te zien, en ten einde raad, besloot hij de hulp van Rekkers in te roepen. Er was in de buurt een goed beklante kolenhandel over te nemen, en wanneer Rekkers vader nu eens aan het benoodigde geld zou willen helpen, zou Baks zeer zeker met die zaak er weer bovenop komen. Veel liever had hij het geld van oom Gijs geleend, maar tengevolge van het gebeurde te Hazerswoude had deze zich in 't geheel niet meer met zijn broer en de jongens bemoeid, zoodat van dien kant evenmin eenige hulp te wachten was. En hoewel vader zijn inhaligen neef al voldoende had leeren kennen om te begrijpen, dat deze ook  weigeren zou, wilde hij toch geen pogingen nalaten om te trachten, verbetering in den toestand te brengen. En terwijl Baks nog eens nadacht en overwoog, op welke manier hij neef met zijn nieuwe plannen in kennis zou stellen, werd er opeens aan de kamerdeur geklopt.

Vader stond op, opende de deur en zag een buurman van beneden voor zich staan.

‘Hier is een brief, Baks,’ zei de buurman. ‘Een jongen heeft 'm hier gebracht en ik heb hem voor je bewaard, tot je weer thuiskwam.’

De buurman vertrok en vader bleef met den brief alleen. In het duister van de kamer kon hij nauwelijks het adres onderscheiden, daarom stak hij haastig de lamp aan en las:



Den Heer T. Baks,


Kruidenier


Dorpsstraat


te


Oldenhove.


(Holland.)



Twee vreemde postzegels waren in den hoek van 't couvert geplakt, het post-stempel droeg den naam:



Fernie - Britsch Columbia.



‘Aha, van broer Harry uit Canada!’ zei vader in zichzelven en haastig opende hij den brief, die aldus luidde:



Settlers-Farm, Fernie. 


19 Februari 191... 


Waarde broeder Tim!



Wij hebben uw brief ontvangen en vernamen daaruit tot onze diepe droefheid, dat uwe lieve  Martha overleden is. Ons treft haar sterven ook zeer diep, want wij hadden haar allen lief. Moge God u sterken in deze dagen van droefenis. De arme Tim en Tom zullen hun lieve moeder ook erg missen, denk ik. Het zal wel kil en leeg zijn in uw huisje te Oldenhove, broer, nu de goede Martha niet meer bij en met u is. En ik vrees, dat gij u geheel en al met uw jongens zult afzonderen met uw verdriet. Want ik ken u te goed om niet te begrijpen, dat ge thans weinig lust meer hebt om in het oude huis te blijven, waar ge al uw lief en leed met Martha gedeeld hebt. En daarom heb ik al tot Lize, m'n vrouw gezegd: ‘Waarom komt hij niet bij ons in Canada? Er is hier volop gelegenheid om te werken, om fortuin te maken en in Oldenhove zit hij als een kluizenaar.’ Voor de jongens is het misschien beter, dat zij nog in Holland blijven om zooveel mogelijk te leeren, want met het onderwijs is het hier nog treurig gesteld. De groote scholen en instituuts zijn hier mijlen ver verwijderd en dan nog zijn de Hollandsche inrichtingen van onderwijs daarboven te verkiezen. Ik heb u vroeger al eens een en ander omtrent ons leven alhier verteld, en ik kan er nog bijvoegen, dat het ons gelukkig allen voor den wind gaat. Ge herinnert u nog wel, hoe ik eenige jaren geleden met mijn vergaarde spaarduiten naar Canada trok, en eenmaal daar aangekomen, zoo goed als niets meer bezat. Maar de Regeering verstrekte mij een stuk land van ongeveer 60 H.A. Ik had niets dan de hoogst noodige landbouwgereedschappen, een zak zaaizaad en een geweer. Ruim een jaar heb ik in een hut van planken gewoond, koude en hitte getrotseerd, maar mijn  arbeid werd rijk beloond. Na het eerste jaar had ik genoeg om een flink huis te bouwen en eenige knechts in mijn dienst te nemen, na het tweede jaar was ik in staat flinke machines aan te schaffen, die honderd maal meer werk doen dan ik met mijn knechts afkan. Toen er drie jaren voorbij waren, kocht ik twee secties onbebouwde grond, liet mijn schuren, stallen en loodsen uitbreiden en op 't oogenblik ben ik juist in onderhandeling met de Company over den aankoop van eenige uitgestrekte bosschen. Ik wilde namelijk een groot houtbedrijf op touw zetten, daar er veel vraag naar goede houtsoorten is. Al mijn jongens hebben reeds in de verschillende bedrijven hunne bestemming gevonden. Het leven hier is volstrekt niet slechter dan bij u in Oldenhove. Wat doet gij? Ge zit of staat den heelen dag in uw winkel en weegt krenten, rozijnen of stroop. Een ander uitzicht dan uw thee- en koffiebussen hebt ge niet. Bovendien heeft alles daar voor u z'n waarde verloren, omdat gij thans uw lieve Martha mist. Alleen Tim en Tom eischen uwe vaderlijke zorgen en die kunt ge niet beter nakomen, dan de jongens een flinke opleiding te bezorgen en ze bij iemand in den kost te doen. Bij ons vindt ge afwisseling in het werk, wij nemen u in onzen huiselijken kring op, Lize en de jongens verlangen er allen naar, u hier te zien. Gij ziet nog eens wat anders van de wereld, broer, en het Canadeesche farmersleven zal u meer afleiding bezorgen dan uw heelen kruidenierswinkel. Al doet ge het niet om rijk te worden - ge hebt immers een winstgevende zaak - om verschillende andere redenen acht ik het beter, dat gij geen eenzelvig kluizenaarsleven gaat leiden, maar den Oceaan moedig oversteekt en u bij ons voegt.

Denk eens rijpelijk over mijn voorstel na en meldt mij dan uw besluit. Wij wenschen u en de jongens een goede gezondheid toe en hopen dat ge in dezen tijd van droefheid moedig het hoofd omhoog zult houden.



Wees hartelijk gegroet van 


Uw toegenegen broeder 


Harry. 


P.S. Ook de hartelijke groeten van Lize en Johan, Alex, Wouter en Mina.



Getroffen door de vriendelijke woorden van deelneming, betreflende het sterven van zijn geliefde vrouw, hield vader eenigen tijd bevend het papier in de handen. Daarop verviel hij in een diep gepeins, terwijl hij af en toe zuchtte, alsof het nemen van een besluit hem zwaar viel.

En dat was ook zoo.


Broer Harry opende hem schoone vooruitzichten, dat was ongetwijfeld waar. En onder de tegenwoordige zorgvolle omstandigheden zou hij niets liever gedaan hebben, dan dadelijk de stad verlaten, waar hij zooveel teleurstellingen had ondervonden. Maar zijn jongens, kon hij die zóó maar aan hun lot overlaten? Was het gemis van zijn goede vrouw niet reeds zwáár genoeg, en moest hij nu bovendien nog van het eenige wat hij op de wereld bezat, zijn lieve jongens, afscheid nemen? Maar, ze mee te nemen naar de wildernissen van Canada was al even onverantwoordelijk als ze hier achter te laten. Ze hadden nog nauwelijks voldoende onderwijs genoten, en mochten ze dan nu reeds  voor goed van 
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alle verdere opleiding verstoken blijven? Hier in Rotterdam blijven? Maar wat stond hem hier te wachten? Misschien een altijd durende werkloosheid en ten slotte een totale ondergang!


O, de keuze was zoo moeielijk.

Toen, plotseling een besluit nemend, stond hij op en mompelde in zichzelf:

‘Ik ga er eens met Rekkers over spreken.’



Nabij Rekkers' woning gekomen, zag hij neef al voor het raam, zonder dat deze hem bemerkte. Vader belde aan en vroeg neef te spreken. Maar tot zijn groote verbazing antwoordde de vrouw:

‘Baas Rekkers is niet thuis.’

‘Zoo,’ zei vader, ‘dan heeft hij zeker zijn hoofd vergeten, want dat stond voor het raam, toen ik aan den overkant liep.’

De vrouw stotterde iets van: niet-gezien-dat-ie thuisgekomen-is en verdween naar boven.

Toen kwam neef zelf aan de trap.
 
‘Wel Baks, wat had je?’

‘Ik moet je hoognoodig even spreken over een belangrijke zaak,’ zei vader, die dergelijke handelwijzen al gewend was.

‘Zoo, ik heb anders weinig tijd. Je zit toch zeker niet om geld verlegen?’

‘Ik heb een brief van broer Harry uit Canada,’ sprak vader, zonder notitie te nemen van neefs onvriendelijkheid.

‘Wat zeg je! Een brief van Harry? Kom boven, man, kom boven. Dat is eerst goed nieuws.’

Baks volgde neef in de schamele kantoorkamer, en nadat Rekkers eerst de papieren en boeken in zijn lessenaar gesloten had en vervolgens den sleutel van de kamerdeur had omgedraaid, zei hij op fluisterenden toon:

‘Praat niet te hard, Baks, die vrouw is niet te vertrouwen.’

‘Lees zelf,’ zei vader, die zich ergerde aan Rekkers' manier van doen.

Neef las den brief, vouwde hem weer langzaam dicht en vroeg bedaard:

‘Zoo! En wat dacht je nu te doen?’

‘Dat is juist de zaak, waarover ik eens met je wilde praten,’ zei vader. ‘Om je de waarheid te zeggen, weet ik niet, wat ik van alles moet kiezen. Naar Amerika gaan mèt de jongens, zonder de jongens, of hier blijven.’

‘Wat moet ge hier beginnen?’ vroeg neef. ‘Het een mislukt al even hard als het andere. Gij moet gaan Baks, dat raad ik u.’

‘En Tim en Tom?’

‘Ja... dat weet ik zoo net niet. Ge zoudt ze op een kostschool kunnen doen. Of - en hier schoot den geldschraper opeens een plannetje te binnen, dat hem aan een zoet winstje kon helpen - ge kunt Tim  en Tom bij mij laten, dan zal ik wel verder voor hunne opvoeding zorgen...’

Vader dacht na, of neef Rekkers daartoe wel de geschikte persoon was. Neef was uitermate gierig, dat stond vast, maar juist daardoor zouden de jongens met strengheid en soberheid worden grootgebracht, neef was ontegenzeggelijk nauwkeurig op alles, en dat zou Tim en Tom zeker ten goede komen.

‘Ik dank je voor dat aanbod, Rekkers, het zou best kunnen, dat ik er gebruik van maakte. In Canada zal ik het goed hebben, zoodat ik je iedere maand het kostgeld kan zenden, benevens wat noodig is voor hun kleeding, onderwijs, enz. Wanneer zij dan voldoende onderricht genoten hebben, laat ik ze bij mij komen, want zooals Harry schrijft is er werk in overvloed.’

‘Zeker,’ antwoordde neef, ‘dat is heusch het verstandigste, wat je kunt doen. Als je eerst zelf maar bezorgd bent, komen de jongens vanzelf terecht. Vertrouw ze gerust aan mij toe, ik zal ze een goede opvoeding geven.’

‘Wel neef, ik dank u voor uw welwillendheid... ge hebt gelijk.... ik kan geen andere keuze doen. Wel doet het mij verdriet, dat ik mijn Tim en Tom moet achterlaten, maar 't is slechts voor eenigen tijd. Later zullen we weer bij elkander zijn....

‘Natuurlijk,’ lachte Rekkers zoetsappig, terwijl hij maar steeds den edelmoedige speelde, hoewel het hem juist om ‘geld’ te doen was.

‘En laten wij nu tevens eens bepalen, hoeveel ik u per maand moet zenden voor het onderhoud van de jongens.’

‘Ik weet beter,’ zei neef slim. ‘Aangezien ik op 't oogenblik niet kan weten, wat Tim en Tom mij zullen kosten, zal ik u na de eerste maand berichten  hoeveel ik aan hen besteed heb. Voor mijn moeite verlang ik niets.’

Wat was Rekkers opeens menschlievend geworden! Ja, in schijn, want zijn slimheid rekende hem voor, dat hij later, als Baks eenmaal in Amerika was bij zijn rijken broer Harry, veel meer geld kon vragen dan nu. En daarbij nam neef zich al voor, om zich zoo min mogelijk met Tim en Tom te bemoeien.

Vader bleef nog langen tijd met neef over een en ander spreken, en 't gevolg was, dat alles zoo bleef als afgesproken was en dat vader aan broer Harry zijn komst zou schrijven.



De uitgestrekte terreinen der Nederlandsche-Amerikaansche-Stoomvaart-Maatschappij, kortweg genoemd de Holland-Amerika-lijn, waren gelegen aan de Wilhelminakade te Rotterdam, nabij het dorp Katendrecht. Telkens en telkens vervoerden de enorme zeekasteelen dezer maatschappij duizenden landverhuizers naar de Nieuwe Wereld, maar ook brachten zij er met iedere reis weer honderden terug, voor wie het leven in Amerika een teleurstelling was. Onder die kolossale oceaan-stoomers was het dubbelschroefstoomschip ‘Rotterdam’ de reusachtigste. Dit indrukwekkende zeepaleis had een lengte van 203, een breedte van 23,5 en een diepte van 17 meter; het kon vervoeren 525 eerste, 500 tweede en meer dan 2400 derde klas passagiers. De bemanning bestond uit 475 personen waarvan 110 alleen voor de machines. Deze reuzenboot werd voortgedreven door twee quadrupleexpansie machines van te zamen ruim 14000 paardenkrachten. Er waren 54 vuren noodig voor de 8 dubbele en 2 enkele stoomketels, en die vuren slokten op één reis circa 3.000.000 K.G. steenkolen op, waarvan de  rook zich een uitweg baande door twee enorme schoorsteenen, die zóó wijd waren, dat een met twee paarden bespannen equipage er met gemak kon door rijden. Groote, rijk ingerichte zalen waren in dit prachtschip gebouwd, en het was in staat, om vier duizend menschen over den oceaan te brengen.


Deze monsterachtige mailboot, de grootste, die Nederland bezit, lag in den morgen van den 12en Mei tot vertrek gereed. En tot degenen, die de reis naar Amerika zouden meemaken, behoorde ook de vader van Tim en Tom. Daar het vertrek der boot op half 



[image: illustratie]


tien was bepaald, was vader, vergezeld van zijn jongens en neef Rekkers, om acht uur van huis gegaan. Met het stoombootje voeren zij van 't Willemsplein over de Maas, temidden der zeestoomers, die uit alle oorden der wereld hunne rijke ladingen aanbrachten. Het donderend geraas der ertsbooten klonk daverend over 't watervlak, stoombootjes, schichtig aanpuffend, toeterden onophoudelijk, een mist van stoom en rook dwarrelde op de rivier, waar van alle kanten masten en stoompijpen schemerden.


Vader Baks was stil. Stijf hield hij zijn jongens bij de hand, of streelde ze over de wang en weerhield  met moeite de tranen, die hem telkens uit de oogen welden.

‘'t Is frisch op 't water,’ zei hij tot Rekkers, alsof hij zich voor die tranen verontschuldigen wou. Rekkers knikte, deed óók moeite om aangedaan te schijnen, maar dat mislukte jammerlijk.

Uit den grauwen nevel dook daar voor hunne oogen het reuzengevaarte op, dat straks de reis over den wijden oceaan zou aanvangen. Voorzien van zijn kaart begaf vader zich met de zijnen naar het streng bewaakte terrein, informeerde naar zijn bagage en wandelde met Tim en Tom en Rekkers de kade nog wat op en neer.

‘Wat 'n kolossale boot, hè?’ zei vader tot zijn jongens.

Tim en Tom knikten. O, wat zouden ze graag met vader meegaan op dat prachtige schip! Veel liever dan straks met Rekkers terugkeeren naar diens sombere woning.

Honderden derde-klas passagiers, meest allen Russische landverhuizers, scheepten zich in, sommigen droegen een klein pakje, hun geheele bezitting. Moeders met schreeuwende kinderen op den arm, jongelieden, moedig en sterk, hoopvol in de toekomst blikkend, arme, totaal aan lager wal geraakte mannen, men zag ze allen bij tientallen het schip betreden.

Daar dreunde de zware bastoon van de stoomfluit.

En plots weerklonk van het promenade-dek een vroolijke feestmarsch, gespeeld door de stafmuziek van den mailstoomer.

Overal zag men afscheid nemen, men omhelsde en kuste elkander, er werd geweend, want velen zagen elkander voor het laatst....

Het tweede stoomfluit-signaal weerklonk, en nu nam vader afscheid van zijn jongens. Hij tilde ze  een voor een van den grond, kuste ze op beide wangen, drukte ze aan zijn borst, en vaders tranen bevochtigden hun gezicht.

‘Dag - m'n goeie Tim - m'n beste - Tom....’ snikte hij.... zal je nu.... heusch.... goed oppassen.... en vader niet vergeten....?’

Tim en Tom, wien 't besef, dat vader heenging, vreeselijk pijnigde, wierpen zich weenend in zijn armen.

‘Kom jongens.... wees flink.... maak het me niet al te zwaar.... toe nu, geef neef 'n hand.... Rekkers.... ik beveel.... mijn lieve jongens.... in je goede zorgen aan....’

Rekkers knikte zwijgend, want op dit oogenblik voelde hij iets van weemoed, bij 't vertrek van den man, dien hij zoo om het bestaan had zien worstelen.

Nog een kus.... een handdruk, en haastig wendde vader zich om en stapte op de brug, die hem naar het schip voerde. Hij wischte zich de oogen af, vermande zich, en, eenmaal op de boot gekomen, zwaaide hij nog lang den zakdoek.

Voor de derde maal daverde de geweldige stoomfluit, de bruggen werden op den wal getrokken, de kabels losgegooid....En opeens klonk daar van het hooge dek, roerend-plechtig over den reuzenstoomer en de kade, het aandoenlijk schoone:


‘Bescherm, o God, bewaak den grond

Waarop onz' adem gaat.’


En onder 't spelen van dit lied, dat klonk als een schoon koraal over 't water, werd langzaam de zeekolos door sleepbootjes omgezwaaid....

Allerwegen gewuif met zakdoeken en hoeden, en over de verschansing van de boot zag men de vertrekkende gelieven terugzwaaien.... kleiner en kleiner werden ze....

En Tim en Tom, ook zoo lang mogelijk nog zwaaiend met hun petten, riepen, dat het helder over 't water klonk:

‘Dag vadertje! Dàg!!’

En vader knikte. Hij had dien laatsten groet gehoord.

Eenmaal op stroom, begon de ‘Rotterdam’ zijn schroeven in werking te stellen, drie lange stooten met de zwààr bassende stoomfluit.... en langzaam en statig dreef het reusachtige zeekasteel de rivier af...

Een grijze mist van rook onttrok den stoomer aan de oogen van Tim en Tom....
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Zestiende Hoofdstuk. 


Tim en Tom worden verwaarloosd.

Toen de boot uit het gezicht was, nam Rekkers Tim en Tom bij de hand en commandeerde: ‘Mee!’ De jongens liepen zwijgend naast hem voort, bedroefd om vaders vertrek, bevreesd voor het donkere huis van neef.... Maar neef liet hen weinig tijd tot denken, hij vond het noodig, de jongens alvast voor te bereiden op het nieuwe leven, dat ze zouden leiden. Hij wilde volstrekt geen last van hen hebben en vond het daarom maar 't best, dat ze zoo min mogelijk thuis waren.

‘Nu kan je vanmiddag nog wat op straat spelen,’ sprak hij met iets dreigends in z'n stem, ‘maar van morgen af ga je geregeld naar school. Dan wil ik niet dat voortdurende in-en uitloopen in mijn huis, je komt thuis om te eten en te slapen en voor de rest kun je buiten blijven. Begrepen?’

‘Ja.... neef....’ zeiden Tim en Tom, die nog  met hunne gedachten bij vader waren en ternauwernood gehoord hadden, wat Rekkers had gezegd.

Eindelijk hadden ze neefs schamele woning in de Kromstraat bereikt. Wat zag dat huisje er toch vuil en vervallen uit! Hoe kon een mensch daarin wonen, en dan nog al iemand, die 't geld voor het grijpen had! Neef bracht de jongens in de armoedige woonkamer en zei tot de vrouw:

‘Geef ze maar 'n boterham... maar zuinig hoor!’

De vrouw nam een half brood uit een donkere kast en een bordje met een smeersel, dat boter moest voorstellen. Ze sneed voor ieder een dunne boterham, wipte met de punt van het mes een allernaarst klein stukje ‘boter’ van 't bordje en reikte vervolgens Tim en Tom met de hand hun middagmaal toe. In twee seconden was het hapje brood in hun magen verdwenen en met de oogen vroegen zij om meer.

‘Ik lust er nog een,’ zei Tim, toen zijn vragende blikken geen succès hadden.

‘Ik nog wel twee,’ voegde Tom erbij.

‘Ja, dat kun je begrijpen,’ zei neef. ‘Wou je soms liever niet al het brood opeten?’

‘Ik wel,’ zei Tim. ‘Ik heb nog honger.’

‘Zoo, maar je hebt anders nou genoeg gehad. Ruk maar uit, 't is één uur, dan kan je meteen naar school gaan.’

De onzindelijke vrouw zette Tim en Tom ieder hun pet op en duwde ze ruw buiten de deur.

‘Marsch, ingerukt! ’ riep ze. ‘Doen wat de baas zegt!’

Tim en, Tom daalden de vervelooze, uitgesleten trap af en liepen naar buiten. Eerst waren ze nog wel wat onder den indruk van vaders vertrek, toen dachten ze, in 't begin nog met verbazing, aan de dunne boterhammen, maar hoe meer ze erover dachten,  hoe beter ze den toestand gingen begrijpen. Neef was zeker te gierig, om nòg een boterham te geven! Wat een vrek! Als dat den eersten dag al zoo ging, hoe zou het dan later wel worden! Tim maakte zich bepaald boos, iets, wat hij heel zelden deed, want daarvoor was hij veel te goedig. Tom zei, dat het zoo erg niet was en dat neef misschien geen tijd had.


‘Nou maar,’ zei Tim mopperend, ‘ik heb nog lang niet genoeg hoor, ik val gewoon om van den honger. 
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En ik vind het gemeen van hem, om ons niet eens genoeg te eten te geven. Maar 'k zal hem wel krijgen.’


's Middags zaten ze vrij hongerig in school, want al was het in den laatsten tijd bij vader ook allesbehalve rijkdom geweest, een flink maal middageten en dikke boterhammen hadden ze toch steeds gehad. Toen ze dan ook om half vijf thuis kwamen en bemerkten, dat de huishoudster aan het koken was, liep het water hun uit den mond.

‘Ha, eten!’ zei Tim, verlangend.
 
‘Wat, drommelsche jongens, kom je nou al boven? Heb ik je geroepen? Marsch, naar buiten!’

‘Maar wij moeten toch eten!’ zei Tom.

‘Mòeten?’ riep neef, die uit zijn kantoor kwam. ‘Wat moèt, wie moèt! Jullie moet de deur uit, zeg ik je, en wachten tot er geroepen wordt!’

Bij deze woorden nam neef een stok uit den hoek der kamer en joeg Tim en Tom naar buiten.

Verontwaardigd over zulk een behandeling stak Tim de vuist op in in de richting der kamerdeur. Maar de jongens hadden volstrekt geen lust, om zich nu buiten te gaan vermaken. Het was een treurige dag voor hen, want de plotselinge overgang van vaders liefdevolle en vriendelijke bejegening tot de hartelooze, onmeedoogende opvoedingsmanier van Rekkers viel hun ontzettend hard! En, als geslagen honden dicht bijelkander gekropen op de trap, keken zij stil en treurig voor zich uit. Tim, die in 't maken van grapjes altijd Pietje de voorste was, bleek in 't verdriet de kleinste en waar hij anders altijd Tom aanvoerde, moest deze hem thans moed inspreken.

‘Ach Tom....’ snikte hij, ‘was vader maar niet weggegaan. Ik houd het nooit uit bij Rekkers, dat voel ik nu al. En ik ben toch niet van plan, om te doen, wat hij zegt.’

Tom schudde het hoofd. ‘Ik wel,’ sprak hij.

‘Nou en ik niet. Denk je dat ik hier den braven Hendrik ga uithangen bij dien kerel?’ sprak Tim, die zich meer en meer opwond.

‘Och, wat kan mij 't schelen,’ zei Tom met gemaakte onverschilligheid. ‘We zijn nu toch alles kwijt en ik vind het maar beter, om dien gierigen neef te vriend te houden. Wat schiet je er mee op, of je al spektakel maakt? Nee hoor, ik zal me niet druk maken.’
 
‘Nou maar, ik bedank je lekker! riep Tim driftig uit, en opeens barste hij weer in huilen uit.

‘Wees toch niet zoo flauw,’ beweerde zijn broertje, ‘wat geeft je dat nou? Jij bent ook een mooie! Eerst beloof je aan vader alles en nog wat, en nou zit je al te grienen als een klein kind.’


Daar werd de deur geopend en neefs huishoudster riep de jongens binnen. Zij kregen elk een bord, waarop de vrouw wat aardappelen schepte en bovendien iets, dat zij met den naam van ‘saus’ vereerde, maar dat die eer volsterkt onwaardig was! Neef at langzaam, zorgvuldig wipte hij de aardappels, na ze even gedoopt te hebben, in 
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den mond, waarbij hij telkens iedere hap bekeek, alsof hij het zonde vond, dat zulk kostelijk voedsel opgegeten werd. De maaltijd was al spoedig afgeloopen, want na de aardappelen volgden er geen andere gerechten meer.


Inplaats dat Tim en Tom nu wat mochten gaan lezen in een of ander mooi jongensboek, of dat neef wat gezellig met hen praten ging, stuurde hij ze oogenblikkelijk weer de straat op. Dat wekte nieuwe verbazing en verontwaardiging bij de jongens, en toen ze een oogenblik aarzelden, alsof ze het ontvangen bevel niet begrepen hadden, voegde Rekkers hun zeer onvriendelijk toe:

‘Hoor je niet wat ik zeg? Je gaat naar buiten, want je loopt hier toch maar in den weg. En ik zou jullie raden, hier geen dwaze streken uit te halen, want je hebt in ieder geval altoos te bedenken, dat ik je uit medelijden in mijn huis genomen heb, alleen uit vriendschap voor je vader. Een beetje dankbaarheid mag ik dus wel van jullie eischen, en ook, dat je 't mij niet lastig zult maken. Ziezoo, onthoud dat goed en snij asjeblieft uit.’

Rekkers zette ze uit de kamer en sloot de deur met een slag.

De driftige, dadelijk tot handtastelijkheden geneigde Tim wou schreeuwen, dat neef een echte gierigaard was, en dat ze alles wel aan vader zouden vertellen, maar Tom, meer bedachtzaam, trok zijn broertje mee naar buiten en zei kalmeerend:

‘Trek je er niets van aan, Tim, kom mee!’

En samen zwierven de broertjes door de drukke volksbuurten, waar ze zich vreemd voelden, omdat er niemand zich om hen bekommerde.



Tim en Tom gingen nu een treurigen tijd te gemoet. Hoe dichter vaders schip de Amerikaansche kust naderde - Rekkers zag het iederen avond in de courant na - des te zekerder en veiliger kon de  gierigaard zijn onbarmhartige opvoedings-methode voortzetten. Hij gaf den jongens te eten, maar, zooals men dit wel eens uitdrukt: ‘te veel om te sterven en te weinig om te leven.’ En dat zou nu nog niet eens het ergste van hun toestand geweest zijn, als neef ze niet op zulk een ergerlijke wijze verwaarloosde. Hij paste zijn beginsel, om de jongens alleen dàn in huis te hebben, als er gegeten moest worden, zeer streng toe, en daardoor liepen Tim en Tom heele avonden op straat. En voor een stadskind is het voortdurend zwerven langs de overvolle straten het verderfelijkst, wat men zich denken kan. Want hierin verschilt vooral de volksjeugd in een stad als Rotterdam zoo enorm van die ten plattelande, dat zij voortdurend aan velerlei verleiding blootstaat. De prachtige magazijnen, winkels en bazars, die hunne waren vaak uitstallen tot onder 't bereik van het publiek, de aanlegplaatsen der schepen, waar allerhande waren dikwijls voor 't grijpen liggen, dat alles vormt voor het meestal onwetende kind een paradijs van allerlei heerlijkheden, waarnaar het heel dikwijls de handen uitsteekt. En ook voor een jongen als Tim moest die verleiding groot zijn, maar het was vooral te danken aan den goedgezinden Tom, dat zij niet gingen behooren tot dat leger van verwaarloosde stadskinderen, waaruit later de grootste misdadigers geboren worden. Dat wil nu weer niet zeggen, dat Tim en Tom in zulk een omgeving poeslieve, brave jongetjes waren, o neen, ze waren maar al te dikwijls getuige van verschillende baldadigheden en straatschenderijen, ze hadden dikwijls pret in hetgeen anderen durfden uithalen. Maar zelf meedoen aan onbehoorlijke, vaak ergerlijke en ongepaste streken.... Tom zorgde er voor, dat het niet gebeurde, al kostte het hem vaak heel veel moeite.
 
Ook dezen avond zwierven zij door de stad met eenige kornuiten, die zich niet ontzagen, het den winkeliers en voorbijgangers lastig te maken. Het edel clubje bestond uit David Basters, Jantje Pluk en Toon de Jager, echte straatbengels, die dikwijls hier of daar wat wegkaapten en dat dan trachtten te verkoopen bij den een of anderen uitdrager. O, die opkoopers! Zij zijn de oorzaak, dat zoovele jeugdige kinderen al vroeg met de gevangenis kennis maken.

Het was zeer druk in de stad en de jongens slenterden met hun vijven langs de winkels.

Op de Hoogstraat, waar honderden groote magazijnen een zee van electrisch licht verspreidden, was een groote winkel, waar veel menschen aan de toonbanken stonden. De jongens bleven voor de groote ramen staan en keken naar de uitgestalde goederen. En ze zagen ook, hoe een knecht de vele gaslampen aanstak en den loopjongen toeriep, de hoofdkraan wat wijder open te draaien. De loopjongen opende een kastje, dichtbij de straatdeur en deed, wat hem gezegd was. David Basters, de belhamel van het troepje, wachtte tot alle lichten ontstoken waren en stiet toen zijn makkers aan.

‘Ik zal die lichten eens uitdraaien,’ zei hij zacht.

De anderen, nog niet begrijpend, hoe hij dat doen kon, haalden ongeloovig de schouders op.

‘Als je het durft,’ zei Jantje Pluk, ‘krijg je een nieuw mes van me.’

‘Goed,’ zei David, ‘laat zien dat mes.’

‘Loop rond, dat heb ik nog niet! Straks zal ik het in de Bazar voor je kapen.’


David nam daar genoegen mee en keek onderzoekend naar de winkelknechts, die het echter veel te druk met bedienen hadden, om op de jongens te letten, want er was op dat oogenblik verbazend veel  
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volk in den winkel. Toen sloop David, gedekt door zijn kameraden, naar het kastje.... opende het deurtje.... draaide met een ruk de kraan om en wierp den sleutel achter den toonbank.


Floep! Alle lichten gingen plotseling uit.

't Was stikdonker in den winkel.

Geroep, geschreeuw van patroons en knechts, uitroepen van de klanten, verbazing der voorbijgangers, dat alles veroorzaakte dadelijk een grooten volksoploop. Politie kwam erbij te pas.... de daders waren verdwenen en onbekend.

In een zijstraat werd een vleeschhouwerswinkel door een werkvrouw gedweild. Een volle emmer water, die even buiten de deur stond, werd door Jantje Pluk  opgenomen en in den winkel omgekeerd, toen gooide hij de werkvrouw de spons in het gezicht en was in een ommezien met de anderen verdwenen. Iedere straat gaf aanleiding tot nieuwe baldadigheden en allerlei ongepaste streken. De vroegere vroolijke grappen van Tim en Tom dreigden te ontaarden in ergerlijke straatschenderij, als Tom niet steeds zijn opvliegenden broer bedwong met de herinnering aan vader, wien zooveel trouw en goedheid beloofd was. O, 't zou voor Rekkers een geringe moeite geweest zijn, om de jongens thuis bezig te houden, maar aangezien 's mans eenige doel was, voordeel te trekken uit de aanwezigheid van Tim en Tom besteedde hij geen penning aan hunne opvoeding en hield hen steeds voor oogen, hoe edelmoedig hij zich tegenover hen en hun vader betoonde.



Toen de eerste maand voorbij was, bracht de post aan neef Rekkers een biljet, waarmede hij aan het postkantoor een aangeteekenden brief kon afhalen. Vol vreugde spoedde neef zich naar het hoofdkantoor en toen hij den dikken brief ontvangen had, wou hij wel van vreugde dien aan zijn hart drukken. Hij nam plaats aan een lessenaartje in de wachtkamer en opende het couvert. Een brief aan neef, één aan Tim en Tom en dan een pakje bankpapier als eerste kostgeld.

Zestig gulden! Neef juichte inwendig, want de verzorging van Tim en Tom kostte hem nauwelijks eenige stuivers per dag... terwijl de vader niet minder dan twee gulden daags betaalde. Welk een prachtig, winstgevend zaakje was dit! Als dat zoo een paar jaren duurde, was er een kapitaaltje mee te verdienen! Neen, Tim en Tom waren goud waard, hij zou ze dulden alleen om de lieve blanke guldentjes,  die ze hem opbrachten. De centjes waren goed en de rest zou wel losloopen!

Maar stil... nu eens nagedacht!

Tim en Tom mochten natuurlijk niets van dit geld weten, dat zou wel eens gevaarlijk voor hem kunnen worden! Neen, neef wist wat beters! Maar eerst nu eens den brief gelezen.

Deze luidde aldus:



Setters-Farm, Fernie, Britsch-Columbia.



Waarde neef Rekkers!



Wanneer gij dezen brief ontvangt, ben ik nauwelijks enkele dagen bij broer Harry, en ik dank het voornamelijk aan zijn goedheid, dat ik u hiernevens het kostgeld voor mijn jongens kan zenden. Alles is hier natuurlijk geheel nieuw voor mij, maar zooals Harry mij herhaaldelijk verzekert, is de toekomst in alle opzichten schitterend te noemen. Doordat ik nog niet zoo met alles op de hoogte ben, kan ik u nog niet veel vertellen. Maar ik heb verbaasd gestaan over de enorme akkers, de werkplaatsen, loodsen, schuren en machinekamers, die alle behooren tot de farm van Harry. Het lijkt wel één groot dorp en ge kunt de uitgestrekte bouwlanden bijna niet overzien. Later vertel ik u meer bijzonderheden, want alles is mij hier nog tamelijk vreemd. Allen maken het hier uitstekend en laten u hartelijk groeten Wat mijn jongens betreft, hoop ik, dat ze het goed maken en flink hun best doen. Als zij later genoeg geleerd hebben en veel knapper zullen zijn dan hun vader, kunnen ze hierheen komen, waar hun  een schoone loopbaan te wachten staat. Laat het hun aan niets ontbreken en wanneer het geld niet toereikend mocht zijn, gelieve dan dadelijk te melden hoeveel het tekort bedraagt. Mochten zij nog voortgaan met het plegen van allerlei dwaasheden en grappen, treedt dan wat strenger op en geef ze desnoods eenig huiswerk. Ik beveel de verzorging van mijn kinderen nogmaals warm bij u aan en zend u mijn beste groeten.



Uw neef



T. Baks.



‘Heel mooi,’ grinnikte neef, terwijl hij zich in de okkerige handen wreef. ‘Als 't geld niet toereikend kan ik meer vragen. Prachtig, prachtig! Maar nu len we eens zien wat Baks aan Tim en Tom schrijft.’ ef verbrak ook het couvert van den anderen brief las:



Mijn beste jongens,



Daar zit ik nu heel ver van jullie weg, heelemaal in Amerika en ik ben erg benieuwd, hoe het met jullie gaat! Je moet de hartelijke groeten hebben van oom en tante en de anderen. Het is hier een mooi land met veel bosschen, maar vader zal het hier veel beter hebben dan vroeger in Holland. Wacht maar, ale je allebei flink leert en knappe jongens wordt, mag je ook naar Amerika komen. Dan worden jullie misschien ook groote, deftige heeren, die in een mooi huis wonen! Beloof me nu, flink je best te doen en toch vooral  geen streken meer uit te halen, want jongens, daar kom je nooit mee in de wereld vooruit. In een volgenden brief zal ik je wel eens een heele boel van dit mooie land vertellen, maar eerst moet je mij eens een brief schrijven. Dag lieve jongens, pas maar goed op en blijf dankbaar en beleefd jegens neef Rekkers, die zoo vriendelijk voor jullie zorgt.



Je liefhebbende Vader.



‘Prachtig, prachtig!’ mompelde neef binnensmonds, ‘maar dat eene regeltje: Vader zal het hier veel beter hebben dan vroeger in Holland zullen we een beetje veranderen.’ Rekkers nam een pen en schreef met een haaltje het woordje niet ertusschen, zoodat er nu stond: niet veel beter.

Aldus zouden Tim en Tom in de meening verkeeren, dat het vader in den vreemde al evenmin goed ging. En dat was juist Rekkers' bedoeling. Hij spoedde zich met het geld en de brieven naar huis, sloot de bankbiljetten zorgvuldig in zijn geldkistje en noteerde het ontvangen bedrag in zijn kasboek.

's Avonds, toen Tim en Tom thuiskwamen, liet neef hun den brief lezen. Daarop voegde hij er op ontevreden toon bij:

‘Je ziet dus, dat je vader jullie kostgeld niet kan betalen. Het gaat hem heel slecht, maar uit medelijden zal ik je bij mij houden. Wanneer je nu aan vader schrijft, spreek dan maar niet over zijn armoede, want dat zou den man nog verdriet doen. En laat mij dan eerst eens lezen, wat je aan vader vertelt.’

Tim en Tom, te jong nog om neefs schandelijke bedriegerijen te bemerken, vonden dit goed. En als  ze het niet goed gevonden hadden, had neef er wel raad op geweten.

‘En nu allebei naar bed!’ commandeerde Rekkers. ‘Laat ik je niet meer hooren, of ik schrijf alles aan je vader!’

‘Wij hebben nog geen boterham gehad,’ zei Tim.

‘Dat is heelemaal niet noodig. Nu alwéér brood! Niets betalen en mij de ooren van het hoofd eten!’

En dreigend hief Rekkers de hand op.

‘Sla eens, als je durft!’ riep Tim driftig.

Toen nam neef een stok uit den hoek der kamer.

‘Zwijg, brutale jongen, of ik ransel er op!’

‘Dat durf je niet!’ schreeuwde Tim, ‘ik waarschuw je hoor, want vader zal het weten.’

Tom trok zijn broertje aan de mouw, maar Tim rukte zich driftig los.

En opeens trof hem een slag met Rekkers' stok op den rug. Maar als een getergde kat vloog Tim op, rukte neef de stok uit de handen en sloeg hem er dwars mede over het gelaat.

Gillend van pijn vluchtte de gierigaard naar zijn kantoor en deed de deur op slot.

Tim was geheel buiten zichzelven van woede en het huilen stond hem nader dan het lachen. Toen plotseling zinnend op wraak, nam hij den pot met groene zeep van 't muurtje en ging ermee naar de trap.

‘Wat ga je nou doen, Tim?’ vroeg zijn broertje.

‘Ik zal hem den nek laten breken,’ zei Tim, kokend van drift.

‘Zoo,’ antwoordde Tom ernstig, ‘dat vind ik geméén. En hoe denk je, dat moeder 't zou vinden, als ze 't zag?...’

‘Och.... jij ook altijd....’ momperde Tim. Maar hij bleef besluiteloos staan, want dat woord ‘moeder’ had zijn betere-ik wakker geschud.
 
‘Doe 't niet, Tim,’ drong Tom zacht aan, ‘wat heb je er aan?’ En hij nam z'n broertje den zeeppot uit de handen en hing dien weer op zijn plaats.

Toen barstte Tim in snikken uit en ging naar buiten, gevolgd door Tom, die zwijgend met hem meeliep. Uren lang zwierven ze door de stad, tot ze aan de havens kwamen, waar ze, bibberend in den nog killen avond, achter een groote hoop zakken dicht tegen elkander kropen.






[image: illustratie]










[image: illustratie]





 





[image: illustratie]





Zeventiende Hoofdstuk. 


Hoe de gierigaard zich wreekte.

Toen Tim in gloeienden drift Rekkers den stok uit de handen rukte en hem een striem er mee over het gelaat sloeg, was de laffe vrek naar zijn kantoor gevlucht, waarvan hij de deur afsloot. Zijn gezicht gloeide van pijn, hij bette de roode striem met koud water, zoodat het tintelen en branden gaandeweg minderde. Daarna schaamde hij zich over zijn lafheid, om voor Tim en Tom gevlucht te zijn. Wat had hij nu een spijt, dat hij ze niet één voor één bij den kraag genomen en in het turf hok opgesloten had, na ze nog eens flink met de karwats gegeven te hebben! Maar die plotselinge, onverwachte uitval van Tim had hem ook zóó overrompeld, dat hij er niet aan dacht, hen te vervolgen.

De stilte in de achterkamer bewees hem, dat Tim en Tom vertrokken waren. Nog even luisterde hij met ingehouden adem aan de deur, en daarop waagde  de hartelooze kerel het, de kamer weer te betreden. En juist wilde hij eens onderzoeken, of de jongens zich niet hier of daar verscholen hadden, toen er gebeld werd. Rekkers begaf zich naar de voordeur en trok deze open.

‘Wat mot je!’ beet Rekkers nijdig den man toe, die in de deuropening wachtte.

‘Ik kom u beleefd vragen, baas Rekkers, of ge niet zoo goed zoudt willen zijn nog één weekje geduld te hebben met de huur....’

‘Nog een week? Man, denk je dat ik voor mijn gezondheid of voor mijn plezier huizen verhuur?.... Nou krijg ik al drie weken van je.... en nog geen cent 'r van betaald.... dacht jij dat het zóó maar ging?’

‘Och baas Rekkers, de werkeloosheid is zoo groot, 'k heb in geen weken wat verdiend.... 'k weet zelf niet waarvan ik leven moet.... 'k heb een vrouw en vijf kinderen, baas Rekkers, denk daar toch eens om....!’

‘Denk jij maar liever om mij te betalen.... kan ik van jouw werkeloosheid bestaan? Praatjes, dat woont maar voor niks en probeert iedereen te bedriegen.... Morgen vóór 12 uur de centen klaarleggen en anders ga je d'r binnen 'n dag uit.... zet ik je gewoonweg op straat, begrepen?’

Met een slag wierp de huisbaas de deur voor den armen werkman dicht. Toen begaf hij zich grommende weer naar boven, scheldend op zijn huurders, die van zijn huizen profiteerden, zonder er ooit voor te betalen.

Maar die jongens zou-die óók krijgen. Ze zouden er voor boeten, 't was op z'n minst genomen tien gulden meer op de maandrekening voor Baks! Ja, hij had Tim en Tom nu eens lekker in zijn macht! Géld brachten de jongens hem op, géld zouden ze hem  blijven opbrengen, maar méér, steeds méér, en zèlf moesten ze het voor hem gaan verdienen.

Laat in den avond, toen 't al heel donker was, keerden Tim en Tom huiswaarts. Rekkers liet ze zelf binnen, zei niets en liet ze stil naar bed gaan. En zich in zijn kamer opsluitende, nam hij van uit zijn stevige, oude brandkast een portefeuille, die záár woog van bankpapier, en twee ijzeren kistjes, bijna tot aan den rand gevuld met zilvergeld. Met een duivelschen grijns op het bleeke gelaat spreidde de vrek de bankbiljetten voor zich uit en telde, telde, tot zijn vingers er moe van werden....

In de bedstede op de gang sluimerden Tim en Tom zachtjes in, een traan op de wang...

Want ze hadden zoo graag nog 'n boterham gehad...



In den eersten tijd vond neef geen gelegenheid zijn plannen ten uitvoer te brengen. Er was een eenigszins gunstige wending gekomen in den loop der gebeurtenissen, want na den bewusten avond werden Tim en Tom minder hondsch behandeld. Zoo ging er een half jaar in de volmaakste kalmte voorbij, zelfs had Rekkers zich de uitgave getroost voor 't aanschaffen van klompen en petten, wat wel 't allernoodigste was. Dan weer mochten de jongens zich een paar kousen koopen, maar alles was van zulk een goedkoop en slecht soort, dat ze er na korten tijd weer doorheen waren. Het eten bleef magertjes en de geheele behandeling stiefmoederlijk, maar het was toch een heel verschil met vroeger.

Dat deze tijd alweer de stilte was, die een nieuwen storm voorafging, konden Tim en Tom niet begrijpen, daarvoor waren zij nog te jong. Maar zij zouden het spoedig bemerken.

Eenigen tijd daarna, toen Rekkers weer een dikke  brief uit Canada had ontvangen met het verhoogde kostgeld benevens vijf en twintig gulden voor wat nieuwe kleedingstukken, nam hij Tim en Tom eens onderhanden, om ze voor de zooveelste maal te wijzen op de medelijdende liefdadigheid, waarmede hij ze bij zich hield.

‘Toch kan ik dat niet langer zoo volhouden, jongens,’ voegde hij er op gemaakt-vriendelijken toon bij. ‘Gij kost mij iedere maand veel geld en uw vader schrijft maar, dat hij niets betalen kan. Dat gaat zoo op den duur niet. Gij moet wat verdienen in de uren, dat ge niet op school zijt. Ik zelf zal daar wel voorzorgen, dan krijg ik tenminste iets van mijn kosten vergoed.’

Tim en Tom vonden het heel verdrietig, dat het hunnen armen vader ook in den vreemde zoo slecht ging en ze verlangden er hard naar, eindelijk weer eens iets van hem te vernemen. Neef Rekkers was slecht genoeg om de brieven, die vader aan de jongens schreef, eerst zelf te lezen en dan te verbranden. Vervolgens moesten ze hun vader schrijven, wat de gierigaard hen in de ooren fluisterde, en dat kwam meestal ongeveer hier op neer:



Lieve vader,



Gelukkig gaat het ons heel goed bij neef Rekkers. Wij zijn nog steeds op dezelfde school en leeren flink, opdat wij later bij u kunnen komen. Neef is wel goed voor ons en hij zegt dikwijls, dat hij goed voor ons zal blijven zorgen. Wij vinden het hier in Rotterdam heel prettig en hopen, dat u maar goed gezond mag blijven en oom en tante ook.



Wees vriendelijk gegroet van

Uw liefhebbende zoontjes

Tim en Tom.
 
Dergelijke hartelooze, koude briefjes moesten de jongens elke maand aan vader schrijven, en Rekkers vertelde hen nooit het juiste adres, om te voorkomen, dat de jongens wel eens een heel anderen brief aan vader konden sturen.

Maar zóóver dachten de jongens niet, vooral daar de valsche neef hen dikwijls onder het oog bracht, dat ze toch nooit in een brief aan vader over zijn armoede moesten spreken. Dit zou vader maar noodeloos pijn doen, want vader had er zelf toch al genoeg verdriet van.

Met zulke geslepen, schandelijke leugens wist Rekkers zoowel vader Baks als Tim en Tom te bedriegen, en iedere maand opnieuw verdwenen de opgestuurde guldens en rijksdaalders in neef 's ijzeren geldkist.



Ruim een half jaar ging op die wijze voorbij.

Toen was de stilte ten einde en de voorboden van den naderenden storm vertoonden zich meer en meer. In een heel nauw zij steegje van de Kromstraat, was een bosjesmaker gevestigd, een man, die van 's morgens tot 's avonds bezig was met houthakken, en die er eenige jongens op na hield, welke de houtjes tot bosjes moesten binden. Maar dikwijls liet hij de jongens het werk alleen doen en bleef uren lang uit, terwijl hij zich in verschillende kroegen bedronk en dan waggelende huiswaarts keerde. De bosjesmakerij was een donker, vuil pakhuisje, dat zijn eenige licht van de straatzijde ontving. Als het zeer donker weer was, kon men in 't pakhuis geen hand voor oogen zien en was de kerel, die Nardus heette, genoodzaakt een hangende olielamp te ontsteken. Dit maakte hem altijd geweldig boos, want de olie was duur en van de bosjesmakerij werd-ie ook niet rijk.  Omdat de man erg veel gebruik van sterken drank maakte was hij door de geheele buurt bekend als ‘dronken Nardus.’


Met dezen dronkaard nu had Rekkers de afspraak gemaakt, dat Tim en Tom bij hem zouden komen, om wat te verdienen met het maken van bosjes. Ze zouden 's morgens om zes uur present moeten zijn en dan werken tot schooltijd, terwijl ze 's avonds weder moesten hakken en binden tot negen uur. Toen neef aan de jongens meedeelde, dat zij nu in de gelegenheid waren, de vele weldaden, die hij hun bewees, te vergoeden, schrikten zij niet weinig, dat ze naar dronken Nardus' bosjesmakerij gestuurd werden. Want ze wisten maar al te goed, hoe deze de jongens behandelde, 
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die voor hem werkten, hoe hij in dronkenschap hen uitschold en mishandelde, hoe hij met z'n sterke vuisten dreigde, wanneer ze niet genoeg kachelbosjes  naar zijn zin hadden afgeleverd. Dronken Nardus was de schrik van de buurt.... en bij dezen man zouden Tim en Tom nu in dienst komen....?


‘En nu maar goed je best gedaan,’ zei Rekkers zoetsappig, ‘want Nardus is lang niet gemakkelijk voor luiaards. Hij zal jullie beiden iedere week een kwartje betalen, dat je aan mij moet geven als een kleine vergoeding voor je kost en inwoning.’

‘Ik wil wel werken,’ zei Tim, ‘maar ik ga niet naar dronken Nardus.’

‘Willen? Kinderen hebben geen wil,’ sprak Rekkers, ‘het moèt, versta je? En als je niet goedschiks wilt, zal ik je wel dwingen.’

‘Ik doe het toch niet,’ zei Tim tartend.

‘Brutale, ondankbare vlegel!’ riep neef woedend uit, ‘beloon jij zóó je weldoener? Hier! zeg ik je, zal je werken, hè, zal je bosjesmaken, ja of nee?’ En Rekkers schudde Tim zoo heftig door elkander, dat de jongen niet meer weigeren durfde, en, alleen ter wille van de vermeende armoede van z'n vader, snikkend toestemde.

‘O, 't is je geluk, dat je 't doet! En morgen om half zes er uit, verstaan? Haal me geen grappen uit, want ik word jullie zoo zoetjes aan moe!’

Tim en Tom kropen in een hoekje bij elkander, en Rekkers sloot zich op in zijn kantoor. Hij wreef zich vergenoegd de handen en zei in zichzelf: ‘Prachtig, prachtig! Mooier kan het al niet! De vader stuurt het geld met hoopen en de zoons zullen het brengen met beetjes. Het mes snijdt nu van twee kanten. Rekkers, wat ben je toch een slimmerd!’
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Achttiende Hoofdstuk. 


Bij den Bosjesmaker.

Het was November en heel koud.

Twee dagen en nachten had het gesneeuwd en overal lag een dik, wit wintertapijt van wel een voet dikte. 't Was een vieze baggerboel geworden in de stad, waar de ontelbare karren en koetsen, de duizenden voorbijgangers en tal van trams met pekelwagens het mooie, blank-donzen kleed veranderden in bruine modder. Een gure noorwesten-wind gierde door de straten en over de huizen, toen Tim en Tom in den vroegen wintermorgen door Rekkers uit hun bed gepord werden.

‘Allo opstaan! Denk aan je werk!’

Bang voor slaag, stonden ze op en kleedden zich vlug. De dunne kieltjes beschutten hun lijf maar ternauwernood tegen de nachtkou, 'n boterham en een kop warme thee vond de edelmoedige neef overbodig, dat was te duur, véél te duur. Haastig joeg hij Tim  en Tom de deur uit, sloot die weer af om zich daarna nog eens heerlijk onder de dekens te verwarmen.

Het was nog lang geen zes uur, toen de broertjes in het donker over de hardbevroren sneeuw naast elkander voortstapten naar het steegje, waar de bosjes-makerij van Nardus gelegen was. De deuren van het pakhuisje waren nog gesloten, niemand vertoonde zich in het schamele steegje, waar de armoe uit alle vensters naar buiten grijnsde. Voorden ingang bleven ze wachten, stampvoetend van kou, tot eindelijk een der werkjongens van Nardus kwam aangeloopen met den sleutel.

‘Zoo - wat moeten jullie hier?’ vroeg hij verwonderd.

‘We komen werken bij Nardus,’ zei Tim.

‘Zoo, nou dan feliciteer ik je,’ lachte de jongen bitter. ‘D'r kunnen 'r nog meer bij. We zitten al met z'n drieën te hakken. 't Kan nou gezellig worden.’

Inmiddels had hij de deuren geopend en stak de oude petroleumlamp aan, die met een roestig ijzerdraad aan den zolder bengelde.

‘'k Voel m'n vingers haast niet meer, zoo koud is het,’ zei de jongen, die Martin heette en als chef van de zaak door Nardus aangesteld was. ‘Zeg, wat verdienen jullie hier?’

‘'n Kwartje in de week,’ zei Tom.

‘'n Zielig tractementje, hoor. Afijn, de eerste weken geeft-ie nooit meer. Heb je al 's meer bossies gemaakt?’

‘Neen,’ zei Tim, ‘nog nooit.’

‘Nou, kunst is 'r niet an. Dát kan je gauw genoeg. Kijk daar heb je David ook.’

De jongen, die nu de werkplaats binnenkwam, was David Basters, Tim en Tom's oude straatkameraad. Hij werd spoedig gevolgd door een kleinen jongen, die ze niet kenden, maar die later bleek Dirk Brolsma te heeten. Zoowel Martin als David en Dirk waren  jongens, wier ouders in armoede en gebrek leefden, vandaar dat zij hunne kinderen zoo vroeg aan den arbeid moesten zetten, teneinde eenige stuivers per week te kunnen thuisbrengen.

Ieder van hen nam zijn plaatsje in en begon de tallooze blokken hout, die tegen de muren opgestapeld lagen, tot smalle houtjes te hakken. Wanneer zij daarvan een grooten hoop hadden, werden ze bij handjesvol tot bosjes gebonden en later op straat en aan de winkeltjes verkocht.

Wel viel dat houthakken Tim en Tom in het eerst wat vreemd, maar het leerde gauw als je 'n beetje oplette.

‘Zeg,’ begon opeens David Basters tot Tim, ‘hoe komt het, dat jullie hier ook moeten werken? Heeft die neef van jullie nog geen centen genoeg, die ouwe vrek?’

Tim haalde de schouders op.

‘Vader kan ons kostgeld niet betalen,’ zei hij zuchtend, ‘en daarom moeten we hier wat verdienen.’

‘O, dat is wat anders. Je vader is immers naar Amerika? Daar ga ik ook over 'n poosje naar toe. 'k Word matroos, fijn, jongen, en dan kan dronken Nardus met z'n heele houtrommel naar de maan loopen. Wat jij, kleine Dirk, wat zit je pips te kijken?’

Dirk Brolsma keek den vrager treurig aan, en zei met 'n snik:

‘Vader is gisteren opgebracht...’

‘Je vader? Waarvoor dan?’

‘'k Weet niet... D'r is niks van an... ze wouën zeggen dat-ie 'n horloge meegenomen had... en hij wist nergens van...’

‘Sjonge, da's ook wat... Stil, daar hebbie Nardus.’

Voetstappen naderden in de steeg, dof klinkend op de hardbevroren sneeuw. Toen kwam er een donkere gedaante binnen. Een groote kerel met een pet, waaronder de ruige haren naar alle kanten uitstaken. Een  grove, ongekamde baard hing slordig over zijn werkmansvest, en terwijl-ie naar de jongens kwam, liet hij z'n heesche stem bulderen.

‘Zijn ze d'r?’ riep-ie nijdig. ‘'t Is 'r geluk, want wie luieren wil hier, zal kennis met me maken. Allo jij, Brolsma, hoeveel bosjes heb je gisteravond gemaakt?’

‘Dertig, baas.’

‘Dertig? Dèr-tig? En je zou 'r hónderd maken! Kom hier luiwammes, kom hièr, zeg ik je!’

‘'k Zal ze - nog wel maken...’ huilde Dirk, ineenkrimpend van vrees voor Nardus' vuisten.

‘Hier! luibak, nietsnutter daar je bent! Zeventig bosjes van gisteren en honderd voor vandaag, maakt honderd zeventig, verstaan?’

En met deze woorden pakte hij Dirk beet en sloeg den jongen, waar hij maar raken kon.

‘Basters! Waar is jouw deel? Hoeveel heb je 'r?’

‘Zestig, baas.’

‘Zestig inplaats hónderd! Moet ik jullie soms nog te eten geven ook? Dat voert hier niks uit en ik betaal elke week me kostelijke kwartjes! Vanavond heb je 'r honderd veertig, of ik breek je de beenen. En jullie, de jongens van den huisbaas, zorg dat je vanavond samen je honderd bosjes klaar hebt, anders zal je rug morgen kermis houden!’

Daarop verliet de woeste kerel de werkplaats en ging in de buurt eens rondzien, of daar nog niet een herberg geopend was. Nauwelijks was hij eenige minuten weg of Martin sprong op.

‘Weg is-die!’ riep hij vroolijk. ‘Nou zal ik jullie een mooi stukje muziek laten hooren.’

Bij deze woorden haalde Martin uit zijn binnenzak een metalen fluit te voorschijn. Ze was van een goedkoop soort, maar niettemin zuiver afgestemd en de tonen waren helder en vol. Martin blies eenige wijsjes  en toonde een kunstenaar in het fluitspel te zijn.

‘Wat klinkt dat mooi!’ zei Tim bewonderend, toen Martin even ophield.


‘Ja, het is een mooie fluit,’ sprak Martin, ‘ik 
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speel er nu al een paar maanden op, en ik leer het hoe langer hoe beter.’


‘Wat kost zoo'n fluit wel?’ vroeg Tim.

‘In den winkel kost ze vijftig cent, maar deze heb ik van mijn vader, die loopknecht is in een grooten muziekwinkel. Daar hebben ze cithers en violen en  spreekmachine's, fijn hoor! Vader kon deze fluit voor zeven stuivers krijgen, dat scheelt je toch maar weer heel wat, nietwaar?’

‘'k Zou het ook best willen leeren,’ zei Tim.

‘Ik ook,’ zei Tom, ‘dan konden we samen spelen.’

‘Kom, nou nog een vroolijk deuntje en dan gaan we hakken,’ zei Martin. ‘Want als wij niet hakken dan gaat Nardus morgen hakken en wel op onzen rug. Luister, hier heb je de nieuwe Cadettenmarsch.’

Vroolijk klonken de welluidende tonen door de wintermorgen-kou, soms bleef een passeerende werkman even staan en luisterde.

Maar een oogenblik later hoorde men weer het haastig hakken der bijlen, want angstig waren deze arme kinderen voor de beukende vuisten van dronken Nardus.



Van nu aan gingen Tim en Tom geregeld tweemalen per dag naar het houtpakhuis, en ook iedere week brachten ze aan neef Rekkers hunne kwartjes. Hoeveel slaag en scheldwoorden de jongens daarvoor hadden te verduren, daar vroeg Rekkers niet naar, zijn eenige doel was: zooveel mogelijk geld bij elkaar te schrapen. Maar op een avond... toen Tim en Tom beide schandelijk door Nardus geslagen waren en daarop weggejaagd, omdat ze nimmer haast het vereischte aantal bosjes afleverden, was neef geweldig te keer gegaan! Hij had Tim en Tom op meer dan ergerlijke wijze geslagen en gedreigd, hen de deur te zullen wijzen, wanneer ze niet zorgden, op de een of andere manier zijn verloren kwartjes te verdienen. En toen dat niet spoedig genoeg naar den zin van den gierigaard gebeurde, maakte hij den jongens het leven al bitterder en bitterder.
 
Dat slechte leven duurde voort, totdat Tim en Tom van school gingen. De onderwijzers hadden tot nog toe het goede, dat in hunne harten sluimerde, weten te bewaren. De school was nog de éénige band geweest, die hen aan een ordelijk en geregeld leven deed vasthouden. Maar nu brak een ongelukkiger tijd aan. Overal zocht Rekkers naar een geschikten werkkring voor de jongens. Als ze hem maar geld opbrachten, dan bekommerde hij zich verder niet om hunne toekomst. Uit de brieven van vader Baks vernam hij iedere maand, dat het dezen in den vreemde zeer goed ging. Baks was nu ruim twee jaar op Settlers-Farm en had er reeds een eigen boerderij, die flinke renten opleverde! Maar Tim en Tom schreven al lang niet meer, dat deed de edelmoedige neef voor hen, terwijl hij kunstig zijn hand verdraaide en het schrift van Tim nabootste!

O, de zaken marcheerden uitstekend, vond Rekkers, en als Baks zijn zoons mocht opeischen, welnu, neef zou ze netjes aankleeden en na ontvangen reisgeld ze met de Holland-Amerika-Lijn overzenden. Maar de dingen zouden heel anders gebeuren, dan de vrek het zich voorstelde.

En die verandering in den loop der zaken kwam plotseling, onverwacht!
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Negentiende Hoofdstuk. 


Ontknooping.

Tim en Tom deden voor die en gene wel eens een boodschap; laatst hadden ze voor den meester een wagentje met boeken verhuisd, en daar allebei een dubbeltje voor gekregen, en op die manier spaarden de jongens wel eens een kleinigheid, meestal met het doel, er het een of ander voor te koopen. Nu eens een mesje, een potlood, een magneet, enz., maar in de laatste weken was hun ideaal: het bezitten van een fluit als Martin er een had! En toen eindelijk ieder de zeven stuivers bij elkaar had, bracht Martin de muziekinstrumenten mee. Ze kwamen ze zelf in het pakhuisje halen, maar zorgden wel, dat dronken Nardus hen niet te zien kreeg. Met die metalen fluiten nu waren Tim en Tom overgelukkig. Zij speelden er dagelijks op en kregen op het laatst zulk een bewonderenswaardige vinger-techniek, dat menige jongen er jaloersch op was. 's Avonds, op den hoek  van een straat, speelden ze te zamen of om beurten alle wijsjes en liedjes, die hun in de gedachten kwamen, en vaak bleven de voorbijgangers luisteren, terwijl ze er zich over verwonderden, dat die twee schamelgekleede jongens zoo móói spelen konden.

Eens, toen ze 't gewaagd hadden, om op neef's kamer te fluiten, was Rekkers woedend op hen afgestormd, had ze ruw de fluiten afgenomen en in een kast gesloten.

Grooter verdriet had hij Tim en Tom niet kunnen berokkenen, de jongens waren ontroostbaar en eischten met geweld hunne muziekinstrumenten terug.

Toen Rekkers daar niet dadelijk aan voldeed, begonnen zij zich op alle manieren te wreken. Zij mengden handenvol zout door de suiker, zoodat koffie en thee niet te genieten waren, zij naaiden met naald en draad de mouwen van Rekkers' jas dicht, zij sloegen spijkertjes door zijn schoenzolen of smeerden lijm aan den rand van zijn hoed. Maar ook telkens moesten zij die plagerijen boeten met evenzoovele ranselingen, en neef kon daar wat mee in den laatsten tijd!

Toch wist Tim op een leuke manier de fluiten terug te krijgen. Neef bewaarde den sleutel van de kast, maar Tim had gezien, dat de huishoudster er ook een had, die op de deur paste.

Hij liep met een gemaakt-verschrikt gezicht op haar toe en zei:

‘Ik geloof, dat de poes in de kast opgesloten zit, ik hoor haar telkens krabben.’

De vrouw, die veel van haar poesje hield, keek zoekend in de kamer rond, en daar zij het dier nergens zag, omdat Tom het beest onder zijn kiel hield, nam ze den sleutel en opende de kast. Tim maakte, dat hij er bij was. Hij klom op de planken naar boven en zei:
 
‘Nee, ze zit er toch niet.’ Maar met 'n handigen greep had-ie de fluiten te pakken en onder zijn kleeren verstopt. Tegelijkertijd deed Tom de deuren open, liet de kat los en riep:

‘O, hier is poes al! Ze zat zeker in 't portaaltje.’

Van pure pret gingen ze fluitend naar beneden, maar owee, daar kwam juist Rekkers naar boven.

‘Wie heeft jullie die dingen teruggegeven?’ bulderde hij.

Zwijgend wees Tim naar boven, zonder eenig ander antwoord te geven. Daar vloog Rekkers woedend langs hen heen, wierp de kamerdeur open en riep de huishoudster toe:

‘Wie geeft jou 't recht om die straatjongens d'r fluiten terug te geven?’

‘Man - hou je geregen - ik? 'k Weet nergens van... 'k mag in den grond zakken als 'k ervan weet.’

‘Als jij nou ook tegen me samenspant met die jongens - 'k heb de kast zelf afgesloten - en zij kunnen er niet in...’

‘Nee maar - nou snap ik ze!’ zei de huishoudster. ‘Wat een goocheme heeren zijn me dat! Zeggen ze me daar, dat de poes in de kast zit en 't stomme dier was in 't portaal... ik de kast open gedaan en die weergasche Tim d'r in... hupla... de fluiten in z'n zak en de poes is 'r niet, zeit 'm.’

Rekkers balde de vuisten, liep als een getergde hyena heen en weer. Tot-ie opeens stilstond en verwonderd naar de huishoudster keek, die 't geld in haar portemonnaie herhaaldelijk overtelde.

‘Wat is 'r nou weer?’ vroeg neef. ‘Je krijgt toch niet méér centen, versta je?’

‘Nee,’ zei de vrouw, ‘maar 'k mis een kwartje.’


‘Een kwartje! Een kwartje!’ riep Rekkers wanhopig uit. ‘O, waarom bewaar ik toch zelf het geld  
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niet! Een kwártje! Zoo wordt er nu met een andermans geld omgesprongen! O het is verschrikkelijk!’


‘Man, bezondig je niet om zoo'n miserabel maffie,’ zei de huishoudster, die lang niet verlegen was, als 't er op aan kwam.

‘Leg jij 't er dan bij,’ zei Rekkers nijdig.

‘Ikke.... dat kan je net denken, man. Een ander zal mij de kwartjes uit me beurs stelen en ik ze er weer bijleggen! Wat je zegt! Haal jij 't maar terug van die mooie neefjes van je.’

‘Dus - je denkt dat Tim en Tom - het - gestólen hebben?’

‘Hoor hem nou! Dacht je soms dat ik het achterbaks hield.... Jouw centen! Nee man.... de hemel zal me 'r voor bewaren.... maar aan die centen van jou kleeft bloed...’

‘Wijf, houd je mond....’

‘Kalm meneertje, we kennen mekaar langer als gisteren....’

Woedend ging neef naar z'n kantoor, waar hij wel een kwartier te mopperen liep. O, die verwenschte kwajongens! Niet alleen, dat ze hem tergden en  dagelijks het leven zuurder maakten, neen, nu gingen ze hem nog bestelen ook! Dat was toch te erg! Stelen, foei! Hij, als eerlijk man, beefde bij die gedachte. Hij hield van een flinke, royale winst, zeker, hij liet z'n huurders en geldleeners betalen, dat het bloed hen uit de nagels kwam,.... maar diefstal, o neen! Zorgde hij niet vaderlijk voor Tim en Tom, gaf hij ze niet brood en aardappelen en ééns in de week vleesch, eenmaal per half jaar 'n kiel en broek van de markt? Wel, de oude Baks betaalde flink ervoor, en hij had 'r een aardig winstje mee!’

En nu - uit pure dankbaarheid voor zijn goede zorgen - durfden de jongens het wagen, hem te.... bestelen. Maar daar zou hij ze dan toch voorbééldig voor straffen, niet zuinig!



Tim en Tom waren al lang weer met hun fluiten de straat uit, en vooral Tim was verbazend in zijn schik met den goeden uitslag van zijn list.

‘Maar als we thuiskomen,’ sprak hij, ‘zal er weer wat zwaaien, Tom, daar kunnen we van opaan.’

‘Laat hem slaan,’ zei Tom gelaten, ‘ik heb al lang geen gevoel meer....’

‘Maar ik krijg er genoeg van,’ hernam Tim, ‘als-ie weer een hand naar ons uitsteekt...’

‘Wat dan?’

‘Dan.... loopen we weg,’ zei Tim.

‘Weg? Waarheen?’

‘Tom... dan gaan we naar vader... Zou jij niet graag bij vader zijn....?’

‘Noù, óf ik! Maar hoe komen we heelemaal in Amerika? Je kunt er niet heen lóópen!’

‘Ja - dat weet ik nog zoo niet.... We kunnen misschien op onze fluit spelen voor de menschen -en zoo ons reisgeld opsparen.... tot we genoeg hebben voor de boot....’

‘Hè ja, Tim - en als we dan bij vader zijn, zullen we voortaan met z'n drieën werken.... en als vader niet meer kan.... verdienen wij voor hem, is 't niet Tim?’

‘O zoo, dat doen we....!’ riep Tim hartelijk uit. Zoo trachtten de jongens elkander met nieuwe plannen en luchtkasteelen te troosten en op te beuren. Al pratende vlogen de uren om en eer zij er aan dachten, hadden zij een aardige wandeling achter den rug!

Langzaam werd nu de terugtocht aanvaard en het was al vrij laat in den avond geworden, toen zij het huis in de Kromstraat bereikten.

De huishoudster ontving hen op de trap.

Pats! links, pats! rechts.

‘Waar is m'n kwartje, hè? Dieven ben jullie, geef òp dat gestolen kwartje! Wat zeg je? Heb je 't niet? Hèb je 't niet? Leugenaars, marsch, naar boven....!’

En neef ontving hen in de kamer, 'n rotting in de hand.

‘Zoo, ben jullie daar, zijn de heeren kostgangers daar! En laat zien, wat je gekocht hebt! Geld stelen uit mijn huis! D'r wèldoener bestelen!’

‘Ik heb niets gestolen!’ riep Tim opeens uit, ‘en Tom net zoo min.’

‘Wat is er dan gestolen?’ vroeg Tom bevend.

‘Dat zal je niet weten, jij met je schijnheilige gezicht, hè?’ raasde de vrouw. ‘Natuurlijk hebben jullie 't stilletjes genomen - jij tenminste - toen Tim de fluiten uit de kast wegnam - jij met je smoessies - en die fluiten, daar kom je ook niet eerlijk an!’

‘Geef ze dàdelijk terug!’ schreeuwde Rekkers, ‘versta je, dadelijk hoor!’

‘Nee!’ riep Tim, ‘die geef 'k niet!’
 
Toen daalde neefs rotting zwiepend op de arme jongens neer.... ze kropen in een hoek.... maar gaven geen geluid..... en de beul sloeg maar.... sloeg maar waar-ie ze raken kon....

‘En nou.... marsch! naar je bed!’ Rekkers smeet de jongens met ruw geweld in de gang, waar hun bedstee was. Maar Tim en Tom gingen geruischloos de trap af.... smorend hun gesnik - want ze waren bont en blauw geslagen....



Tim en Tom liepen zwijgend de straten door... beiden onder den smartelijken indruk van de valsche beschuldigingen.... beiden verschrikt om hun wegloopen....

Waarheen?....

Och, 't was hun volkomen onverschillig, overal was het immers even slecht, daar niemand zich hun lot aantrok? Niemand, die 't eens voor hen opnam, ze goeden en wijzen raad gaf, niemand die zich bemoeide met de schamele broertjes, die zoo verlaten en wanhopig door de stad zwierven....

Waarheen?

Tom was de eerste die het stilzwijgen verbrak.

‘Gaan we - we - nog - terug - Tim?’

‘Terug? Naar Rekkers? Als je zin hebt, ga jij dan maar. Ik dank je lekker....’

‘Waar slapen we dan, Tim?’

‘O, m'n zorg, 't is best weer en gelukkig niet zoo heel koud. Wat is er? doet je hoofd zoo'n pijn?’

‘Ik geloof, dat mijn hoofd bloedt - ja, er zit bloed aan mijn vingers.....’

‘Dat heeft die kerel gedaan!... O Tom, heeft-ie je met de rotting op je hoofd geslagen?’

‘O ja, zoo dikwijls al....’

Tim bond z'n broertje een doek om het hoofd en  hield hem bij de hand. Dikwijls had hij gehoord, dat arme zwervers wel eens sliepen in een leegen spoorwagen of een groote kist met stroo.... Zoo dwaalden ze samen langs de Maas, tot ze kwamen aan de Rijnspoor terreinen. Daar.... sluipend en kruipend langs de ledige goederentreinen, vonden ze een open wagen.

Daar sliepen ze dien nacht.... de arme, mishandelde broertjes, dicht lagen ze tegen elkaar, de handen ineen....




't Gegil van een stoomfluit wekte hen in den vroegen morgen. Ze haastten zich naar buiten, keken verwonderd om zich heen, alsof zij niet begrijpen konden, hoe zij dáár kwamen. Maar langzamerhand werd het hun weer duidelijk en klaar, overzagen ze weer geheel den treurigen toestand, waarin ze geraakt 
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Tim en Tom.






 waren. O, dat gemis van vader en moeder, dat gemis van een klein beetje liefdevolle leiding... Het drukte hen zoo ontzettend zwaar, ze waren immers nog zoo jong, veel te jong om reeds alleen door de wijde wereld te moeten zwerven?


Zouden zij, hulpelooze jongens, wel ooit Amerika en hun lieven vader bereiken? Behoorde zoo'n verre reis voor zulke kleine zwervers niet tot de onmogelijkheden? Wie zou hen het reisgeld verschaffen? Wat zou de politie er wel van denken, als die twee broertjes daar opeens naar Amerika wilden vertrekken, zonder geleide, zonder eenige andere bezitting dan de armelijke kleeren, die hun slordig om het lijf hingen, en de nikkelen fluiten? En ook Tom voelde iets van die onmogelijkheid, en 't drukte hem zwaarder dan de slechte behandeling van Rekkers.

Want wie op de heele wereld - behalve vader - zou zich hun lot aantrekken?

Opeens - als een bliksemstraal in de diepste duisternis - schoot Tom als antwoord op deze vraag, de gedachte door 't hoofd: ‘Oom Gijs!’

En juist wilde hij die gedachte aan Tim meedeelen, toen hij tot zijn groote verbazing zag, dat zijn broertje weer in stilte liep te huilen.

Dit maakte nu Tom toch wel 'n beetje boos.

‘Hoor eens,’ zei hij tot Tim, ‘nou moet je niet zoo kinderachtig zijn. Gisteravond had je tegen Rekkers een praats voor zes, je bent met een grooten mond weggegaan en nou al loop je te piepen, omdat we hier alleen maar moeten zien, hoe we verder komen. Was dan bij Rekkers gebleven!’

Toen Tim zijn veel bedachtzamer broertje zoo hoorde spreken, schaamde hij zich, maar om die schaamte nog te verbergen, zei hij met gemaakte boosheid:
 
‘Zeg jij dan wat we moeten beginnen!’

‘We zullen naar oom Gijs gaan,’ zei Tom met beslistheid.

‘Naar - oom Gijs? Die ons vroeger heeft weggejaagd?’

‘Dat moeten we er op wagen. Niemand anders dan Oom kan ons helpen... we gaan hem alles vertellen.’

Toen blonk ook in de oogen van Tim een lichtstraal van hoop, en, opeens weer moedig geworden, ontwaakte zijn oude aanvoerders-geest en commandeerde hij, alle verdriet vergetend: ‘Vooruit Tom... naar oom Gijs!’
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Twintigste Hoofdstuk. 


De Wereld in.

Wanneer wij plannen maken voor de toekomst, dan twijfelen wij er geen oogenblik aan, of we zullen het nieuwe ideaal, dat ons zoo heerlijk voor oogen staat, stellig bereiken. Maar eenmaal begonnen met de verwezenlijking dier plannen - stuiten we telkens op nieuwe bezwaren, waarop we niet gerekend hadden.

Zoo ging het ook Tim en Tom. Op goed geluk zouden zij den weg naar Hazerswoude wel vinden, maar, gesteld eens het geval, dat oom inderdaad weigerde, de jongens op te nemen? Indien hij eens geen geloof hechtte aan hunne woorden en ze naar Rekkers terugbracht? Of - wat ook mogelijk was - indien oom Gijs, zich nog herinnerend het geval met den burgemeester, ze onverrichterzake aan hun lot overliet?

Tot wien zouden Tim en Tom zich in dat geval  wenden? Dan bleef er natuurlijk geen andere keus, dan naar vader te gaan, naar Amerika?

Tom was alweer de eerste, die, denkende over hun nieuwe plannen, de mogelijk van deze bezwaren voelde, en hij deelde ze aan Tim mee.

Tim, luchthartig, zei, dat het dan natuurlijk vanzelf sprak, dat ze naar Amerika zouden gaan. Alsof daar maar opeens 'n schip voor hen klaar lag!

‘Goed en wel,’ zei Tom, ‘maar hoe komen we daar?’

‘O, dat zal je eens zien!’ sprak Tim. ‘We kunnen best wat verdienen met fluitspelen, en zooveel mogelijk sparen, tot we genoeg geld hebben om de reis te betalen. Nee hoor, daar maak ik mij niet benauwd over. Maar ik heb verschrikkelijken honger, Tom.’

‘Ja, ik ook. En van hier naar Hazerswoude is een lange marsch.’

‘En dan zonder eten,’ begon Tim weer te klagen.

‘Misschien kunnen we 't verdienen. Als we maar eenmaal buiten de stad zijn, dan kunnen we langs de buitenwegen wel wat spelen.’

Vanuit Rotterdam is Hazerswoude langs verschillende wegen te voet te bereiken, want de schier eindelooze polderwegen leiden bijna alle in Noordelijke richting. Daarom kruisten Tim en Tom ook de stad naar den kant van het Noorderkwartier, waar zij den Bergweg bereikten, die hen naar het dorp Hillegersberg bracht.

Langs dezen fraaien weg, waar aardige, eenvoudige buitenhuisjes met prachtige villa's afwisselen, onder het wijdvertakte loof der eeuwenoude boomen, die aan weerszijden van den weg natuurlijke zuilen gelijken, die ver boven de hoofden der wandelaars een heerlijk groen gewelf ondersteunen, stapten Tim en Tom, ondanks hunnen honger, moedig voorwaarts.  Maar even voorbij het kleine station bleven ze staan, en overlegden, of ze hier in de omgeving niet wat zouden spelen, ten einde tenminste een stuk brood te verdienen. Zij haalden hunne fluiten te voorschijn, duwden het hek eener villa, hoewel wat beschroomd, en aarzelend, open, en begonnen in den tuin een vroolijk tweestemmig wijsje te spelen. Ramen en deuren bleven gesloten, niemand lette op de fluitende jongens. Toen 't nummertje uit was, begonnen ze aan een tweede. Eindelijk kwam er uit 't achterhuis een dienstbode, die ze ieder een cent gaf en ze den tuin uitzette. Dit laatste leek hun wel hard en stemde vooral Tim bitter, maar de twee centen waren alvast een begin en dat gaf moed voor de volgende huizen. Aan den overkant was een fraai zomerhuisje gelegen, gebouwd met torentjes en een groote veranda ervoor. Een aardig jongetje was in den tuin met zijn kruiwagen aan 't spelen. Ook hier openden Tim en Tom het hek en begonnen het oude deuntje weer opnieuw te blazen.

't Jongetje keek verrast op, vond het fluitspel verrukkelijk, en vertrouwelijk naderde hij de spelende jongens.

‘Mag ik die fluit hebben?’ vroeg-ie kinderlijk.

Tom schudde lachend 't hoofd.

‘Dat mag niet,’ sprak hij, ‘we moeten er mee ons brood verdienen.’

‘Met zoo'n fluit? Heb je dan geen brood?’

‘Nog niet,’ zei Tom, ‘straks zullen wij het misschien verdiend hebben.’

‘Waarom heb je geen brood?’ vroeg 't kind, niet begrijpend.

‘Omdat we nog geen geld hebben om het te koopen.’

‘Dan moet je een boterham vragen aan je mama,’ zei het jongetje, die niet beter wist, of alle kinderen hadden 't maar voor 't vragen.
 
‘Dat kan niet,’ zei Tim treurig, moeder is dood.’

Bij die woorden zette 't ventje groote oogen op en keek de jongens vol verbazing aan. Toen liep hij ineens op 'n drafje 't huis in.

‘O mama!’ riep hij luid, ‘er zijn twee jongens in den tuin en ze hebben zoo mooi op een fluit gespeeld! Ze gaan er brood mee verdienen, mama, omdat hun maatje dood is. Kan dat nou wel, mama?’


De dame keek eens 
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door het venster en zag de broertjes, die weer een ander wijsje begonnen te spelen. Zij nam een geldstuk uit haar beursje en gaf dat aan haar zoontje.


‘Hier Willy, geef ze dat maar. En dan dadelijk weer binnenkomen, hoor.’

Haastig liep de kleine man naar Tim en Tom en gaf ze het dubbeltje.

‘Van mama’ sprak hij, op 't venster wijzend.

‘Dank je wel,’ zeiën Tim en Tom en ze namen  beleefd de petten af, toen ze de dame aan 't raam bemerkten. Dankbaar verlieten zij den tuin en vervolgden hunne reis, in de hoop, dat zij spoedig een bakkerswinkeltje zouden ontdekken, want de honger begon op een barbaarsche wijze in hun toch al niet overladen magen huis te houden. Het geluk diende hen, want al spoedig naderde uit de richting van Hillegersberg een man met een broodkar, van wien zij eenige krentebollen kochten. Onder het loopen aten zij die begeerig op, en aldus gesterkt, vingen zij aan opnieuw te spelen. Maar niet altoos waren de menschen tot geven gezind, dikwijls werden zij met een barsch woord verjaagd of deed men eenvoudig de deur dicht. Op die manier was hun werken ontmoedigend en de opbrengst schraal, maar de jongens hadden gelukkig geen groote uitgaven te doen en konden zich best eenige dagen met brood behelpen, vooral waar ze dit bij neef Rekkers goed geleerd hadden. Met het weer troffen ze het best, de warme zomerzon bescheen het diep-groene boomenloof, en scherp teekenden de huisjes langs den weg zich daartegen af. En juist dat mooie weer verdreef veel van het droevige der omstandigheden, waarin Tim en Tom verkeerden. Bovendien, hun ergste honger was immers gestild en spoedig zouden ze toch zijn bij oom Gijs, die alles wel in orde zou brengen? Tim, luchthartiger dan zijn broer, en vooral prettig en dankbaar gestemd, dat ze Rekkers ontloopen waren, kreeg zelfs bevliegingen om weer eens wat dols te doen. De wijde wereld, die zoo heerlijk en open voor hem lag, de groene boomen, de lachende zon, heel dat schaterend-gezonde van den blijden zomerdag prikkelde hem, deed z'n bloed sneller stroomen, verjoeg alle sombere gedachten uit z'n hoofd. En 't heerlijk buitenlandschap herinnerde hem aan z'n oud, geliefd Oldenhove, waar ze, in gelukkiger  jaren, ook genoten hadden van zonneschijn en boomengroen.


Ook Tom voelde wel iets van het zonnige, lachende en levenslustige, dat om hem heen was, maar in hem leefde sterker het besef van hun ongeluk en vooral het gewaagde doel hunner reis. Want voortdurend tobde Tom over de moeilijke vraag, of oom Gijs hen wel gelooven zou? Toen kwamen ze, na het wel wat stijve binnendorp van Hillegersberg gepasseerd te zijn, op den weg, die over Berkel naar Zoetermeer en verder naar Hazerswoude leidt. Thans ontrolde zich een prachtig panorama aan hunne oogen. Schier oneindig en loodrecht strekte de zonbeschenen grintweg zich voor hen uit, links begeleid door een breede, heldere sloot, begroeid met de eigenaardige plompenbladen, waartusschen witte en gele kelken lachend 't hoofd uit den vloed ophieven en aan den zoom begrensd door een breeden rand van hoog-opgaand gras. Aan den overkant van het water dook tusschen het dichte groen hier en daar het dak van een welvarende boerderij op en rechts van den weg lag daar uitgestrekt tot aan den horizon het lage polderland, 
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 waar 't rijke, Hollandsche vee in groote kudden graasde. Hoog, heel hoog in 't blauwe hemelruim tierelierde een leeuwerik zijn jubelend zonnelied, 't klonk als 't geluid van zilveren klokjes, parelend helder en steeds hooger.... al hooger.... In de verte, popperig klein, reed een boerensjees, en nog verder daarachter kwam een man aanstappen. De watermolens stonden stil te kijken naar 't moois om zich heen, en héél aan den horizon zag je, wazig en violet, de torentjes van omringende dorpen.


Tegen twaalf uur hadden zij Berkel bereikt en trachtten daar opnieuw wat te verdienen. Maar de bevolking was daar niet bijster gesteld op ‘landloopers-muziek,’ zooals een jonge boer spottend opmerkte. Slechts bij enkele woningen kregen Tim en Tom een kleinigheid, ternauwernood genoeg, om weer eenige broodjes voor hun middagmaal te koopen. Daar het steeds warmer werd en de zon de wegen tot schroeiens toe blakerde, besloten de jongens, een uurtje rust te nemen. En onder een dikken boom, die een breeden schaduw op het gras wierp, rustten de jonge zwervers ruim een uur. Langer durfden zij niet toeven, want ze hoopten nog vóór den avond Hazerswoude en daarmee den molen van oom Gijs te bereiken.

Dat die hoop ijdel was, en hun dien nacht een heel bijzonder avontuur te wachten stond, daaraan dachten Tim en Tom niet!
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Een-en-twintigste Hoofdstuk. 


Tim en Tom vallen in handen van Zigeuners.

Na de rust, die hen beiden verkwikt had, zetten Tim en Tom de reis moedig voort. En toen zij, na ruim twee uren zonder oponthoud doorgestapt te hebben, het tweelingdorp Zoetermeer-Zegwaard voorbij waren, hielden zij den pas wat in, daar zich langzamerhand weer iets van vermoeidheid bij hen deed gevoelen. Toch hielden zij dapper vol, terwijl Tim, om den gang er wat in te houden, verschillende wijsjes neuriede. Opeens bleef hij stilstaan, haalde zijn fluit voor den dag en liet een nieuw deuntje hooren.

‘Zeg,’ vroeg hij daarop aan Tom, ‘ken jij dat ook niet? We hebben het dikwijls in Rotterdam gehoord van dien ouden Italiaan met zijn piano-orgel.’

‘Fluit het nog eens,’ zei Tom.

Tim deed het en daarop nam ook de ander zijn muziekinstrument uit den zak en blies er op 't gehoor de tweede stem bij. Het ging in 't eerst nog met  horten en stooten, maar, terwijl zij weer verder gingen, herhaalden zij het verscheidene keeren, totdat ze het geheel van buiten kenden.

‘We zullen dit “de Italiaansche wals” noemen,’ zei Tim, zijn fluit weder in den zak stekend.

Opeens bij een kromming van den weg, waar een wilgenboschje een grasveld omringde, zagen zij eenige kleine, vervallen woonwagens, waarschijnlijk een nederzetting van zwervende zigeuners.

Tim en Tom hoorden iets in een vreemde taal roepen en daarop kwamen er twee bruine, havelooze kerels te voorschijn, die Tim en Tom wenkten, naderbij te komen. Daarin hadden de jongens heel weinig trek en daarom gingen ze dadelijk aan den haal. Maar de twee zigeuners konden ook heel best loopen, want in minder dan geen tijd pakten ze Tim en Tom bij den kraag, en niettegenstaande zij zich trachtten los te rukken en om hulp schreeuwden, werden Tim en Tom naar het kamp der zigeuners gevoerd. Daar kwamen dra al de bewoners op de been, die de jongens met scheldwoorden overlaadden, hoewel zij daar weinig of niets van verstonden.

Een reus van een kerel, die vrij wat beter gekleed was dan de anderen en waarschijnlijk de hoofdman van den troep was, beval hen in gebroken Hollandsch naderbij te komen en hunne zakken om te keeren.

‘Iek zekke: Komme' ier! En make leek' die zakke!’

Tim en Tom, begrijpend, dat zij toch niets tegen die bende konden uitrichten, voldeden zuchtend aan het bevel. Het weinigje geld, de mooie, blinkende fluiten, die hunne broodwinning waren, alles legden zij in het gras neer.

Met begeerige oogen bekeek de zigeuner de fluiten en liet ze daarop met het geld in zijn gekleurd wambuis verdwijnen.
 
‘Nok meere!’ zei hij op norschen toon.

‘Wij hebben niets meer,’ zei Tim, terwijl hij zijn leege zakken liet zien.


Dat scheen den roover niet naar den zin. Hij pakte Tim beet en gaf hem een slag tegen het hoofd, terwijl hij Tom hetzelfde lot deed ondergaan. Toen gaf hij in zijn taal een kort bevel aan de twee mannen, die Tim en Tom in het kamp hadden gebracht. De jongens 
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dachten nu, dat men hen, beroofd van alles, weer zou laten gaan. Maar inplaats daarvan duwde men hen in een krotterigen woonwagen, die van binnen meer op een stal, dan op een woning geleek. De deur werd van buiten gegrendeld en de jeugdige zwervers waren gevangen! Terwijl zij naar hunne gevangenis geleid werden, zag Tom nog, hoe een jonge zigeunerin met prachtig golvend, gitzwart haar, dat zij met een  gouden band bijeenhield, de bruine armen versierd met schitterende banden, hen medelijdend nastaarde. Zij wilde de jongens volgen, maar een oud, leelijk wijf, dat een stompje pijp in den mond had en ijverig roerde in een pot, die boven een vuurtje te dampen hing, rukte haar woest terug en beval haar, niet weg te gaan.


‘O, Tim,’ riep Tom uit, ‘wat moeten we nu beginnen?’

‘Wel, ik denk, stilletjes afwachten, wat er met ons gebeuren zal. Als die bruine smeerpoets van plan is, om onze fluiten te houden, zal hij pleizier van mij beleven!’ zei Tim.

‘Zouden het kermislui zijn?’ vroeg Tom.

‘Ik denk het wel,’ was Tim's antwoord. ‘Ik zag tenminste in die ééne wagen allemaal mooie gekleurde kleeren met goud en zilver d'r op.’

‘Zouden wij ook zoo'n pak moeten aandoen?’ vroeg Tom, die 't geval minder angstig begon te vinden.

‘Ik wou, dat het waar was,’ zei Tim. ‘'t Zijn bepaald acrobaten, en dat meisje met die gouwe banden kan zeker erg mooi dansen.’

‘Stil.... daar speelt 'r een op de viool.’

In den vallenden schemer klonken slepende tonen, een jonge zigeuner zat op het trapje van zijn woonwagen en speelde zoete melodieën. In de verte luidde een klok. Niemand der zigeuners scheen zich om de gevangen knapen te bekommeren. Het was een dier vele zwervende families, die herhaaldelijk over de grenzen gezet worden, als zijnde zonder middelen van bestaan. Toch zijn die nomadenstammen verre van arm. Men vindt goud en zilver in hun bezit, en, kleeden de mannen zich hoogst eenvoudig, bij hunne vrouwen treft men grooten zucht tot opschik en versiering aan. Sommigen slijpen scharen en messen, repareeren  koperwerk, anderen maken muziek, geven voorstellingen in de kleine dorpen, omdat ze uit de steden geweerd worden, maar allen maken zich min of meer schuldig aan roof. Wee het dorp, waar ze zich voor eenigen tijd nederzetten.... na verloop van een week mist de boer kippen en konijnen, zijn vrouw haar gouden oorbellen, zijn dochters haar ringen, enz. En dat slimme volkje doet zich o zoo vriendelijk en welwillend voor. Tot een dergelijke volksstam behoorde ook de zigeunerfamilie, in wier handen Tim en Tom gevallen waren.

Het werd avond en langzamerhand nacht.

Tim en Tom dachten niet aan slapen, zij spraken fluisterend met elkander. Bang voor een pak slaag waren zij sinds lang niet meer, maar wel zeer nieuwsgierig, naar wat de volgende dag hen brengen zou.

't Was doodstil geworden in 't zigeunerkamp.... en juist wilden de jongens wat gaan slapen, toen ze een lichten tred op het trapje van den woonwagen hoorden. Iemand schoof zoo zacht mogelijk den grendel weg en opende het deurtje. Een breede plas blauwwit maanlicht viel door de opening naar binnen en in dat licht zagen Tim en Tom, hoe het jonge zigeuner-meisje een stuk brood en een kruik behoedzaam in den wagen zette. Zij knikte den jongens vriendelijk lachend toe en legde den vinger op den mond, ten teeken, dat zij zwijgen zouden. Daarop verdween ze even geruischloos als ze gekomen was. Tim en Tom bedankten haar met de oogen, bevreesd door eenig geluid het meisje te verraden en aten het brood met smaak op. De kruik bevatte geitemelk, die zij overheerlijk vonden. Daarop legden de jeugdige zwervers zich ter ruste, zij hadden geen honger meer en waren wat blij, dat ze hier tenminste iemand vonden, die hen niet vijandig gezind was.
 
De klok van een naburigen dorpstoren sloeg middernacht, toen Tim ontwaakte, 't Was stikdonker in den wagen, maar door een reet van de deur scheen zilverblank het maanlicht en teekende een streep op den vloer. Zachtjes, zonder zijn broer wakker te maken, liep Tim op de teenen naar de deur en bemerkte tot zijn groote verbazing, dat die niet meer afgesloten was. Het zigeunermeisje had dus - misschien met opzet? - vergeten, haar weer te grendelen. Tim duwde het deurtje een weinig open, wat een knarsend geluid gaf.

Verschrikt hield hij den adem in.... en luisterde.

Maar niets verbrak de stilte van den nacht.

Toen schudde Tim zachtjes Tom bij den arm....

‘Tom, wor 's wakker.... Tom dan....’

‘Ja - w-wat is-is er?’ zei Tom slaperig.

‘Stil - maak geen leven.... de deur is open..’

‘Deur - welke deur?’

‘Van den wagen, en nu kunnen we.... Stil.... stil.... daar komt wat aan....’

Iets zwarts bewoog zich in de maan verlichte deuropening.... een hoofd met lange, lange lokken werd zichtbaar en ook weer een arm met blinkende gouden ringen....

Het was het zigeunermeisje....

Ze sloop als een slang den wagen in, en toen ze bemerkte, dat de jongens niet sliepen, wees ze naar de deur en maakte een gebaar, dat ‘vluchten’ beteekende. Toen wenkte ze, dat de jongens haar moesten volgen.

Behoedzaam stak ze even weer 't hoofd buiten de deur en speurde, of 'r ook onraad was.

Maar er was geen beweging in het kamp, waar de blauw-zilvren maan fantastisch bescheen de kappen van de wagens, de trapjes, en een blauwen tooverglans goot over de slanke gedaante der jonge  zigeunerin, die op de teenen het trapje afdaalde....

Ze hield Tim bij de hand - om hem voor struikelen te behoeden - daarna leidde ze Tom even voorzichtig uit den wagen....
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Het hart klopte den jongens in de keel....

Langzaam - voetje voor voetje - schoven zij, overal de donkere schaduwen zoekend.... langs de woonwagens naar den weg....

Eenmaal daar gekomen, maakte het zigeunermeisje hen door gebaren duidelijk, dat ze niet naar den kant  van Rotterdam moesten vluchten, maar in tegengestelde richting. Ze knikte hen nog eens vriendelijk toe en verdween als een schim tusschen de kermiswagens.

Tim en Tom wilden haar nog bedanken.... maar 't meisje was al verdwenen....

Nog even luisterden de jongens of niemand hen vervolgen kwam.

Maar niets verbrak de nachtstilte.

Toen haastten de arme, verschopte broertjes zich voort.... tot ze - uitgeput door vermoeienis en angst - niet meer verder konden en op goed geluk zich op het erf van een boer waagden, om in den hooiberg een rustplaats te zoeken....

Heel in de verte kraaide een haan.... en ergens in de buurt gaf een ander het antwoord.

In 't zachte hooi kropen Tim en Tom dicht tegen elkaar aan en probeerden te slapen.

Maar telkens werden ze opgeschrikt door bange droomen, Rekkers stond voor hen en strekte zijn magere vingers naar hen uit.... dan weer weer zaten zigeuners hen op de hielen.... en oom Gijs keek hen met vertoornde oogen aan en schudde het hoofd....

Het was een bange nacht.
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Twee-en-twintigste Hoofdstuk. 


Wat er te Hazerswoude gebeurde.

Hola! Wat hebben we hier voor gasten?’ riep den volgenden morgen een der knechts, toen hij Tim en Tom in de hooischelf vond.

Tom ontwaakte het eerst. Met groote, verbaasde oogen keek hij om zich heen, alsof hij zich niet herinneren kon, hoe hij hier gekomen was.

‘Heeft de boer je permissie gegeven om hier te slapen?’ vroeg de knecht, die de jongens niet vertrouwde.

‘'k Weet niet,’ antwoordde Tom, ‘we waren door zigeuners opgepakt en zijn toen weggeloopen.... Zijn we hier ver van Hazerswou?’

‘Wat moet je dáár uitvoeren?’

‘Naar oom Gijs gaan we, den molenaar.’

‘Is dat een oom van jullie? Baks de molenaar? Maak dat een ander wijs!’

‘'t Is toch zoo.’
 
De knecht ging daarop, één en al verbazing, den boer roepen, terwijl Tom in dien tijd zijn broer wekte.

‘Kom Tim.... 't is nou niet zoo ver meer.’

Juist wilden ze 't erf verlaten, toen de boer naar buiten kwam.

‘Zeg jongens, moet je naar den molenaar?’

‘Jawel.’

‘Nou, dat treft, dan kan je meerijden en me onderweg, wel 's wat vertellen.’

De knechts reden de sjees met 't paard uit den stal en de boer nam de jongens bij zich in 't wagentje.

Eerst reden ze door Benthuizen, dat ze nog wel kenden van vroeger, toen ze in de sjees van oom Gijs langs denzelfden weg naar Hazerswoude reden. Het was een lange grintweg, wit-gloeiend in de zon, met alleen aan beide zijden wat magere wilgenboomen.

Op dien weg, waar de boer 't paard bijna stappen liet, vertelden Tim en Tom hun wedervaren aan hun vriendelijken geleider, die niet weinig verbaasd was over hetgeen hij daar allemaal hoorde.

En, eindelijk den korenmolen van oom Gijs bereikt hebbende, ging de boer mee naar binnen, om Tim en Tom zelf bij hun oom te brengen.

Oom Gijs liet van schrik zijn lange goudsche pijp uit de hand vallen, tante Katrien sloeg hare handen van verbazing in elkaar, toen Tim en Tom onverwachts binnentraden.

‘Wat zullen we nu beleven?’ riep tante.

‘Wie stuurt jullie hier?’ was de eerste vraag van oom Gijs.

De jongens - ieder voor zich - wilden antwoorden. Maar daartoe waren ze te zenuwachtig.... te overkropt.... en tot groote verwondering van oom en tante barstten ze beiden in snikken uit.
 
De boer, heengaande, fluisterde oom Gijs nog in het oor:

‘Ze hebben me alles verteld.... dat kan een mooi rechtszaakje worden.’

Oom keek hem aan, niet begrijpend, en wendde zich vervolgens tot z'n vrouw:

‘Praat jij maar even met 'r.... ik moet Harksen even spreken.’

Buiten vertelde de boer, wat Tim en Tom hem onderweg meegedeeld hadden, en dat werd door oom Gijs met den meesten ernst aangehoord.

Intusschen was de eerste aandoening bij de jongens geweken. Tante - zonder naar bijzonderheden te vragen - zette hun eerst een stapel brood met kaas, koek, worst en een groote kan melk voor. En toen de jongens daar flink bres in hadden geschoten, gingen zij vanzelf aan 't vertellen. Juist kwam oom weer binnen, die nu uit den mond der jongens hoorde bevestigen, wat de boer hem zooeven in ruwe trekken had meegedeeld. Het verhaal van Tim en Tom duurde heel lang, en toen zij tevens de blauwe plekken toonden, die Rekkers hun op rug en armen geslagen had, twijfelden oom en tante geen oogenblik aan de waarheid hunner woorden.

‘Het is goed,’ was ooms eerste antwoord, ‘dat je naar mij gekomen bent, want jullie bent nog veel te klein om zonder eenig geleide een reis naar Amerika te ondernemen. Onzin! Je zou armoe en ellende geleden hebben. Nu kan je zoolang bij mij blijven. Zoo spoedig mogelijk zal ik aan je vader schrijven, en in de tweede plaats aan Rekkers. We zullen dan wel weer verder zien.’

Tim en Tom waren opgetogen van blijdschap over het feit, dat oom Gijs hen niet afgewezen had, integendeel hun bescherming en verzorging beloofde.  Vooral tante Katrien putte zich uit in liefdebetoon. In de eerste plaats liet zij uit den naasten winkel een paar sterke jongenspakjes komen, zoodat Tim en Tom nu weer op beschaafde jongens leken. Vervolgens kreeg de schoenmaker een beurt en bijna een heelen dag moesten de jongens passen, meten, aantrekken, uittrekken en weer aankleeden. Maar 't resultaat was toch, dat de jongens er uitzagen als oom en tante's bloedeigen kinderen.

Oom's eerste schrijven was een brief aan Rekkers, waarin hij dezen meedeelde, dat Tim en Tom, wanhopig geworden onder de slechte behandeling en de ergerlijke verwaarloozing, naar Hazerswoude waren gevlucht en in een zeer erbarmelijken toestand bij hem, oom Gijs, waren aangekomen. Neef werd verzocht, hiervan eenige verklaring te willen geven.

Tegelijkertijd schreef oom zijn broer, Tim en Tom's vader, hoe de zaken in Holland stonden en ried hem aan, zoo spoedig mogelijk over te komen, teneinde zich persoonlijk van den toestand op de hoogte te stellen.

De jongens trachtten zich nu de hun bewezen liefde zooveel mogelijk waardig te betoonen. Zij hielpen in den molen, deden boodschappen, werkten in den tuin en spanden zich werkelijk in, om oom en tante het leven aangenaam te maken. Op die manier ging er een week heen, zonder dat er iets bijzonders gebeurde of eenig antwoord van Rekkers ontvangen werd.

Op een mooien middag waren Tim en Tom het dorp eens ingewandeld, tot zij kwamen aan het punt, waar de weg naar het oostelijk deel der gemeente voerde. Het was een mooie breede weg, begeleid door een helder water, waar het voor de dorpsjongens een lust was, te visschen. Op dien weg nu zagen zij,  ongeveer driehonderd meter voorbij de laatste huizen, een opstootje.

Oogenblikkelijk dachten ze beiden aan ‘Malle Gerrit’... dien ze in ruim twee jaren niet gezien hadden.

Een schaterend gejuich ging er uit een grooten troep kinderen op, en inderdaad zagen Tim en Tom, hoe Gerrit Sieuwerts nog altijd door de onmeedoogende dorpsjeugd werd lastig gevallen.

‘Malle Gerrit! Gooi 's met je klomp!’

‘Malle Gerrit! Dans nog eens, dan krijg je een cent!’
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‘Ze trokken den armen zenuwlijder aan de jas, gooiden 'm met straatvuil, sárden, scholden, lachten hem uit. En de arme Gerrit, sjouwend achter zijn kar, verduurde hunne ongepaste plagerijen, totdat het weer even te erg werd en hij woestzinnig zijn klomp te midden der kinderen wierp.

Weer schalde het honend gelach over den weg.

Daar kwamen Tim en Tom aan. ‘Terug, laffe rekels,’ riep Tim en gaf den belhamel van het troepje een klinkenden oorvijg. De jongen, een net gekleed ventje, maakte zich snel uit de voeten, en ging op eenigen afstand allerlei scheldwoorden schreeuwen.  Gerrit, buiten zichzelven gebracht door het meer dan schandelijk gesar, dat bijna een uur achtereen geduurd had, begon opeens allerakeligst met zijn oogen te draaien.... Het schuim kwam hem op de lippen.... benauwd trok hij zich de kleeren los.... en viel bewusteloos op den grond. Tim en Tom legden hem voorzichtig op de kar en brachten Gerrit, onder groote belangstelling der dorpelingen, naar zijn moeder. De verschrikte moeder nam haar jongen van Tim en Tom over en legde hem onmiddellijk te bed. Zij bedankte Tim en Tom van harte, maar die wilden van geen dank hooren.

‘Wij komen morgen nog eens kijken, vrouw Sieuwerts,’ zeiden ze.

In 't winkeltje trok Tim zijn broer plots bij den arm.

‘Wat is er?’ vroeg Tom.

Zwijgend wees Tim op het stroopvat.

‘Nu, wat zou dat?’ vroeg Tom weer.

‘Willen we er niet eens een gaatje in boren?’ lachte Tim.

Toen schoot ook Tom in een lach.

‘Ja, 'k weet het nog,’ zei hij. ‘Wat een tijd was dát!’

Ze gingen nog wat rondwandelen, pratend over hun eerste kinderjaren, over moeder, vader.... en ten laatste weer over Rekkers.

‘Die antwoordt maar niet,’ zei Tim.

‘Hij zal toch wel moeten,’ vond Tom, ‘en wacht maar, als vader overkomt....’

‘Zou 't nog lang duren, Tom?’

‘Oom Gijs zegt, minstens nog twee weken. Je moet rekenen, eer vader van Settlers Farm in New-York is, dat is al drie dagen reizen. En dan de zeereis, dat is tien dagen.... tenminste als er niets bijzonders gebeurt.
 
Eindelijk kwamen ze weer bij den molen.

Maar owee - wat wachtte hen daar een ontvangst!

Oom had in de eerste plaats een brief van Rekkers ontvangen.

Die brief luidde aldus:



Rotterdam Juli 19..

Geachte Neef,

Het verwondert mij niet, dat de jongens, u allerlei leugens op den mouw hebben gespeld. Wat gij schrijft over verwaarloozing en mishandeling, is ten eenenmale onwaar. Tim en Tom hebben, vanaf het eerste oogenblik, niet opgehouden mij, hun verzorger, op allerlei manieren te sarren en het leven ondragelijk te maken. Het zijn straatloopers en luiaards, zij brachten al hun vrije uren door met zwerven door de stad. En om de kroon op het werk te zetten, hebben zij, alvorens weg te loopen en zich bij u te beklagen, geld uit mijn huis gestolen.

Ik feliciteer u met uwe logeergasten, houdt ze goed in het oog en pas op uwe duiten.

Met groeten,

J. Rekkers.



En juist had oom Gijs dat schrijven met gemengde gevoelens gelezen, te toen de burgemeester hem spreken vroeg. Oogenblikkelijk werd de burgervader binnen gelaten, en nauwelijks was de man gezeten, of hij sprak op norschen toon:

‘Baks, ik moet je spreken. Ik heb nog nooit zoo iets reusachtigs meegemaakt!’

‘Wel burgemeester, wat is er dan toch?’

‘'t Is weer over die verwenschte jongens van je!’

‘Over.... Tim en Tom?’
 
‘Ja juist. Hebben ze me daar Karel, mijn jongsten zoon, reusachtig geslagen!’

‘Maar burgemeester, hoe is 't mogelijk!’ riep oom Gijs, inderdaad zeer verschrikt, uit.

‘Ik verzoek je, Baks, die jongens wat onder je toezicht te houden. Zij moeten hier onze kinderen niet komen lastig vallen.... en...

‘Daar komen ze juist aan!’ riep oom, door 't venster kijkend.

‘Zooveel te beter,’ sprak de burgemeester, ‘dan hoop ik ze meteen eens zelf onderhanden te nemen.’

Tim en Tom werden door oom binnengeroepen.

‘Hier is de burgemeester, die jullie even wenschte te spreken,’ zei oom.

‘Zeg ventjes!’ begon de burgemeester, ‘wie geeft jullie permissie om mijn jongen te slaan?’

Tim en Tom keken elkaar aan, konden zich niet herinneren, in den laatsten tijd gevochten te hebben.

‘Ja, doe nou maar niet, alsof je van den Prins geen kwaad weet!’ vervolgde de vertoornde burgervader, ‘want je weet héél goed, wat ik bedoel!’

Toen schoot Tom de herinnering aan het gebeurde met Gerrit Sieuwerts in de gedachten, en, heel kalm den burgemeester aanziende, sprak hij:

‘Ik weet het al. We kwamen aan het oosteinde, toen we zagen, hoe die arme jongen van Sieuwerts werd geplaagd. Tim heeft er toen één een klap gegeven, maar we wisten niet wie dat was.’

‘Jullie hebt je met mijn jongen z'n doen en laten niet te bemoeien!’ sprak de burgemeester, ‘en als er gestràft moet worden, zal ik het doen, reusachtig! We hebben al eens meer kennis met elkaar gemaakt en ik verzeker je, dat ik den veldwachter gelasten zal, een wakend oog op jullie te houden! En...  handjes thuishouden, hoor, of je zult er van lusten. Reusachtig!’

Burgemeester ging na deze woorden heen en thans was oom met de jongens alleen in de kamer.

‘Dat gaat weer 'n verkeerden kant uit, jongens!’ zei oom hoofdschuddend. ‘Bovendien heb ik antwoord van Rekkers, en die schrijft me heel iets anders, dan jullie me verteld hebt! Ik wist niet, dat mijn neefjes geld gestolen hadden!’
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‘Dat is niet wáár!’ riep Tim verontwaardigd ‘Wij hebben heelemaal niets gestolen, oom,’ verzekerde Tom.

‘Zoo. En je bracht al je tijd door met straatloopen?’

‘Ja, oom. Want neef liet ons enkel in de kamer, als het etenstijd was. Dadelijk daarna joeg hij ons weer de straat op.’

Oom schudde langzaam het hoofd en haalde de schouders op.
 
‘Ik weet nièt, wat ik ervan moet denken,’ sprak hij. Enfin, we zullen wel zien.’

Maar oom's vriendelijkheid en tante's hartelijkheid waren verdwenen.

Oom gaf korte, onverschillige antwoorden, tante, hoe goed ze anders steeds was, bleef stil en teruggetrokken. Zij behoefden ook geen boodschappen meer voor oom of tante te doen, zij mochten eten en drinken zooveel zij wilden, o ja, maar het ging lang niet van harte.

Die onvriendelijke houding maakte Tim en Tom dikwijls bedroefd, en ze deden hun best, om oom en tante wat gunstiger jegens hen te stemmen. Het leek wel, of de jongens slechts geduld werden om hunnen vader, en het was daarom ook niet te verwonderen, dat zij zooveel mogelijk afleiding zochten. Die afleiding vonden zij in Gerrit Sieuwerts. Van nu aan namen zij den armen jongen, die altijd zoo ontzettend veel van de onbarmhartige dorpsjeugd te verduren had, openlijk in bescherming. Ze begeleidden hem op zijn tochten, en niemand der jongens waagde het, om Gerrit aan te raken. En het was ook niet te verwonderen, dat Sieuwerts zich meer en meer aan Tim en Tom hechtte. Eéns per maand bezocht Gerrit de verre klanten. Eén ervan woonde zelfs heel in Sassenheim, en toen nu Gerrit den volgenden dag zich met den wagen daarheen zou begeven, vroeg hij Tim en Tom, of ze den tocht wilden meemaken.

Nu, daar hadden de jongens volstrekt geen bezwaar tegen. Oom en tante zeiden niet veel, knikten maar zwijgend, als Tim en Tom wat vroegen, zoodat de jongens liefst maar een heelen dag uit waren, om te ontkomen aan die stroeve blikken, die ernstige gezichten, die ze niet verdienden.
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Drie-en-twintigste Hoofdstuk. 


Een klein ongeluk en een onverwachte ontmoeting.

Midden in de dorpsstraat van Hazerswoude leidt een smalle doorgang naar den weg, die des zomers veel wandelaars en fietsers naar de dorpen aan den Ouden Rijn voert. Dien weg gingen Tim en Tom met hunnen beschermeling al heel vroeg in den morgen, want Sassenheim lag op ruim vier uren afstands en Gerrit zou op de heenreis ook enkele andere klanten hebben te bezoeken. Ze gingen tusschen goudgele korenvelden door, slechts door een smal slootje van den weg gescheiden. De zon, die nog niet haar volle dag-hitte bereikt had, bescheen met schitterenden gloed het fraaie landschap, de ooievaars zweefden statig en streken neer bij een poel of vijver, waar ze handig menig dartel vischje of onvoorzichtigen kikker snapten.

En hoog in de oneindige hemelruimte hoorden ze weer den leeuwerik.... onzichtbaar....
 
‘Jij hebt toch een best leven, Gerrit!’ zei Tom lachend, terwijl hij hem op den schouder klopte.

‘O ja,’ zei Gerrit knikkend, ‘goed genoeg. En als men maar eten heeft en slapen kan, nietwaar, en niet geplaagd wordt....’

‘Hoor eens, Gerrit,’ zei Tim. ‘Zoolang wij nog bij je zijn, zal niemand je durven plagen, maar als wij soms niet meer in Hazerswou zijn, en je weer alleen met den wagen uitgaat, dan moet je de jongens niet meer laten lachen, hoor.’

‘Neen Tim,’ zei Gerrit, ‘ik zal ze laten huilen. Ik zal er met mijn stok op ranselen....’

‘Dat ook weer niet,’ sprak Tom. ‘Weet je wat je doen moet, Gerrit? Je loopt doodeenvoudig door en doet, alsof je niets merkt.’

‘Ja ja,’ vond Gerrit, ‘doorloopen en niets doen. Maar zij gooien zoo, Tom. Met steenen en met vuil. En dan toch maar doorloopen?’

‘Zeker,’ ried Tom hem. ‘Ze zullen er dan vanzelf wel mee ophouden.’

‘Maar waarom blijven jullie niet bij me?’ vroeg Gerrit, die de gedachte, dat Tim en Tom vertrekken zouden, lang niet prettig vond.

‘Dat kan niet,’ zei Tim. ‘Over een poosje komt vader over, en ik denk, dat we dan wel met hem mee zullen gaan naar Amerika.’

‘Naar Amerika? Dat is wel heel ver, nietwaar?’

‘O ja, Gerrit, heel ver.’

Zoo pratende vorderde de weg flink. Met hun drieën duwden zij de kar, die niet zoo heel zwaar was, lustig voort. Na een uurtje hadden zij den Rijn bereikt, waar zij aan de overzijde de aardige torentjes van Koudekerk en Leiderdorp boven 't groen zagen uitsteken. In Leiden aangekomen, sloegen zij dadelijk den fraaien weg naar Warmond in en bereikten  tegen tien uur in den morgen het prachtige bloemendorp Sassenheim.

Daar kwamen zij bij een zeer hooge brug, die naar de bloemenvelden leidde. Gerrit had aan den overkant eenige klanten te bezoeken, en daarom moesten zij met de kar de brug over.

‘Vooruit jongens, met een gangetje er over, hoor!’ riep Tim aanmoedigend, want die vier uren rijden met de kar lieten zich langzamerhand geducht voelen! Ook Tom en Gerrit pakten stevig aan, en met inspanning van alle krachten kregen zij den wagen op de brug. Dat was wel een oogenblikje rusten waard, en juist wilden de jongens even uitblazen, toen ze plotseling 't geratel van een rijtuig hoorden en tevens de stem van den koetsier, die hen luid toeriep:

‘Op zij met die kar! Doorrijden!’


De jongens haastten zich, den wagen van de de sterke helling te duwen. Maar tot hun groote 
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 ontsteltenis kwam daar de stoomtram aansnorren, die óók over de brug moest! Nòg sneller reden de jongens naar beneden en meenden, nog juist voor stoomtram en rijtuig te kunnen uitwijken, toen zich op het éénig beschikbare plekje van den weg een dienstmeisje vertoonde, dat daar met een gebrekkig kindje wandelde.


Tim en Gerrit.... achter den wagen.... zagen ze niet.... Maar Tom, die toevallig langs zij keek, bemerkte ze tot zijn grooten schrik!

‘Houdt tegen!’ riep hij de anderen toe, en met hun drieën lieten ze zich in snelle vaart meesleuren, waarbij hunne voeten over den weg slierden.

‘Houdt dan toch!’ gilde Tom. ‘Houdt....!’

Daar was de voortsnellende wagen bij het kind, maar opeens gaf Tom zulk een geweldigen ruk zijwaarts aan de kar, dat deze holderdebolder den grasberm af en de sloot inreed!

De stoomtram en het rijtuig schoten voorbij. Het kind was gered!

Maar de inhoud van Gerrit's wagen dreef grootendeels in de vaart!

Wat huilde en jammerde de arme jongen, toen hij zijn koopwaar zóó vernield zag....

Maar ook voor hem daagde redding!



Dicht bij de brug, waar het gebeurde zich zooeven had afgespeeld, stond een prachtig heerenhuis, dat bewoond werd door de familie Lazonder. De eigenaar er van, de heer Lazonder, was directeur van een der grootste bloemkweekerijen in de streek tusschen Leiden en Haarlem, en die kweekerij, achter zijn huis gelegen, strekte zich wel een half uur gaans langs de vaart uit. Duizende fraaie planten en heesters, bloembollen en bloemzaden werden door de firma Lazonder naar binnen- en buitenland verzonden, en het aantal  arbeiders, dat zij in haren dienst had, vormde een klein leger! Het gezin van den heer Lazonder bestond behalve hemzelven uit zijn vrouw, een lieftallige dame met een zeer aangenaam voorkomen, zijn dochtertje Lize en zijn zoontje Theo, een gebrekkig kind, dat bovendien steeds met ziekten te kampen had. De kleine Theo was ter wereld gekomen met vergroeide, kromme voeten en een zeer hoogen rug, en hij was hetzelfde kind, dat bij de gevaarlijke, hooge brug met het dienstmeisje wandelde.

De heer Lazonder, die voor het raam zijner woonkamer gezeten, het dreigende ongeluk op de brug had gezien, kwam ontsteld naar buiten loopen, in de meening, dat zijn arm kind verongelukt was. Maar hoe verheugd was hij, toen hij van het dienstmeisje vernam, op welke wijze de jongens het leven van zijn kind gered hadden!

Ten koste van hun wagen met koopwaar!

Toen voelde de heer Lazonder een oneindig medelijden met de jongens, die zoo wanhopig naar hun verloren gegane broodwinning keken.

Vooral Gerrit.... die als een klein kind stond te jammeren, maakte een droevigen indruk op hem. Maar hij was er de man niet naar, om de jongens na zulk een loffelijken daad aan hun lot over te laten.

‘Hartelijk dank! beste jongens!’ riep hij hun toe. ‘Je hebt mijn arm jongetje gered! Treurt maar niet om dien wagen, hoor! Je zult van mij een anderen hebben, en veel mooier! Komt eens mee, ja jij ook,’ vervolgde hij tot Gerrit, die maar aan den waterkant te huilen stond. Eindelijk gaf Gerrit toe en liet zich naar de woning van den heer Lazonder meetroonen. De vriendelijke heer gaf bevel aan eenige knechts, om de ledige kar uit het water op te visschen.

‘Van wie is die kar nu eigenlijk?’ vroeg hij,  nadat hij Tim en Tom al sinds eenigen tijd opmerkzaam had aangezien.

‘Van mij,’ zei Gerrit op huilerigen toon, ‘er zit wel voor tien gulden boodschappen in.... O... o... wat zal mijn moedertje zeggen....’

‘Nu stel je moeder maar gerust,’ was het antwoord, en de heer Lazonder nam een bankbiljet uit zijn portefeuille, en gaf dat aan Gerrit.

‘Hier jongen, ga nu met je leegen wagen naar huis en geef het geld aan je moeder. En binnenkort krijg je van mij een nieuwe kar, is dat goed?’

Gerrit lachte door zijn tranen heen....

Toen zweeg de heer Lazonder en keek Tim en Tom weer oplettend aan....

‘Drommels,’ mompelde hij, ‘precies de jongens van dien kruidenier uit Oldenhove....’

Ook Tom keek den heer, tengevolge van dien vreemdsoortigen blik, eens wat langer aan....

Toen wist Tom het inééns!

‘Meneer, u... u bent...’ stotterde hij verlegen.

‘Zie je wel!’ riep de heer Lazonder eensklaps uit, ‘jij bent de jongen, die in Oldenhove met de auto overreden is... nietwaar?’

Nu zette Tim groote oogen op.

‘Dat ben ik!’ zei hij verbaasd.

‘O, ben jij het? De gelijkenis is dan ook treffend! Zeg jongen, ken je mij niet meer?’

‘Ik.... ù? Neen mijnheer,’ sprak Tim.

‘Ik weet het nog wel,’ zei Tom. ‘U zat in de auto, en u heeft ons toen nog thuis gebracht!’

‘Wel! dat is al een bijzondere ontmoeting!’ riep de heer Lazonder getroffen uit. ‘Nu kan ik je weer niet zoo laten gaan, jongens. Je blijft vanmiddag bij me eten, hoor! Ja ja, dat genoegen wil ik mezelf eens gunnen.’
 
‘Ik.... ik ga liever weg,’ zei Gerrit. ‘Ik moet weer thuis zijn vanmiddag.’

‘Nu, ga jij dan maar vast terug. Je kameraads zal ik wel thuisbrengen. Waar woon je?’

‘In Hazerswou, meneer. Ik heet Sieuwerts, Gerrit Sieuwerts.’

‘Mooi, ik zal 't even opschrijven. Je kunt op me rekenen, Sieuwerts, want ik ben jullie veel dank verschuldigd.’

Gerrit vertrok met zijn leegen wagen weer naar huis, brandend van verlangen om zijn moeder de vijf-en-twintig gulden te brengen, die hij zorgvuldig tusschen zijn kleeren verstopt had.



Een kwartier later waren Tim en Tom aan mevrouw Lazonder en de kinderen voorgesteld en zaten heel gezellig in de woonkamer met de familie te praten. Tom deed een uitvoerig verhaal van wat er sinds het ongeluk met de auto gebeurd was. De opvoedingsmanier van neef Rekkers wekte aller verontwaardiging en de heer Lazonder nam zich voor, alles te doen, wat in zijn vermogen was, om de jongens voort te helpen, en in de eerste plaats, om oom Gijs wat gunstiger te stemmen!

‘En zou vader spoedig komen, denk je?’ vroeg hij aan Tom, die voor beiden het woord deed.

‘Dat denk ik wel, mijnheer. Vader kan nu iederen dag verwacht worden.’

‘Zoo. En wat deed vader in Canada, zei je?’

‘Vader was bij oom Harry op de boerderij, mijnheer.’

‘Oom Harry? Harry Baks en Zonen in Fernie, kan dat?’

‘Ja, mijnheer, zoo is 't adres, geloof ik!’

‘Wel, dat is curieus! Zij betrekken ieder jaar  een groote partij bloembollen en zaden van mij! Al jaren lang doe ik zaken met hen! Weet je wat jongens, om nu tot de zaak eens terug te keeren, ik zal je straks met de auto naar huis brengen! Je durft toch wel?’ vroeg hij lachend.

‘O ja, mijnheer, zeker wel!’ zeiden de jongens, die een ritje met een automobiel wel prettig vonden.


‘Goed. En dan zal ik eens even met oom Gijs 
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praten, hoor. Maar eerst blijf je bij mij eten.’


Het diner verliep gezellig, want van weerszijden was er telkens weer veel te vertellen. Zoo deelde de heer Lazonder hun ook mede, dat de reden, waarom hij Tim na het ongeluk in Oldenhove vergeten had, gelegen was in de ziekte van zijn zoontje. Kort na het gebeurde was de kleine Theo hóógst ernstig ziek geworden, drie dokters hadden consult gehouden aan  zijn bedje, en door hun eigen verdriet was de familie Lazonder Tim vergeten.

Na een allerhartelijkst afscheid genomen te hebben stapten Tim en Tom in de auto, die thans door den heer Lazonder zelf bestuurd werd.

En in snelle vaart ging het naar Hazerswoude, boomen struiken, huizen.... het vloog alles langs hen heen... en de rusteloos voortjagende machine had nauwelijks een uurtje gereden, toen de molen van oom Gijs al boven 't geboomte zichtbaar werd.
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Vier-en-twintigste Hoofdstuk. 


Het slot van de geschiedenis.

Hier is 't, mijnheer,’ zei Tim tot den heer Lazonder, toen ze het molenerf genaderd waren. Daarop werd de machine heel voorzichtig en langzaam tusschen het hek gestuurd en ten slotte tot stilstand gebracht. Juist kwam oom Gijs naar buiten met een landbouwer, met wien hij eenige zaken had afgehandeld. Wat keek oom met groote oogen, toen Tim en Tom door een vreemden heer per auto werden thuisgebracht! Daar stak bepaald weer het een of ander achter.

‘Goedenmiddag, molenaar!’ sprak de heer Lazonder vriendelijk, ‘hier breng ik uw neefjes, die -’

Oom liet hem niet uitspreken.

‘Ze hebben zeker weer wat moois uitgevoerd?’ vroeg hij, de jongens lang niet vriendelijk aankijkend.

‘Juist,’ was 't lachend gegeven antwoord, ‘ze hebben...’
 
‘Ja, dat dacht ik wel!’ viel oom den spreker in de rede. ‘Grooter en erger kwajongens heb ik nog nooit gezien. U moest eens weten, mijnheer, wat een verdriet deze bengels hun vader en ons aandoen...’

‘Tut-tut-tut!’ kalmeerde de heer Lazonder, ‘draaf nu eens niet zoo door en laat mij eindelijk eens uitpraten... Laat ik je dan zeggen, dat ze mij juist een groot genoegen hebben gedaan. Ja, zij hebben vandaag het leven van mijn kind gered!’

Deze woorden maakten op oom Gijs een heel anderen indruk, dan dien hij gekregen had een oogenblik te voren. Vol verbazing keek hij de jongens en den heer Lazonder om beurten aan. Het leek den molenaar ongeloofelijk!

‘'t Is, zooals ik u zeg,’ vervolgde de ander. ‘Maar behalve daarover, zou ik u gaarne nog eens een oogenblik onder vier oogen over iets anders willen spreken. Zou dat kunnen?’

‘Zeker, zeker,’ sprak oom Gijs, en dadelijk liet hij den bezoeker in de pronkkamer en waarschuwde tante Katrien, die zich oogenblikkelijk in den spiegel ging bekijken, haar grootste gouden broche aandeed, alsmede al haar ringen, kettinkjes en wat zij al meer aan versierselen bezat. Maar het gesprek onder vier oogen belette haar voorloopig de pronkkamer te betreden, en zoo had zij volop den tijd om eens na te gaan, wat zij al zoo aan likeuren, wijn en koekjes in huis had.

Tim en Tom gingen, in afwachting van de dingen, die komen zouden, voor den molen op de bank zitten. En gedurende eenige minuten zaten ze, zonder een woord te zeggen, ieder met zijn eigen gedachten vervuld, voor zich uit te staren.

Tot opeens Tom het stilzwijgen verbrak, en, zijn broer aanziende, vroeg:
 
‘Waar denk je aan. Tim?’

‘Aan dat ongelukkige jongetje bij die brug, je weet wel, den kleinen Theo!’

‘Ja, 't scheelde een háár, hè? En ik ben blij, dat het zoo goed is afgeloopen, ook voor ons!’ zei Tom.

‘Voor ons?’

‘Natuurlijk! Oom zal nu niet zoo slecht meer over ons denken, Tim. Mijnheer Lazonder zal wel een goed woordje voor ons doen. Oom denkt altijd aan kwaaddoen, en ik vind het verschrikkelijk verdrietig, dat hij in den laatsten tijd zoo norsch en stroef tegen ons is.’

‘Wacht maar, Tom. Als vader maar eerst hier is.’

‘Hè, ik wou, dat hij er al was! Wat zou dat heerlijk zijn, zeg! Zou 't nog lang duren?’ vroeg Tom.

‘Welneen, ik denk hoogstens nog een dag of wat. Vader zal ons ook niet veel vroolijks te vertellen hebben uit Amerika,’ zei Tim.

‘Wel, waarom niet?’

‘Je weet toch even goed als ik, dat het Vader daar ook niet voor den wind ging.’

‘O, bedoel je dat!’ zei Tom. ‘Nu, ik geloof daar niet veel van. Ik heb altijd zoo'n idee, dat Rekkers ons maar wat wijsgemaakt heeft.’

't Was weer een oogenblik stil.

Vogeltjes tjilpten en tierelierden in de boomen, tusschen het loof door wierp de zon goudplekjes op den weg. Een zwerm musschen streek met veel lawaai wat verder op den grindweg neer en voerde strijd om een korenaar, tot ze verjaagd werden door een naderend rijtuig.

‘Dat is de dokter,’ zei Tim. ‘Zeker naar een verren zieke geweest.’

Maar 't was misgeraden. De heer, die in het  rijtuig zat, stak zijn hoofd door het raampje en keek naar den molen.

En een schok van vreugde sloeg Tim en Tom door het lijf, toen ze dat bekende gezicht bemerkten! Een juichkreet, één woord, waarin een wereld van blijdschap lag opgesloten, klonk door de lucht:

‘Vader!’
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Ze vlogen uitgelaten naar het rijtuig, waar inderdaad hun lieve, lang verwachte vader zijn jongens weenend van blijdschap in de armen sloot.

‘Vadertje, vadertje, ben je er eindelijk! O wat heerlijk! Nu wordt alles weer goed. O vadertje, wat een geluk, dat je weer bij ons bent!’

‘Mijn lieve jongens! Goddank, dat ik je allebei zoo gezond en wel aantref! Ja, nu zal alles goed worden, hoor! Maar wacht jongens, ik zou den koetsier heelemaal vergeten!’
 
Vader maakte zich uit de armen zijner jongens los en rekende even met den koetsier af, die inderdaad met aandoening dat wederzien tusschen vader en zoons had aanschouwd. In zijn vreugde gaf vader den man een rijksdaalder fooi, waarop de koetsier geen woorden genoeg kon vinden, om zijn dank te betuigen. Vroolijk sprong hij weer op den bok, wendde het rijtuig, knalde lustig met de zweep en nam onder 't wegrijden nog eens diep zijn hoed af.

‘En nu naar oom Gijs!’ riep Tom.

‘Wat is dat?’ riep vader verbaasd. ‘Rijdt oom tegenwoordig met een automobiel?’

‘O neen,’ lachte Tom, ‘die is van mijnheer Lazonder uit Sassenheim. We hebben er vanmiddag mee gereden, vadertje! O, hoe echt, dat u bij ons bent!’

En van dolle pret dansten Tim en Tom met den goeden man in het rond, totdat oom, de heer Lazonder en tante Katrien naar buiten kwamen om te zien, wie daar toch op het erf zoo'n lawaai maakten!

En niet minder hartelijk was het wederzien tusschen broeders en schoonzuster, waarbij alle vroegere tweedracht en verwijdering vergeten en vergeven bleken, terwijl de heer Lazonder tot zijn groote blijdschap kennis maakte, niet alleen met den handelsvriend uit het verre Westen, maar bovenal met den vader van Tim en Tom, de levensredders van zijn kind! Opgetogen ging nu het heele gezelschap naar de pronkkamer, waar tante Katrien, zeer naar haar genoegen, thans gelegenheid had om eens naar hartelust uit te pakken. Wijn, bier, cognac, limonade, likeur, het werd alles bij regimenten te voorschijn gehaald, twee knechts werden in allerijl op koek en gebak uitgestuurd en onder die bedrijven  nam tante zich voor, een feestmaal aan te richten, waar zelfs de burgemeestersfamilie jaloersch op zou zijn!

Het is ondoenlijk alle verhalen weer te geven, die in de kamer door de gelukkige familie werden gedaan. Tim en Tom, ieder aan een kant, drukten zich dicht tegen vader aan, die hen liefkoozend over de wangen streek. Vader vertelde van het leven in Canada, en tot hunne groote verbazing hoorden Tim en Tom, dat het vader integendeel zéér goed was gegaan en hij het nu veel beter had, dan ooit te voren in Holland.

Toch was er nog iets, wat Tim en Tom niet begrepen, en de laatste vroeg er eindelijk zijn vader eens naar.

‘Maar vadertje, waarom kon u dan ons kostgeld niet aan neef betalen?’

‘Je kostgeld niet betalen?’ riep vader ten hoogste verbaasd uit. ‘Hoe kom je daar bij, m'n jongen?’

‘Wel, neef zei herhaaldelijk, dat u het zoo arm hadt en dat hij ons alleen uit medelijden hield....’

Nu was vaders verontwaardiging onbeschrijfelijk.

‘Wat! Ook dàt nog? Heeft de onbeschaamde het bovendien nog gewaagd, dergelijke leugens te verkondigen? Dus niet alleen heeft hij mijn kinderen, die ik aan zijn zorgen had toevertrouwd, op de schandelijkste wijze verwaarloosd, maar behalve dàt durfde hij... O, het is verschrikkelijk!’

De heer Lazonder, begrijpende, dat hier familiezaken ter sprake zouden komen, die hem niet aangingen, stond op, om heen te gaan.

‘Maar gij moet mij beloven,’ sprak hij tot vader ‘dat gij met uw jongens mij eens komt bezoeken.  Laten we zeggen, overmorgen. Dan kunnen we meteen eens over hunne toekomst praten.’

Vader beloofde dat en na een allerhartelijkst afscheid vertrok de heer Lazonder, die op dezen, ook voor hem zoo gedenkwaardigen dag, een heele levensgeschiedenis had meegemaakt. Tante's feestmaal werd tot nader order uitgesteld, maar daarom ging het aan den avonddisch niet minder gezellig toe.

Vandaag nog wilde men in feestelijke stemming blijven, en morgen... morgen zou Rekkers ter verantwoording geroepen worden!



Vader bleef dien nacht op den molen logeeren en wel in het groote bed van Tim en Tom, terwijl tante Katrien voor de jongens op den molenzolder, die oom gebruikte tot berging van gereedschappen en ledige zakken, een veldbed had gespreid. Thans was er geen gat in den vloer, om er erwten door te gooien en die op een of ander theeblad te laten kletteren, thans geen voorraad aardappelen, om van de trap te laten rollen, maar Tim en Tom waren ook van geheel andere gedachten vervuld, ze zouden er nù niet aan denken zich te vermaken met de dingen, die zich op den zolder bevonden. Ze sliepen rustig in en droomden vele schoone droomen.

Na het ontbijt maakte vader zich op, om met de jongens en in gezelschap van oom Gijs, een bezoek te brengen aan neef Rekkers in Rotterdam. Een der knechts had de sjees ingespannen, waarmede zij naar het station Oostbuurt aan den Rijn reden. De knecht keerde met het rijtuigje huiswaarts, terwijl vader kaartjes nam voor den trein.
 
Het spreekt vanzelf, dat door vader en oom Gijs over niets anders gesproken werd dan over de onbeschaamde praktijken van Rekkers. Tim en Tom namen geen deel aan dat gesprek, trouwens het gedaver en gedreun van den trein maakte het meerendeel voor hen onverstaanbaar.

Zij keken maar stil voor zich uit door de raampjes, en hadden ieder zoo hun eigen gedachten.

Tim dacht met eenige beklemdheid aan het huis van Rekkers, dat ze straks weer zouden betreden, aan de nauwe donkere straten, waar ze eenige jaren lang in gezelschap van allerlei straatjongens gezworven hadden. Hij dacht aan het nauwe steegje, waar de bosjesmakerij van dronken Nardus was... in een woord... aan álles, wat hij in dat somberste deel der havenstad had leeren kennen en... haten.

Tom dacht aan de toekomst. Hij zou het heerlijk vinden, als vader voortaan bij hen bleef, of, en dat nog véél liever, als vader hen meenam naar oom Harry in Canada! Maar daarop zou voorloopig nog wel geen kans zijn! Vader had immers verteld, dat er in den omtrek van oom Harry's boerderijen volstrekt geen school te vinden was! Neen, het zou wel uitdraaien op alleen achterblijven. Maar dan toch zeker niet bij neef Rekkers! Daar zou vader wel voor zorgen!

Intusschen naderde de trein meer en meer de plaats van bestemming. En - het leven is immers vol van herinneringen - aan het station uitgestapt, vroeg vader lachend aan zijn jongens, of ze niet eens in een goederenwagen wilden meerijden naar Capelle. Toen moest vader natuurlijk dat verhaal nog eens voor oom Gijs opdisschen, die er nu hartelijk om lachen moest.

De weg van 't Centraal-Station naar Rekkers' woning was niet zoo heel ver. Na een kwartier loopens hadden ze de sombere, morsige Kromstraat bereikt. Havelooze, vervuilde kinderen speelden in de sloppen en portalen, een koopman in vruchten schreeuwde met heesche stem, dat z'n aardbeien zoo lekker en goedkoop waren, morsige vrouwen stonden aan de deuren te babbelen en lieten onderwijl 't eten op 't fornuis aanbranden.

Met weerzin betraden Tim en Tom diezelfde straat, waar ze nog slechts eenige weken geleden woonden.

Bij de woning van Rekkers gekomen, bemerkten zij voor diens deur een klein oploopje. Men praatte druk met elkander en wees herhaaldelijk naar de ramen van Rekkers' kamer. Toen week het volk opzij om twee heeren door te laten, die uit het huis kwamen.

Het was een rechercheur en een inspecteur van politie. Vader, oom Gijs en de jongens dachten dadelijk, dat er een ernstig ongeluk gebeurd was, en, zich door het volk dringende, stapten zij neef's woning binnen. Op de trap reeds hoorden zij hem jammeren.

‘O.. o.. ik ben arm.. straatarm.. O mijn lieve mooie guldentjes.. alles weg! O.. die dieven!... die roovers!’

Vader, gevolgd door de anderen, opende de deur.

Rekkers, in de verbeelding, dat hij een geestverschijning zag, wankelde en klemde zich aan de tafel vast.

‘Groote God! Baks! jij?!’ schreeuwde hij woest, en zijn gelaat werd met een doodelijke bleekheid. overtogen.

‘Zooals ge ziet, neef!’ zei vader. ‘Maar waarom doet mijn komst u zoo vreeselijk ontstellen?’


‘Ik heb.... ik weet.... O Baks! zij hebben mij  
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al mijn geld ontstolen.... twintig duizend gulden... o.... ik ben gerinuweerd!’


‘Zoo neef,’ zei Tom gevat, ‘ik wist niet, dat je zooveel geld in huis had. Dan was je toch zoo verschrikkelijk arm niet?’

‘En dan had je ons wel beter kunnen behandelen,’ voegde Tim er bij.

Bij deze woorden vloog Rekkers op de jongens aan...

‘Jullie!’ schreeuwde hij woest, ‘ik zal je....!’

‘Houdt u kalm, neef,’ sprak vader, Rekkers afwerende, ‘het past ù zeker allerminst om zulk een toon aan te slaan.’
 
Rekkers antwoordde niet, maar jammerend over zijn verloren geld wrong hij in wanhoop de handen. Intusschen kwam neefs huishoudster thuis, die om eenige boodschappen was uitgeweest. Ze keek niet weinig verbaasd bij dat onverwachte bezoek.

‘Maar wat is hier toch eigenlijk gebeurd!’ riep oom Gijs ongeduldig, niets begrijpend van al dat gejammer en geweeklaag.

‘Weet u niet wat er gebeurd is?’ vroeg de vrouw, haar boodschappen in de kast opbergend. ‘Mensch, de heele buurt is er vol van. Ze hebben vannacht hier ingebroken! Hoe ze er ingekomen zijn weten we niet, maar ze hebben bepaald een valschen sleutel gehad. Nou, die daar - wees ze op Rekkers - weet er meer van! Zóó gaat-ie nou den heelen dag al te keer. Afijn, bij mij zijn geen twintigduizend gulden te stelen.’

‘Zoo,’ zei vader, ‘en hoeveel geld hebben Tim en Tom wel gestolen?’

‘Tim en Tom, wel mensch, geen cent! Hoe kom je daar nou bij?’

‘'t Is toch gezegd,’ zei oom. ‘Ze waren hier weggeloopen, nadat ze eerst nog geld gestolen hadden.’

‘O, nou weet ik het!’ antwoordde de huishoudster, ‘u bedoelt zeker dat kwartje! Wel man, dat vond ik 'n oogenblik later onder den kolenbak!’

Tim en Tom keken hunnen vader en oom zegevierend aan, alsof ze zeggen wilden: Ziet u nu wel dat wij nooit gestolen hebben?

Oom Gijs streek Tim en Tom over het hoofd en zei:

‘Wel, dan heb ik jullie toch verkeerd beoordeeld, mijn jongens. Maar dat was mijn schuld niet,’ voegde hij er bij, Rekkers ernstig aanziende.

Maar Rekkers zag dien blik niet, de vrek deed  niets anders dan kermen en weeklagen over zijn gestolen guldentjes!

Dit stemde vader ten slotte bitter en daar hij begreep, dat de geldwolf op 't oogenblik al genoeg gestraft en voor geen reden vatbaar was, sprak hij:

‘Komaan, laten we heengaan. Neef Rekkers, ik vergeef u van harte, wat gij aan mij en mijn jongens hebt misdaan. Ik vind u, ondanks uw slechten aard, een beklagenswaardig mensch. Ik groet u.’

Vader wendde zich naar de deur, voor het laatst nog een blik vol verachting op den gierigaard werpende. De anderen volgden hem, en lieten Rekkers, die maar steeds bleef huilen en jammeren over zijn verloren centjes, vol minachting aan zijn lot over.



Wat Tom verwacht had, gebeurde. Want toen vader den volgenden dag met de jongens bij den heer Lazonder te Sassenheim doorbracht, werden daar de nieuwe toekomstplannen besproken. De heer Lazonder meende, dat de jongens een te helder verstand en kloek vernuft hadden, om daar niet ten volle gebruik van te maken. En daarom ried hij vader aan, de jongens te laten leeren voor het toelatings-examen der H.B.S. te Leiden en ze bij een leeraar in pension te doen. Vervolgens zouden ze dan, aangenomen dat ze flink leerden en steeds hun best bleven doen, alle klassen doorloopen en na afloop daarvan zou de heer Lazonder eens zien wat hij van zijn beschermelingen kon maken.

Vader was den vriendelijken raadsman hoogst dankbaar en kon thans met een veel geruster hart naar zijn farm terugkeeren.

En hebben Tim en Tom aan die verwachtingen beantwoord?
 
Ten volle.

Want toen zij den driejarigen cursus, zeer tot tevredenheid hunner leeraren, hadden doorgemaakt, gaf Tim den wensch te kennen, om bij den heer Lazonder op kantoor te komen, terwijl Tom meer lust gevoelde in het tuinbouw-bedrijf, en dus liever op de kweekerij een plaats zich zag ingeruimd. Aan beider verlangen voldeed de heer Lazonder met de grootste ingenomenheid.

Nog menigen brief wisselden Tim en Tom met hunnen vader, maar dat waren heel andere brieven, dan die neef Rekkers hun vroeger influisterde. En op hun twintigste jaar vertrokken zij naar Canada, om nooit weer van hunnen lieven vader te scheiden! Tim en Tom, de vroeger zoo beklagenswaardige, verwaarloosde kinderen, groeiden op tot menschen van beteekenis. Want Tim bleef in Canada reizen als vertegenwoordiger der firma Lazonder en Tom vestigde zich op een nieuwe farm, dicht bij dien van zijn vader. En daar, in het verre Westen, hebben zij weergevonden, wat zij in het vaderland verloren hadden, namelijk een gelukkig leven!






[image: illustratie]




 
OEBPS/images/abko001time01ill0033.gif





OEBPS/images/abko001time01ill0032.gif





OEBPS/logos/logos.jpg
NPT - [ T Y





OEBPS/images/abko001time01ill0031.gif





OEBPS/images/abko001time01ill0030.gif





OEBPS/images/abko001time01ill0037.gif





OEBPS/OEBPS/cover.jpg





OEBPS/images/abko001time01ill0036.gif





OEBPS/images/abko001time01ill0035.gif





OEBPS/images/abko001time01ill0034.gif





OEBPS/images/abko001time01ill0039.gif





OEBPS/images/abko001time01ill0038.gif





OEBPS/logos/logo.gif






OEBPS/images/abko001time01ill0022.gif





OEBPS/images/abko001time01ill0021.gif





OEBPS/images/abko001time01ill0020.gif





OEBPS/images/abko001time01ill0026.gif





OEBPS/images/abko001time01ill0025.gif





OEBPS/images/abko001time01ill0024.gif





OEBPS/images/abko001time01ill0023.gif





OEBPS/images/abko001time01ill0029.gif





OEBPS/images/abko001time01ill0028.gif





OEBPS/images/abko001time01ill0027.gif





OEBPS/images/abko001time01ill0051.gif





OEBPS/images/abko001time01ill0050.gif





OEBPS/images/abko001time01ill0011.gif





OEBPS/images/abko001time01ill0055.gif





OEBPS/images/abko001time01ill0010.gif
i)






OEBPS/images/abko001time01ill0054.gif





OEBPS/images/abko001time01ill0053.gif





OEBPS/images/abko001time01ill0052.gif





OEBPS/images/abko001time01ill0015.gif





OEBPS/images/abko001time01ill0014.gif





OEBPS/images/abko001time01ill0013.gif





OEBPS/images/abko001time01ill0012.gif





OEBPS/images/abko001time01ill0056.gif





OEBPS/images/abko001time01ill0019.gif





OEBPS/images/abko001time01ill0018.gif





OEBPS/images/abko001time01ill0017.gif





OEBPS/images/abko001time01ill0016.gif






OEBPS/images/abko001time01ill0040.gif






OEBPS/images/abko001time01_01_tpg.gif
B

TlM EHTOM

or ChrvAbkoude

ALKMAAR O

X
BR. KLUITMAN K \:






OEBPS/images/abko001time01ill0044.gif





OEBPS/images/abko001time01ill0043.gif





OEBPS/images/abko001time01ill0042.gif





OEBPS/images/abko001time01ill0041.gif





OEBPS/images/abko001time01ill0004.gif





OEBPS/images/abko001time01ill0048.gif





OEBPS/images/abko001time01ill0003.gif
B)e)6)6)E)






OEBPS/images/abko001time01ill0047.gif





OEBPS/images/abko001time01ill0002.gif





OEBPS/images/abko001time01ill0046.gif





OEBPS/images/abko001time01ill0001.gif





OEBPS/images/abko001time01ill0045.gif





OEBPS/images/abko001time01ill0008.gif





OEBPS/images/abko001time01ill0007.gif
SR







OEBPS/images/abko001time01ill0006.gif





OEBPS/images/abko001time01ill0005.gif





OEBPS/images/abko001time01ill0049.gif






OEBPS/images/abko001time01ill0009.gif





